
  
    Пролог

    На балу-маскараде я оказалась впервые. И огромный зал с десятками сияющих хрустальных люстр и натертым до блеска паркетным полом произвел на меня неизгладимое впечатление. Дамы в пышных платьях ослепляли бриллиантами и изумрудами, а кавалеры были подчеркнуто вежливы и предупредительны.

    И все вокруг были в масках — вот, что радовало меня больше всего. И это позволяло мне — скромной слушательнице курсов сестер милосердия при Свято-Троицкой общине — ощущать себя почти свободно среди всех этих князей и графов.

    Я чувствовала себя Золушкой, случайно оказавшейся на королевском балу. И новизна всего происходящего пьянила меня, наполняя каким-то неведомым прежде восторгом.

    Теперь я уже жалела о том, что в своей прежней жизни столь мало времени уделяла таким вот невинным развлечениям, целиком и полностью сосредоточившись сначала на учебе, а потом на работе.

    Да, это позволило мне добиться немалых профессиональных успехов и заслужить уважение коллег. Я стала первой в России женщиной-судебным медиком. Но не упустила ли я при этом что-то другое, не менее, а может быть, и куда более важное — любовь и семью? И сейчас я не хотела совершить прежнюю ошибку.

    — Анна Михайловна, смею ли я надеяться, что вы не откажете мне в этом танце? — князь Муромцев, как и всегда, был умопомрачительно элегантен.

    И он был единственным мужчиной на этом балу, который мог легко узнать меня под маской. Потому что на мне были шелковое платье и жемчужные серьги его сестры. В моем собственном гардеробе подходящих для бала нарядов просто не было. И я была благодарна людям, которые позволили мне попасть на этот праздник.

    Князь протянул мне руку, и я вложила в нее свою, чуть дрожащую от волнения. И мы понеслись по залу в вальсе. Сначала я немного робела, боясь ошибиться в движении, но потом позволила музыке полностью себя увлечь.

    Мне показалось, что танец закончился слишком быстро, и когда оркестр замолчал, я испытала разочарование.

    — Может быть, выйдем в сад? — спросил его сиятельство.

    И я кивнула. В зале было душно, и мне хотелось глотнуть вечерней свежести на улице.

    Мы вышли на крыльцо, обогнули особняк, в котором проходил бал, и оказались в прелестном саду, освещенном светом луны и тусклыми масляными фонарями. Мы пошли по аллее и остановились под большим дубом, что почти полностью скрыл нас в своей тени.

    Его сиятельство вдруг взял меня за руку, и хотя я была не сильно искушена в проявлениях чувств, я почему-то сразу поняла, что он сейчас меня поцелует. И не воспротивилась этому.

    Его губы были мягкими и пахли смесью корицы и ванили. Должно быть, он совсем недавно, как и я сама, ел те восхитительные пирожные, что подавались в столовой зале.

    Вдруг что-то грохнуло, и темное небо озарилось первой вспышкой фейерверка. Я вскрикнула от неожиданности и отшатнулась — в саду стало светло, словно днём, и нас могли увидеть.

    — Ровно в полночь маски будут сняты, мадемуазель! У вас есть четверть часа, чтобы удалиться с бала.

    Голос князя сейчас показался мне ледяным. Еще несколько минут назад он разговаривал со мной совсем другим тоном.

    — Простите, ваше сиятельство, я вас не понимаю, — пролепетала я.

    — Мне не хотелось бы, чтобы кто-то знал, что я пригласил на бал девушку, которая не имела права здесь быть в силу своего низкого происхождения. Да вам и самой, полагаю, будет не слишком приятно, когда все станут смотреть на вас как на белую ворону.

    Его лицо стало расплываться у меня перед глазами из-за слёз, которые я уже не могла сдержать. Как он мог сказать мне столь жестокие слова после того, как только что меня поцеловал?

    — Неужели, мадемуазель Ларина, вы рассчитывали на что-то другое? — холодно осведомился он. — Я был уверен, что вы изначально понимали правила игры. Между мною и вами непреодолимая пропасть. И вам следует быть благодарной мне за то, что я не воспользовался вашей доверчивостью (или правильнее было бы сказать простотой?) и не обесчестил вас.

    Я развернулась и побежала по аллее прочь от него. Я не знала, куда она ведёт. Мне было всё равно. Я только хотела быть от него подальше.

    Но самый ужас заключался не в том, что мои чувства были разбиты. Это означало еще и то, что я лишилась работы. Потому что оставаться в его доме после того, что случилось, я уже не смогу. А значит, не только я, но и больной отец, и младшие брат и сестра Анны Михайловны Лариной, в теле которой я оказалась несколько месяцев назад, останутся без средств к существованию.

    И во всём этом был виноват именно он — князь Андрей Александрович Муромцев.

  

  
    Глава 1 (месяцем ранее)

    Граф Туманский закашлялся так резко, что я едва успела подхватить его за плечи. Его исхудавшее тело сильно наклонилось вперед, и мне пришлось опуститься возле кровати на колени, чтобы оказаться на одном уровне с ним и промокнуть его губы салфеткой.

    — Ваше сиятельство… — выдохнула я.

    А мое сердце уже забилось чаще и громче. Потому что меня пронзила внезапная догадка — слишком страшная для того, чтобы оказаться правдой.

    Нет, этого не может быть!

    Но я уже слишком явственно чувствовала этот запах. Запах чеснока.

    При других обстоятельствах он не показался бы мне подозрительным. Многие любят чеснок и добавляют его во всевозможные блюда. Но это был совсем другой случай.

    Георгий Николаевич Туманский был болен уже не меньше недели, и его лечащий врач, заподозрив болезнь желудка, прописал ему строжайшую диету. И никому из прислуги не пришло бы в голову добавить эту пряность в предназначенную для хозяина еду. И уж тем более этого не мог сделать сам граф, ибо он сегодня не поднимался с постели.

    И ведь все прочие признаки тоже были налицо — слабость, тошнота, выпадение волос.

    А то, что на них не обратил внимание доктор Захаров, было совсем не удивительно. Открытие селена тут случилось лишь недавно, и еще мало кто знал, что в больших дозах он ядовит.

    Неужели это была не болезнь, а отравление?

    От этой мысли мне стало трудно дышать.

    — Воды! — прохрипел граф, цепляясь за край одеяла.

    — Сейчас, ваше сиятельство!

    Я схватила стакан с прикроватного столика и замерла. Теперь уже всё казалось мне подозрительным. Я уставилась на прозрачную жидкость так, словно видела ее впервые. А если яд был в ней?

    Я поднесла стакан к губам, принюхалась, сделала несколько глотков. Нет, обычная вода.

    Но, напоив больного, я вернулась к своим размышлениям. Я уже не могла делать вид, что ничего не случилось. Если я промолчу, то невольно стану соучастницей убийства.

    Я вызвала горничную и попросила ее немедленно сходить за доктором Захаровым. Она испуганно охнула и тут же бросилась выполнять поручение. Кажется, слуги любили хозяина и искренне за него переживали.

    Но если мои подозрения правильны, то, значит, есть и тот, кто его ненавидит. Или пытается что-то выиграть от его смерти. И вполне возможно, что в этом замешан и кто-то из слуг, так что доверять я не могла никому.

    Его сиятельство, наконец, заснул, но его дыхание было неровным, и лежавшие на одеяле бледные руки нервно дрожали. Я была его сиделкой три дня, и всё это время его самочувствие лишь ухудшалось. Но мне и в голову не приходило, что кто-то мог его намеренно травить.

    Василий Петрович Захаров прибыл через час. И в комнату он вошел не один.

    Сначала я увидела в дверях Валерию Сергеевну Порошину, доводившуюся князю Туманскому племянницей. Девушка бросила на меня взволнованный взгляд и воскликнула:

    — С дядюшкой что-то случилось? Почему вы вызвали врача, но не позвали нас? Если ему стало хуже, мы имеем право это знать!

    Она находилась в том возрасте, в котором жестокое светское общество уже могло записать ее в старые девы. За то время, что я находилась в этом доме, я успела заметить, что мадемуазель Порошина была резка и не слишком приятна в общении. Но, возможно, она была таковой лишь тогда, когда дело касалось слуг, к каковым она наверняка относила и меня саму.

    — Мадемуазель Ларина, извольте ответить на вопрос Валерии Сергеевны! — потребовала от меня ответа и другая женщина — Татьяна Николаевна, младшая сестра графа.

    А вот она была старой девой с уже большим стажем. Так и не выйдя замуж, она полностью посвятила себя заботе о брате. И теперь, когда он не мог управлять своим домом и слугами, она взяла эту обязанность на себя.

    Я растерянно посмотрела на доктора, а он подбодрил меня взглядом. Он относился ко мне с большой симпатией, и именно ему я была обязана тем, что оказалась в этом доме и получила работу, за которую хорошо платили. А деньги мне сейчас были особенно нужны.

    Но я не знала, могу ли я сказать о своих подозрениях вслух.

    — Я предпочла бы поговорить с вами наедине, Василий Петрович!

    — Какие тут могут быть секреты, мадемуазель? — возмутилась Татьяна Николаевна. — Мы тоже имеем право это знать!

    — Ну же, смелее, Анна Михайловна! — сказал Захаров.

    Я набралась храбрости и выпалила:

    — Мне кажется, доктор, что это не болезнь желудка, а отравление!

    После моих слов в комнате установилась такая тишина, что стало слышно движение стрелки на больших напольных часах, что стояли в углу.

    — Отравление? — услышала я вдруг незнакомый мужской голос. — Что за чушь вы несете?

    А спустя секунду я увидела и его обладателя. Это был высокий широкоплечий мужчина лет тридцати, одетый с тем безукоризненным вкусом, который сразу выдавал в нём аристократа. Его лицо было поразительно красиво. Всё портила лишь некоторая надменность, которую он и не пытался скрыть.

    — Простите, ваше сиятельство! — бросился мне на выручку доктор Захаров. — Мадемуазель Ларина еще недостаточно опытна в этих делах.

    Его сиятельство? Значит, это тот самый князь Муромцев, племянник графа Туманского, приезда которого ждали все обитатели этого дома.

    — Недостаточно опытна? — брови князя взмыли вверх. — Но не вы ли, доктор, уверяли меня, что найдете для дяди лучшую сиделку?

    — Простите меня, ваше сиятельство, но мадемуазель Ларина подает большие надежды. Она лучшая слушательница курсов сестер милосердия, на которых я преподаю. И я подумал, что…

    Но князю, кажется, не было никакого дела до того, что подумал доктор Захаров.

    — Итак, мадемуазель, вы имеете наглость полагать, что графа Туманского отравили? — он смотрел на меня с холодным презрением. — И чем же именно? Мышьяком? Сурьмой?

    — Селеном, ваше сиятельство!

    Доктор недоуменно нахмурился. А вот всем остальным в этой комнате название этого вещества, кажется, ни о чём не говорило.

    — Вы пытаетесь убедить нас, мадемуазель, что женщина может что-то смыслить в медицине? — усмехнулся князь. — А между тем нам прекрасно известно, что эта область знаний слишком сложна для женского ума. Неужели вы могли заметить что-то, чего не заметил сам доктор? Или точнее было бы сказать «нафантазировали»?

    Мои щеки запылали. Слышать это снова, уже здесь, было унизительно.

    — И кого же именно вы намерены обвинить в отравлении, мадемуазель? Татьяну Николаевну? Мадемуазель Порошину? Или, может быть, меня? — голос его звенел от гнева.

    Я обратила внимание на то, что после того, как заговорил он, все остальные предпочитали молчать, сразу позволив ему взять всё в свои руки.

    — Я могу всё объяснить!

    — Это ни к чему! — резко оборвал меня он и повернулся к доктору. — Василий Петрович, я полагаю, что девице со столь буйной фантазией не место на курсах сестер милосердия. Столь важным делом должны заниматься женщины с холодным рассудком, умеющие выполнять то, что им велят. Надеюсь, мы с вами поняли друг друга, господин Захаров?

    — Но вы не можете мне запретить посещать курсы, ваша светлость! — воскликнула я.

    Эти курсы были единственной возможностью хоть как-то найти себя в медицине. Здесь еще не было женщин-врачей. И я надеялась, что после их окончания смогу применять на практике те знания, что я принесла сюда из другого века.

    — Отчего же не могу? — возразил он. — Я один из тех, кто является попечителем этих курсов, и полагаю, я имею право решать, кто именно обучается на них за счет моих средств.

  

  
    Глава 2

    Я закусила нижнюю губу, чтобы не разрыдаться в его присутствии. Я еще совсем не знала, но уже почти ненавидела этого человека. Он ворвался сюда и готов был растоптать всё то, что было мне дорого.

    — Андрей Александрович, прошу вас, проявите милосердие, — поспешил вмешаться Захаров. — Отец Анны Михайловны болен, и у нее на попечении младшие брат и сестра. Если вы запретите ей посещать курсы сестер милосердия, они останутся без средств к существованию!

    Доктор и сам был еще весьма молодым человеком, но, в отличие от князя Муромцева, он умел сострадать и не считал зазорным проявлять доброту.

    И это проявление доброты тронуло меня куда сильнее, чем жестокость князя, и я отвернулась, скрывая слёзы.

    — Ну, что же, ради ни в чем неповинных детей я готов забыть о словах мадемуазель Лариной и не стану настаивать на ее исключении из числа слушателей курсов, — голос князя чуть потеплел. — И я надеюсь, это послужит ей уроком, и она научится думать, прежде чем что-то говорить. Но вместе с тем я прошу вас, Василий Петрович, найти для моего дяди более опытную сиделку.

    С этими словами он развернулся и вышел из комнаты. Вслед за ним, хмыкнув, удалилась и мадемуазель Порошина. А вот сестра графа Туманского задержалась.

    — Мне бы хотелось знать, доктор, есть ли надежда на выздоровление моего брата? Быть может, стоит пригласить докторов из столицы? Да, я знаю, что вы уже два года как являетесь его лечащим врачом, и он всегда вам целиком и полностью доверял, но вы еще так молоды, что помощь более уважаемого коллеги может оказаться полезной.

    У меня запылали щеки — теперь уже от обиды за Василия Петровича. А вот сам он ответил Туманской с поразительным спокойствием.

    — Я нахожу это весьма разумным, ваше сиятельство. И я сегодня же напишу своему учителю, академику Буяльскому, который консультирует в Мариинской больнице.

    Татьяна Николаевна кивнула и тоже оставила нас.

    — Простите, Василий Петрович, что поставила вас в неловкое положение, — тихо сказала я. — Я и подумать не могла, что это приведет к таким последствиям.

    — Вам не за что извиняться, Анна Михайловна, — возразил он. — Вы всего лишь сделали то, что и должны были — проявили заботу о своем пациенте. Врачи не должны отбрасывать никаких предположений, каковые у них возникли.

    Мне польстило, что он включил меня в сообщество врачей, но я прекрасно понимала, что этим он всего лишь хотел меня подбодрить. На самом деле женщин-врачей тут еще не было. Более того — для женщин были закрыты двери всех университетов, и даже те самые курсы сестер милосердия, которые я сейчас посещала, появились всего несколько лет назад.

    — К тому же Татьяна Михайловна права — мне следует посоветоваться с более опытным коллегой, и я буду счастлив, если вмешательство другого доктора сможет поставить его сиятельство на ноги.

    — Но что же насчет отравления селеном? — спросила я.

    Мне не давал покоя этот вопрос. И поскольку в любой день меня могли прогнать из этого дома, я не могла отложить его на потом.

    Захаров улыбнулся.

    — Не понимаю, как вам вообще пришла в голову эта мысль? Признаться, я и сам узнал о селене лишь недавно.

    Он бросил на меня пытливый взгляд, и я еще больше смутилась.

    — Я прочитала об этом в медицинском журнале. Там описывались ровно те же симптомы, что имеют место у графа Туманского. И запах чеснока! Я почувствовала его сегодня так явственно, что…

    — Обычно это бывает свойственно самим пациентам, — перебил меня Василий Петрович, — перекладывать услышанные от кого-то симптомы на самих себя. Что же касается чеснока, то, уверен, это объясняется тем, что кухарка нарушила мои распоряжения и добавила эту приправу в пищу хозяину. Из лучших, разумеется, побуждений. У простого народа чеснок — лекарство от всех болезней.

    Меня не устроило такое объяснение и чрезвычайно огорчило то, что доктор Захаров даже не посчитал нужным мою версию обсуждать. Оставалось надеяться лишь на то, что он не станет торопиться с приглашением новой сиделки, и у меня еще будет время, чтобы понаблюдать за тем, что ест и пьет граф Туманский.

    — Василий Петрович, вы же наверняка захотите дождаться пробуждения Георгия Николаевича? — спросила я. — Могу ли я, пока вы здесь, отлучиться на пару часов домой?

    — Да-да, разумеется. Не беспокойтесь, я вас дождусь.

    Я поблагодарила его и пошла в соседнюю комнату, которую выделили мне для временного проживания — чтобы я всегда была подле графа Туманского. Я сняла то платье, которое носила, когда находилась рядом с больным, и надела то, в котором выходила на улицу.

    Врачи этого времени еще не уделяли должного внимания вопросам стерильности. А до выводов доктора Пирогова о том, что заражение ран часто вызывается руками хирурга, было еще несколько лет. Но я-то это уже знала. И хотя у графа Туманского не было открытых ран, излишняя предосторожность помешать не могла.

    Я вышла из особняка его сиятельства, никем не замеченная, и зашагала в сторону Конюшенной улицы, на которой находился дом Лариных, которые за эти несколько месяцев стали мне почти родными.
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    На самом деле Лариным принадлежал не весь двухэтажный дом, а только одна квартира, расположенная на первом этаже. Зато неподалеку от дома был сад, который по весне привел меня в восторг пышным цветом сирени. И вы этом саду я с удовольствием гуляла с младшими братишкой и сестренкой настоящей Анны Михайловны Лариной.

    Да, на самом деле ею я не была. И это был мой главный секрет. Я оказалась на ее месте несколько месяцев назад, в суровую морозную зиму.

    Очнулась я тогда ночью в чужой постели и долго не могла понять, как я сюда попала. Поверить в такое странное перемещение было решительно невозможно, и первый день я была уверена, что просто сошла с ума.

    И я пребывала в каком-то странном полусне — до тех пор, пока меня не вывел из него плач голодного ребенка. Я встала с кровати и вдруг ясно поняла, что не могу позволить себе бездействовать. Потому что оказалось, что от меня тут зависели целых три человека.

    Михаил Ефимович Ларин много лет проработал учителем в начальной школе для мальчиков. Супруга его, мать Анны, умерла при третьих родах, так что поднимать детей ему пришлось одному. И он делал всё, что мог. Но его учительской зарплаты едва хватало на еду и одежду.

    Заботясь о детях, он порой забывал о себе, что и сказалось на его здоровье. И в ту пору, когда я оказалась в семье Лариных, Михаил Ефимович тяжело заболел и попал в больницу, так что младшие дети остались на попечении Анны.

    Мне было трудно судить мою предшественницу, поскольку большую часть того, что я знала о ней, я знала по ее собственным воспоминаниям, которые нахлынули на меня внезапно. И в этих воспоминаниях Анна Михайловна была девицей на удивление избалованной и своенравной.

    Ее чрезвычайно удручало скромное положение их семьи, она стыдилась своих простых нарядов и не стеснялась требовать от отца того, чего он не мог ей дать при всем своем желании.

    Чтобы не ударить в грязь лицом перед подружками, она захотела отметить свое восемнадцатилетие с шиком, устроив дома праздник, на который у ее семьи не было средств. И чрезвычайно любящий ее Михаил Ефимович пошел у нее на поводу и потратил отложенные на покупку дров деньги на угощение для ее гостей да на наряд, в которой ей показалось не стыдным перед этими гостями появиться.

    Мне было неизвестно, впечатлил ли гостей такой праздник, но вот о его печальных последствиях я знала слишком хорошо. Денег на покупку дров не осталось, и когда начались морозы, в квартире Лариных стало холодно, и остатков поленьев едва хватало на то, чтобы на небольшой кухонной печурке приготовить еду.

    А пустоголовая девица даже не понимала, что всё это случилось из-за ее каприза, и сожалела только о том, что из-за полного отсутствия средств она не могла с другими девушками поехать в Петербург на премьеру спектакля в Александрийском театре.

    Впрочем, ее мне тоже было жаль — ведь своим поведением она навредила и себе тоже. Из-за постоянного холода в квартире заболел не только Михаил Ефимович, но и сама Анна. И ее хрупкий организм болезни не выдержал.

    А почему в ее теле вдруг оказалась я, я и сама не понимала. Возможно, потому что в этой квартире в то время были еще двое маленьких детей, которые тоже умерли бы от холода или голода.

    И я очнулась именно тогда, когда услышала плач шестилетнего Павлуши. Я заставила себя встать с кровати и осознать те новые реалии, в которые я попала.

    Помимо мальчика, в квартире была еще и десятилетняя Лидия, и она тоже стояла у моей кровати и со страхом смотрела на меня. Наверно, Анна была без сознания какое-то время, и дети сильно напугались.

    Раздумывать было некогда, и я впряглась в работу. Перво-наперво требовалось истопить печь, ибо в квартире было так холодно, что я едва могла пошевелить пальцами. В сарае, который находился на заднем дворе и принадлежал Лариным (а память услужливо подсказала мне это) я нашла запылившуюся старую мебель и без раздумий пустила ее на дрова. В отличие от белоручки Анны я умела обращаться с топором.

    В доме была крупа и картошка. И пусть картошка была перемерзлой и сладковатой, мы ели ее с удовольствием. А потом я отнесла к ростовщику те вещи, без которых мы могли обойтись. И первым к ростовщику отправилось то самое платье, которое было куплено на восемнадцатилетие Анны. Заложила я и золотую цепочку, доставшуюся ей от матери. Я подумала, что куда лучшей памятью, чем сама цепочка, будет здоровье Павлуши и Лиды.

    Когда Михаил Ефимович вернулся из больницы, он не узнал свою дочь. Вернее, он не сомневался, что я была именно Анной, но обнаружил такие перемены в ее характере, что прослезился от умиления.

    Работать в полную силу он уже не мог. Но мы были благодарны школе за то, что ему позволили вести хоть какие-то уроки.

    Поскольку на его жалованье уже невозможно было обеспечить семью, я твердо решила сама найти работу. Поначалу эта мысль привела его в ужас, но я убедила его, что постараюсь найти что-то, вполне достойное для барышни из хорошей семьи. А так как в прошлой жизни я была врачом, и те знания и опыт мирно соседствовали в моем новом теле со знаниями настоящей Анны Лариной, то я подумала, что лучше всего будет вновь пойти в медицину.

    Вот только это оказалось куда сложнее, чем я думала.
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    Неподалеку от дома Лариных находилась булочная, и я зашла в нее, чтобы купить свежих калачей. А потом не удержалась и купила еще и сладкую булочку со взбитыми сливками.

    Я сама была сладкоежкой, но сейчас я покупала не для себя. Для меня пока это было непозволительной роскошью. А вот Лидушку и Павлушу я иногда баловала.

    И сейчас они выбежали мне навстречу задолго до того, как я подошла ко крыльцу — наверно, увидели в окошко.

    — Анюта! Анюта!

    На их лицах было такое счастье, что я едва удержалась от слёз. Сейчас я уже не могла представить, что когда-то не была с ними знакома.

    — Папенька уже дома? — спросила я.

    — Да, четверть часа как пришел, — сказала Лида, принимая у меня из рук связку калачей. — Мы как раз садимся обедать.

    Только тут я вспомнила, что тоже голодна. Кухарка в доме Туманских готовила превосходно, но из-за всей этой суеты мне было не до еды.

    — Папенька, Анюта пришла! — уже докладывал отцу Павлуша.

    Михаил Ефимович вышел встретить меня в прихожую. Он сердечно обнял меня и повел в комнату, где уже был накрыт стол.

    Я взялась сама разливать суп. Отцу налила побольше. Со времени его болезни прошло уже несколько месяцев, но он всё еще выглядел бледным и не вполне здоровым. Им всем нужно было лучше питаться.

    А еще детям не помешала бы новая одежда. Они быстро росли. И если Лиде еще можно было подобрать что-то из старых вещей Анны, то Павлуше брюки лучше было бы купить, ибо в швейном деле я отнюдь не была мастерицей.

    — Ты очень бледна, Анюта! — забеспокоился Михаил Ефимович. — Ты слишком много работаешь. Я говорил тебе, чтобы ты не бралась ухаживать за больными, пока не окончишь курсы. Тянуть и то, и другое одновременно тяжело.

    В принципе он был прав. Согласившись стать сиделкой Туманского, я едва успевала изучать то, что нам задавали на курсах. Но и отказаться от этой работы я не могла, нам нужны были эти деньги.

    К тому же я понадеялась на то, что я, будучи врачом в прошлой жизни, на курсах узнаю не так уж много нового, и легко освою то, что нам будут там рассказывать. Но это оказалось не совсем так. Потому что здесь были совсем другие правила. И многое из того, что позднее станет привычным и понятным, здесь вызывало еще не просто удивление, но и категорическое неприятие. Нас не учили ни анатомии, ни физиологии — считалось, что женщине это знать неприлично.

    — Вышла бы ты лучше замуж, Анюта! — вдруг посоветовал Павлуша. — Вон хоть за хозяина булочной! Мы бы тогда белый хлеб каждый день ели.

    Он уже доел суп и сейчас с удовольствием разбирался с первым калачом.

    Мы с Михаилом Ефимовичем переглянулись и прыснули смехом. Нам вторила и Лида. Она вряд ли поняла, над чем мы смеялись, но очень хотела показать, что она куда старше и умнее брата.

    Мне с ними было хорошо, но я не могла позволить себе побыть тут дольше получаса. Так что как только мы вышли из-за стола, я пошла обратно к Туманским. Я и без того сильно задержала доктора Захарова.

    Моего отсутствия, кажется, никто из членов семьи его сиятельства не заметил. Я снова переоделась и вернулась на дежурство в комнату больного.

    Граф проснулся только к ночи. Он обвел комнату туманным взглядом и снова попросил пить. Я подала ему воды. А потом уговорила выпить еще и куриного бульону.

    Бульон этот я принесла с кухни лично. Как лично и понаблюдала за тем, как его налили в тарелку из большой кастрюли.

    Но я понимала, что каждый раз проделывать это не получится. И обезопасить его сиятельство в одиночку я не смогу. Любой из членов семьи или слуг мог оказаться в кухне в то время, когда там готовили поднос с едой для Георгия Николаевича.

    Его сиятельство снова заснул, и я позволила себе отлучиться в туалет. А когда возвращалась, увидела неяркий свет, что шел из неплотно притворенных дверей кухни. Это показалось мне странным. Время было слишком позднее, и весь дом уже спал.

    Большинство слуг ложились рано, ведь вставать им приходилось на рассвете. Что же касалось хозяев, то они предпочитали делать вид, что не знают, где находилась кухня — это было не то помещение, что им было прилично посещать.

    Я открыла дверь пошире, а она вдруг предательски скрипнула.

    — Ах! — испуганно вскрикнул кто-то.

    Я заглянула внутрь и увидела незнакомую девушку лет шестнадцати или семнадцати. Она стояла у стола с ножом в руке.

    Сначала я заподозрила неладное, но потом поняла, что она просто делала себе бутерброд — перед ней лежала тарелка с толстым куском хлеба и кольцо колбасы, которое она, кажется, пыталась нарезать.

    — Простите, я испугала вас!

    Я извинилась и собиралась закрыть дверь со стороны коридора, как вдруг мой взгляд упал на вторую руку девушки — она была в крови. Кровь капала на хлеб, на колбасу, на скатерть.

    — Да вы же порезались!

    Я подбежала к ней. И как раз вовремя — потому что от вида крови она лишилась чувств.
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    Я едва успела ее подхватить, чтобы она не рухнула на пол.

    — Мадемуазель! Мадемуазель!

    Одной рукой я поддерживала ее, а другой легонько похлопала по щеке. Я не знала, кто она такая, но на служанку она точно похожа не была.

    Она была примерно моего роста, изящная, темноволосая. Возможно, это была подруга мадемуазель Порошиной, племянницы хозяина дома. И кажется, ее плохо покормили за ужином.

    Мои шлепки возымели действие — девушка открыла глаза. Во взгляде ее была растерянность.

    — Мадемуазель, идемте! Нам нужно обработать вашу рану!

    Она посмотрела на свою руку и испачканное кровью платье и побледнела еще больше. Я испугалась, как бы она снова не упала в обморок.

    — Держитесь, мадемуазель! Вот, приложите к порезу платок, это поможет остановить кровь.

    Судя по всему, ножи в этом доме были наточены чрезвычайно хорошо, ибо порез на руке был длинным и глубоким, и если мы сейчас же не остановим кровь, то это может иметь дурные последствия.

    Поскольку девушка, кажется, плохо понимала, что я говорю, мне пришлось самой приложить платок к ее ладони.

    — Нам нужно подняться наверх, мадемуазель! — сказала я. — Там у меня есть спирт и чистая ткань. Возможно, рану придется зашивать, но не беспокойтесь, я постараюсь сделать это очень аккуратно. Вы слышите меня, мадемуазель?

    Она испуганно кивнула.

    Я предложила ей опереться на мою руку, и она сделала это. Она даже смогла сделать шаг, н потом взгляд ее скользнул по ножу, который она, падая, выронила на стол, и ситуация осложнилась. Всё ее тело стала сотрясать крупная дрожь. Она была близка к истерике.

    — Мадемуазель, возьмите себя в руки! — рассердилась я. — Если вы мне не поможете, то я не смогу довести вас до комнаты. А сделать это просто необходимо. Иначе вы потеряете слишком много крови.

    Не без труда, но мы всё же смогли подняться на второй этаж. Я подумала, что удобнее всего нам будет расположиться в гостиной — там на столе всегда стоял канделябр с не меньше, чем десятком свечей. А нам сейчас нужно было хорошее освещение.

    Я усадила девушку за стол, а сама бросилась в свою комнату.

    Английский хирург Листер еще не выявил удивительные обеззараживающие свойства карболовой кислоты, так что для стерилизации иглы и нити мне придется воспользоваться спиртом. Благо, что небольшая бутылочка с ним в моей сумке была. Равно как были и иголка, и моток шелковой нити. Честно говоря, я и сама не знала, зачем носила их с собой. Зашивать раны сестер милосердия, разумеется, не учили. Это была работа исключительно для врачей.

    Помимо того, что нужно было для зашивания раны, я взяла и чистую ткань, и небольшой тазик с водой.

    Признаться, я бы не удивилась, если бы, вернувшись в гостиную, обнаружила девушку снова в обмороке. Но нет, она сидела на стуле, но, кажется, держалась из последних сил.

    Я промыла рану холодной водой. Рана, как я и предполагала, была глубокой, ее края расходились, обнажая подкожный жир и мышцы И кровь не останавливалась, и платок уже насквозь пропитался ею.

    — Рану нам придется зашить, мадемуазель! Это нужно для правильного заживления, так как если не сделать этого, то при каждом движении ее края будут разъезжаться снова и снова. К тому же это позволит избежать образования грубых шрамов и ускорит восстановление тканей.

    Я прокалила иглу на огне свечи, протерла нить спиртом. Потом свернула чистый носовой платок и велела девушке закусить его.

    — Вам может быть больно, и я не хочу, чтобы вы прокусили губу или повредили зубы. Проявите немного храбрости, мадемуазель!

    Я попыталась свести края раны левой рукой, а правой принялась шить простым узловым швом. Когда я проколола кожу первый раз, девушка дернулась и застонала. Мне оставалось надеяться на то, что она, по крайней мере, останется в сознании и позволит мне закончить процедуру.

    К моему удивлению, девушка выдержала эту экзекуцию с большим мужеством. Я наложила на руку повязку и похвалила свою пациентку:

    — Вы большая умница, мадемуазель!

    Она вынула платок изо рта и откликнулась:

    — Благодарю вас, мадемуазель! Но вообще-то я большая трусиха. Брат говорит, что смелости у меня не больше, чем у зайца.

    — Он ошибается, мадемуазель, — улыбнулась я. — А сейчас вам лучше пойти к себе в комнату и лечь в постель. А я принесу вам сладкого чаю для восстановления сил. И если хотите, то еще и бутерброд. Ведь из-за меня вы остались голодной.

    — Ох, какой стыд! — воскликнула девушка. — Прошу вас, не вспоминайте об этом! Мне вообще не следовало приходить на кухню. Но Татьяна Николаевна так посмотрела на меня за ужином, когда я потянулась за добавкой, что я вынуждена была выйти из-за стола, не наевшись досыта. Она считает, что барышням надобно клевать как птичкам. Но, право же, лучше бы я послушалась ее совета и легла спать голодной. Не представляю, как я завтра утром стану объяснять всё это брату!

    В ее глазах появились слёзы, и только я собралась снова ее успокаивать, как с порога раздался гневный голос:

    — Я хотел бы знать, что тут происходит! Мадемуазель Ларина, немедленно отойдите от моей сестры!

    Я повернулась в сторону дверей. Ну, да, разумеется, кто же еще это мог быть? Конечно, всё тот же князь Муромцев, который сегодня уже отчитывал меня.

    Девушка вскочила. Я тоже. И теперь мы обе стояли перед его сиятельством с видом провинившихся учениц.

    — Мне нужно повторить свой вопрос? — ледяным тоном осведомился он.

    — Андрей, эта девушка ни в чём не виновата! Я порезала руку, и мадемуазель любезно мне помогла. И ты должен немедленно ее поблагодарить! Видел бы ты, как умело она зашила мою рану!

    Но ее слова возымели совсем не тот эффект, на который она рассчитывала.

    — Что вы сделали, мадемуазель Ларина? Зашили рану? Да как вы осмелились на это? Вам следовало немедленно отправить кого-то из слуг за врачом!

    Я заставила себя поднять голову. В его темных, как и у сестры, глазах бушевал гнев.

    — Нам нужно было остановить кровь как можно скорее. И если я могла сделать это сама, то стоило ли беспокоить доктора посреди ночи? К тому же, пока доктор прибыл бы сюда, прошло бы не меньше пары часов.

    — Но своими действиями вы могли сделать только хуже!

    — Да нет же, Андрей! — снова вмешалась девушка. — Ты совсем не хочешь меня услышать!

    — Вера, ступай к себе! — велел он.

    Она попыталась возразить, но он так посмотрел на нее, что она расплакалась и кинулась прочь. А он перевел взгляд на меня.

    — С чего вы решили, что имеете право делать то, чему врачей учат долго и тщательно? Кто дал вам право принимать подобные решения? Как вы могли позволить себе ставить эксперименты над моей сестрой?

    Я и сама уже чувствовала гнев. И мне было очень обидно, чтобы вместо того, чтобы сказать пару слов благодарности, он отчитывал меня словно нашкодившего щенка.

    — Простите, ваше сиятельство, я была не права. Я постараюсь запомнить, что в следующий раз я не должна помогать ни одному из членов вашего семейства.
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    — Вы еще склонны шутить, мадемуазель? — он еще больше нахмурился, хотя это казалось почти невозможным.

    — А вы предпочли бы, чтобы я расплакалась? — парировала я.

    Этот день выдался слишком беспокойным, и накопившаяся с утра усталость сделала меня почти равнодушной к тому, что говорил князь. Если он всё равно решил пригласить к своему дяде другую сиделку, то какая разница, сделает он это из-за одной моей оплошности или сразу из-за двух?

    Я знала, что не сделала ничего дурного. Я всего лишь пыталась помочь. И имела на это право. Правда, наличие у меня этого права я не смогла бы доказать. Потому что с точки зрения закона этого времени права зашивать раны у меня действительно не было.

    — Вы можете идти к себе! — сердито бросил его сиятельство. — И не сомневайтесь, утром я потребую, чтобы доктор проверил то, что вы сделали с моей сестрой! И если окажется, что вы допустили ошибку, то вы не только лишитесь этого места и места слушательницы курсов, но и возможности хоть когда бы то ни было работать в медицине. Я об этом позабочусь!

    Я собрала всё то, что было разложено на столе, и унесла это обратно в свою комнату. Потом навестила своего пациента, убедилась, что он по-прежнему спал.

    Но что бы я ни делала, я не могла не думать о словах князя. Я была уверена в качестве своей работы, но слишком хорошо понимала, что выздоровление княжны зависело не только от того, что я сделала. Никак нельзя было исключить влияния внешних обстоятельств.

    Я вернулась к себе, переоделась в ночную сорочку, помолилась и уже собиралась лечь в постель, как вдруг услышала, как кто-то поскребся в мою дверь. Будь в доме кошка, я решила бы, что это она. Но даже если таковая тут и водилась, то в хозяйские комнаты ее не пускали.

    — Мадемуазель Ларина! — услышала я уже знакомый девичий голос.

    Я открыла дверь. Княжна — в смешном чепце и в сорочке, на которую был наброшен стеганый атласный халат — стояла у порога.

    — Простите, мадемуазель Ларина, но я увидела, что из-под вашей двери еще пробивается свет, и решила зайти извиниться! Мой брат был так ужасно груб с вами, а я как обычно струсила и не сделала ничего, чтобы вам помочь!

    — Вам не за что извиняться, мадемуазель Муромцева, — улыбнулась я. — Извиняться должен ваш брат. Но он, насколько я понимаю, делать этого не намерен. Так что давайте просто сделаем вид, что ничего не случилось. И постарайтесь быть очень аккуратной, чтобы рана не разошлась и в нее не попала грязь. Этим вы мне весьма поможете.

    Она часто закивала.

    — Да-да, я понимаю. Но я всё же хотела, чтобы вы знали — на самом деле Андрей совсем не таков! Он умеет быть добрым и заботливым, просто не всегда стремится это показать.

    Конечно, по отношению к ней и другим членам семьи он наверняка был добр и заботлив. Но он явно не склонен был обращать эти свои качества на тех, кто находился ниже его по положению в обществе.

    — Вы повели себя столь хладнокровно! — меж тем продолжала девушка. — И вы так ловко орудовали иголкой, как не сумел бы, наверно, даже опытный врач. О, мадемуазель Ларина, я бы хотела быть на вас похожа! И я однажды непременно наберусь храбрости и скажу брату, что хочу сама зарабатывать себе на хлеб!

    Ох, нет! Этого мне только не хватало. Чтобы ее брат рассердился на меня еще и за это.
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    По утрам я поднималась с постели рано — граф Туманский просыпался с рассветом, и ему сразу требовался чай. В связи с болезнью ему пришлось отказаться от многих привычек, но этой он изменять не собирался.

    И теперь его утренний чай готовить я была намерена сама. Я пришла на кухню как раз тогда, когда кухарка Таисья Савельевна ставила в печь противень с пирогами. Самовар уже изрыгал пар, и мне оставалось лишь засыпать чай в заварочный чайник и залить его кипятком.

    — Ты не знаешь, Аннушка, что тут ночью случилось? — спросила Таисья Савельевна, указывая на кухонный стол. — На столешнице была кровь, и я испугалась, что кто-то сильно порезался.

    А ведь я изначально собиралась вернуться на кухню и прибрать всё на столе — как раз для того, чтобы не напугать слуг. Но разговор с князем выбил меня из колеи, и после него я уже и думать забыла об оставленном тут беспорядке.

    — Барышня енто! — вместо меня ответила на вопрос горничная Дашутка — пятнадцатилетняя девочка, лишь недавно нанятая в дом Туманских. — Вера Александровна! Она меня ночью вызывала, чтобы я помогла ей переодеться, ибо у нее рука порезана. Она и сказала, что вечером проголодалась и пыталась отрезать хлеба и колбасы. А рука дрогнула и…

    — Ох, бедняжка! — вздохнула Таисья Савельевна. — Худенькая она какая! Ей бы и в самом деле больше кушать надо! Да кабы я знала, что Вера Александровна сюда вечером спустится, так я бы сама ей и мяса, и колбасы порезала, чтобы ей не нужно было свои ручки портить. А то ведь сколько она, бедная, кровушки-то потеряла.

    — Ох, много! — тут же поддакнула Дашутка. — Платье-то еще хорошее она попортила. Хорошо, что Анна Михайловна туточки оказалась. Вера Александровна сказала, вы ей ручку зашили так ловко, словно всю жизнь только этим и занимались.

    И обе они посмотрели на меня с уважением.

    Я смутилась и поспешила взять поднос с чайником и чайной парой и удалиться.

    — Ты, Аннушка, как его сиятельство напоишь, снова спускайся, — крикнула мне вслед кухарка. — Пироги как раз поспеют.

    Чай граф Туманский любил крепкий. И первую чашку пил безо всего, смакуя каждый глоток. А вот вторую уже с сахаром и непременно вприкуску. Эта его привычка его сестре казалась дурной, простонародной, но он только посмеивался над ее замечаниями.

    — Меня ведь денщик батюшкин в детстве воспитывал, — рассказывал он мне в те минуты, когда ему становилось легче. — Вот я некоторые его привычки и перенял. Хороший был человек, добрый. Как родной дядюшка мне был, право слово.

    Детей у графа не было, а супруга скончалась несколько лет назад. Так что всю его семью составляли теперь сестра Татьяна Николаевна, племянник князь Муромцев, да две племянницы — Вера и Валерия.

    Но сегодня ему было не до разговоров. Даже вторую чашку чая он допить не смог.

    — Я подремлю еще немного, Анна Михайловна, — устало улыбнулся он.

    Я укутала его одеялом и осталась в комнате до тех пор, пока не услышала его мерное сопение. А потом понесла поднос обратно на кухню, уже мечтая о горячих пирожках. Но спокойно позавтракать мне в этот день было не суждено. Потому что когда я проходила мимо комнаты князя Муромцева, то двери ее открылись, и сам Андрей Александрович, окинув меня строгим взглядом, сообщил:

    — Через полчаса прибудет доктор Захаров, я уже отправил за ним экипаж. Потрудитесь к этому времени прийти в гостиную.

    Было еще слишком рано для визитов. Но, кажется, князя это ничуть не смущало. Он не постыдился потревожить в этот час и доктора, и свою сестру.

    — Как вам будет угодно, ваше сиятельство! — холодно откликнулась я и продолжила путь на кухню.

    Но аппетит у меня пропал, и я с трудом заставила себя съесть хотя бы один пирожок. А потом поднялась в гостиную.

    Там уже находился сам князь (выглядевший на удивление бодро для столь раннего пробуждения) и его всё еще сонная сестра. А вот ей-то точно следовало бы поспать подольше, чтобы набраться сил.

    — Здравствуйте, мадемуазель Ларина! — заулыбалась девушка, когда увидела меня.

    — Доброе утро, Вера Александровна! — я тоже ответила ей улыбкой.

    А через минуту после того, как я вошла, прибыл и Василий Петрович. Он выглядел немного растерянным и взъерошенным, что было вовсе не удивительно — наверно, его подняли с постели, в чём вовсе не было необходимости.

    — Мне сообщили, что мадемуазель Муромцева поранилась ночью ножом? — доктор бросил на девушку обеспокоенный взгляд. — В таком случае вам следовало послать за мной сразу же, ваше сиятельство.

    — Именно так! — подтвердил ее брат. — И я непременно сделал бы это, если бы не вмешательство мадемуазель Лариной. Она позволила себе превысить свои полномочия и зашила рану на руке моей сестры. И теперь мне хотелось бы знать, насколько качественно это было сделано. И я прошу вас доктор ничего от меня не скрывать. Если мадемуазель Ларина допустила ошибку, то я имею право это знать.

    Захаров расположился за столом, а рядом с ним села и Вера Александровна. Он размотал повязку на ее руке и принялся изучать рану.

    — Итак, доктор, что вы можете сказать о действиях мадемуазель Лариной? — нетерпеливо спросил князь.

    И я замерла, ожидая ответа Василия Петровича.
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    А доктор несколько раз перевел взгляд с руки девушки на меня и обратно. И только потом сказал:

    — Это просто поразительно, Анна Михайловна! Если бы я не видел этого сейчас сам, то ни за что не поверил бы в то, что такое возможно. Я полагал, что для приобретения такого умения нужны годы практики.

    От его похвалы я почувствовала жар на щеках. А вот князь был вовсе не склонен к сантиментам.

    — Вы хотите сказать, Василий Петрович, что мадемуазель Ларина всё сделала правильно?

    — Несомненно, ваше сиятельство, — подтвердил доктор. — Я сам не смог бы зашить эту рану лучше.

    Теперь они уже все смотрели на меня с удивлением. И я поняла, что должна объясниться.

    — Женщин с детства учат заниматься рукоделием. И умение шить является столь же необходимым, что и умение грамотно писать или считать. Так что да, у меня были годы практики в этом ремесле, и я умею делать аккуратные стежки и завязывать узелки.

    Такое объяснение было шито белыми нитками (особенно учитывая, что склонности к шитью я не имела), но мужчинам, кажется, оно показалось довольно убедительным, и они не подвергли его сомнению.

    — Но ведь помимо умения шить, вам потребовалось проявить поразительное самообладание, — всё с тем же восхищением произнес доктор.

    — О, да! — тут же поддержала его Вера Александровна. — Мадемуазель Ларина продемонстрировала удивительную выдержку. А вот я, к своему стыду, упала в обморок, как только увидела кровь.

    — Ну, что же, доктор, благодарю вас за то, что вы развеяли мои сомнения, — прервал поток комплиментов Муромцев. — И я надеюсь, что вы не откажете мне в том, чтобы понаблюдать за раной моей сестры в течение ближайшей недели.

    — Разумеется, ваше сиятельство! — чуть поклонился Захаров. — А теперь, если позволите, я хотел бы навестить другого своего пациента.

    Мы перешли в комнату графа, и разговор сразу затих, ибо нам показалось, что Туманский спал. Василий Петрович осторожно приложил руку ему ко лбу, а потом раскрыл свой саквояж.

    Когда я впервые увидела набор тех инструментов, что были в его распоряжении, я почти пришла в ужас. Было удивительно, что с помощью столь несовершенных приборов здешние доктора еще ухитрялись как-то лечить.

    Все инструменты были многоразовыми и находились в бархатных футлярах, которые сами по себе были рассадником бактерий. И тщательно обрабатывать их перед применением еще мало кому приходило в голову.

    Тут были деревянная лопатка для осмотра горла, несколько ланцетов и скальпелей, щипцы для извлечения пуль и осколков, склянки из темного стекла с какими-то препаратами, весы и ступка, с помощью которых можно было отмерить и смешать необходимые ингредиенты прямо на месте, иглы, шелковые нити и чистая ткань.

    Прежде всего Василий Петрович достал стетоскоп. Это была полая трубка из кедра. Один ее конец он приложил к груди графа Туманского, а другой к своему уху.

    В комнате установилась тишина, которая, однако, была нарушена приходом Валерии Сергеевны Порошиной.

    — Что эта девица всё еще делает здесь? — воскликнула она, и голос ее показался мне особенно громким. — Мне казалось, месье Захаров, Андрей Александрович ясно дал вам понять, что желает, чтобы вы пригласили к дядюшке другую сиделку.

    — Лера, не могла бы ты разговаривать чуть менее громко? — поморщилась Вера Александровна. — Ты разве не видишь, что дядюшка спит?

    — Я попросил бы вас, дамы и господа, вовсе выйти из комнаты, — чуть смутившись, сказал Василий Петрович.

    — После тех ужасных обвинений, которые она бросила нам в лицо, — не унималась мадемуазель Порошина, — я была уверена, что она сама понимает всю неуместность своего пребывания в этом доме. И я не намерена молчать и делать вид, что ничего не случилось. Нам было нанесено оскорбление, и я требую, чтобы мадемуазель Ларина была рассчитана немедленно!

    Она посмотрела на меня с вызовом, но я выдержала ее взгляд. Чем более настойчиво она требовала моего изгнания, тем больше подозрений у меня вызывала.

    — Дорогая Валерия, — граф вдруг открыл глаза и попытался приподнять с подушки голову, — в этом доме хозяин пока еще я, и я желаю, чтобы именно Анна Михайловна оставалась моей сиделкой. Надеюсь, никто не станет оспаривать мое желание?

    Я затрепетала, испытывая одновременно и радость, и тревогу. Не окажется ли это волнение слишком опасным для Туманского?

    — Конечно, дядюшка, если вам так будет угодно, — обиженно пробормотала мадемуазель Порошина. — Рада, что вам стало лучше.

    Василий Петрович недвусмысленно взглядом указал на дверь, и князь Муромцев вышел из комнаты сам и вывел оттуда и Веру Александровну, и Валерию Сергеевну.

    — Как вы себя чувствуете, Георгий Николаевич? — спросила я. — Я сейчас принесу вам завтрак.

    Он уже не делал попыток сесть в кровати, и лицо его было столь же бледным, что и прежде.

    — И вы проследите, чтобы он был приготовлен в вашем присутствии?

    Я вздрогнула. Неужели он слышал всё то, что я говорила во время прошлого визита доктора Захарова?

    — Ну-ну, Анна Михайловна, не стоит так смущаться! — на его тонких губах появилось некое подобие улыбки. — Я никогда не страдал манией преследования и к тому же прекрасно понимаю, что мне уже много лет, но мне не хотелось бы умереть из-за того, что кто-то из моих домочадцев дал мне яд. И это забота не только о себе самом, но и о душе того человека, который замыслил недоброе. Не стоит ли нам удержать его от этого ужасного преступления?

    Я растерялась, не зная, что сказать. И кажется, доктор Захаров был смущен не меньше.

    — Георгий Николаевич, мне кажется, вам не стоит слишком серьезно относиться к тому, что сказала Анна Михайловна. Она, как и всякая барышня, весьма впечатлительна. Нет никаких оснований утверждать, что речь идет именно об отравлении. Тем более, об отравлении селеном.

    Граф посмотрел на меня, и я вынуждена была признать:

    — Да, ваше сиятельство, боюсь, что выявить отравление селеном не представляется возможным.

    Наука этого времени еще не научилась этого делать. И использование такого изощренного способа убийства должно было указывать на весьма умного и эрудированного человека. И на эту роль не подходили ни сестра, ни племянницы графа. Ни одна из них не производила впечатления человека, интересующегося современными научными достижениями, особенно в области химии.

    Значило ли это, что на жизнь графа покушался его племянник?

  

  
    Глава 9

    Несмотря на то, что вопросы его сиятельства привели меня в замешательство, я была рада, что он слышал наш разговор и знал, что, кажется, кто-то покушался на его жизнь. Предупрежден значит вооружен.

    И я надеялась, что раз преступник тоже узнал, что о его действиях стало известно всем в этом доме, это удержит его от повторного шага в том же направлении.

    Но вот доктор Захаров думал по-другому. Он попросил меня проводить его, и я поняла, что он захотел поговорить со мной наедине. Я набросила на плечи плащ и вышла на улицу вместе с Василием Петровичем.

    — Дорогая Анна Михайловна, я не хотел бы, чтобы вы подумали, что я осуждаю ваши действия, но… — он растерянно замолчал, должно быть, подбирая слова, которые не должны были меня обидеть, — но я хотел бы предостеречь вас от того, чтобы вы предпринимали что-либо, не советуясь со мной.

    — Вы говорите сейчас о графе Туманском или о мадемуазель Муромцевой? — спросила я.

    — Я говорю об обоих, — вздохнул он. — Поверьте, я ничуть не сомневаюсь, что вы руководствовались самыми лучшими намерениями, но…

    — По-вашему, доктор, мои действия причинили кому-то вред? — признаться, я почувствовала обиду.

    — Нет-нет, — он тут же пошел на попятную, но я видела, что на самом деле он думал по-другому, — но, согласитесь, Анна Михайловна, что Георгию Николаевичу совсем не стоило знать о ваших домыслах. Лишнее беспокойство уж точно не пойдет ему на пользу.

    — Ну отчего же? — запальчиво возразила я. — Теперь он хотя бы будет осторожен и не станет пить или есть то, что принесли ему другие.

    Захаров укоризненно покачал головой.

    — Я бесконечно уважаю вас за желание помочь, но иногда желая сделать как лучше, мы лишь причиняем вред. Я рад, что медицина заинтересовала вас настолько, что вы стали читать дополнительную литературу помимо той, которая рекомендуется вам на курсах. Но такие разрозненные знания не позволяют делать правильные выводы, что, как я полагаю, и случилось с вами. Вы слишком впечатлились прочитанной в журнале статьей, и она так сильно повлияла на вас, что вы не удержались и вообразили, что встретили описанный случай в своей практике.

    Разрозненные знания? Сумбур в голове? Да за кого он меня принимает? За впечатлительную барышню, не способную сделать правильных выводов?

    Я едва не высказала ему всё это вслух. Но вовремя спохватилась. В этом времени я ведь как раз и была впечатлительной барышней, которая, по мнению окружающих, лишь начинала свой путь в медицине.

    Но и согласиться с ним я не могла.

    — Простите, Василий Петрович, но я уверена в своих выводах. И если бы я промолчала, а потом случилось что-то страшное, то я никогда не простила бы себе этого.

    — Ну, что же, Анна Михайловна, если вам так будет легче, то я готов одобрить это ваше действие. Но я всё же попрошу вас не запугивать более его сиятельство. Это пойдет на пользу и вам самой — боюсь, если вы еще раз обвините его родных в злом умысле, они настоят на том, чтобы заменить вас другой сиделкой.

    Я нахмурилась, но возражать не стала. Мне и в самом деле нужна была эта работа и конфликтовать с семейством графа я не могла.

    — Как вам будет угодно, Василий Петрович, — холодно сказала я.

    Он посмотрел на меня с улыбкой.

    — Прошу вас, не обижайтесь, Анна Михайловна! И чтобы подбодрить вас, я скажу, что весьма впечатлен вашим умением зашивать раны. Честное слово, я и сам не сделал бы этого лучше.

    Я почувствовала, что мои щеки запылали. Мне была приятна его похвала. Однако он тут же предпочел добавить в мёд ложку дегтя.

    — Однако в следующий раз, пожалуйста, не стесняйтесь вызывать меня даже посреди ночи. Да, сейчас всё обошлось, но только представьте себе, что могло случиться, если бы вы ошиблись! Ваша квалификация еще недостаточно высока, чтобы вы могли позволить себе рисковать здоровьем пациентов.

    Да знал бы он всю правду о моей квалификации! Ах, как я жалела сейчас, что не могла ее ему открыть!

    Хотя даже если бы я сделала это, он наверняка счел бы меня сумасшедшей.

    — Я поняла вас, Василий Петрович.

    — Надеюсь на ваше благоразумие, Анна Михайловна! И мне хотелось бы верить, что вы произведете благоприятное впечатление на академика Буяльского, который написал мне, что сможет посетить его сиятельство в ближайшую субботу.

    Это была хорошая новость. Может быть, хотя бы господин Буяльский отнесется к моим словам с большей серьезностью?

    Его визит должен был состояться через три дня, и всё это время я намеревалась провести рядом с графом, дабы не дать кому бы то ни было возможности ему навредить. Поэтому почти целыми днями я сидела в его комнате.

    И ничего подозрительного за это время не произошло. Но в пятницу вечером, когда Георгий Николаевич уже заснул, я взяла поднос с пустой посудой, чтобы отнести его на кухню. Но стоило мне сделать пару шагов, как я почувствовала сильное головокружение и едва успела прислониться к дверям, чтобы не упасть.

    Это было так странно, что мне стало страшно. За все те месяцы, что я провела в теле Анны Лариной, я не испытывала ничего подобного. Так почему же это случилось именно сейчас, в доме графа Туманского?
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    Вместо того, чтобы отправиться с подносом на кухню, я зашла в свою комнату, что соседствовала со спальней его сиятельства. Мне требовалось подумать.

    Я попыталась вспомнить, чувствовала ли я еще что-то странное, пока жила в этом доме. И поняла, что да, чувствовала, только почему-то не придавала этому значения.

    У меня болела голова, но я связывала это с тем, что с тех пор, как я стала сиделкой Туманского, я почти не выходила на улицу, лишь изредка отлучаясь, чтобы навестить Лариных. Даже на курсах сестер милосердия у нас был двухнедельный перерыв.

    А накануне за обедом я почувствовала тошноту. Но решила, что это сказалось переутомление, так как у меня не всегда получалось хорошо выспаться.

    Но что, если всё это было не отдельными случайностями, а комплексом симптомов? От этой мысли меня бросило в дрожь. Значило ли это, что в моем организме тоже был яд? Но если так, то как он мог в него попасть?

    Мы с его сиятельством питались раздельно, и я никогда ничего не пила и не ела из его посуды, даже если вдруг он совсем отказывался от еды, и я вынуждена была возвращать на кухню полные тарелки.

    Неужели отравитель, которому я решила помешать, захотел вывести меня из игры? Но как бы ему удалось положить яд именно в те блюда, которые ела я?

    Подумав, я поняла, что это было вполне возможно. Я следила за приготовлением еды для его сиятельства, но почти не обращала внимания на то, что ела сама. Еду для меня оставляли на кухонном столе, ибо я часто обедала или ужинала позже остальных. Так что кто угодно мог добавить что-то в мою тарелку.

    Но ведь это было глупо! Неужели отравитель надеялся, что это сойдет ему с рук? Одно дело рассчитывать на то, что смерть старого графа Туманского могли счесть естественной из-за его тяжелой болезни. И совсем другое — убить двадцатилетнюю девушку. Особенно после того, как эта девушка уже заподозрила отравление.

    Преступник либо очень глуп, либо чересчур самонадеян. И то, и другое означало, что рано или поздно он допустит ошибку. Но что, если действительно будет уже слишком поздно?

    Когда я всё-таки спустилась с подносом на кухню и увидела там оставленную для меня еду, я, мысленно попросив прощения у Таисьи Савельевны, выбросила жаркое в мусорное ведро, и предпочла поужинать пирожком с яйцом, который взяла с большого блюда.

    Я понимала, что ни с кем не могу поделиться своими мыслями. Мне никто не поверил в прошлый раз, и никто не поверит сейчас. А если я стану настаивать на своем, то все решат, что я сошла с ума, и это закончится тем, что меня рассчитают и запретят посещать еще и курсы сестер милосердия. Нет, я не могла так рисковать.

    И я решила дождаться академика Буяльского. Правда, если при его визите в комнате графа будут присутствовать все члены семьи Туманского, то вряд ли я смогу поговорить с ним откровенно. Вот если только я выйду проводить его до экипажа.

    Академика ожидали с утра, но он прислал записку, что, к сожалению, задержится и сможет быть только во второй половине для, так как должен консультировать в Мариинской больнице во время сложной операции. Так что он прибыл к нам только вечером, а именно в этот вечер сестра, племянник и племянницы графа были приглашены на именины генерала Саврасова в Петербурге.

    Правда, Татьяна Николаевна сначала заявила, что она останется с братом, но потом желание побывать на празднике в одном из лучших домов столицы перевесило ее родственные заботы, и она села в экипаж вместе с остальными.

    — Полагаю, так будет лучше, — улыбнулся доктор Захаров, который тоже наверняка понимал, что их присутствием могло помешать доверительному разговору с Буяльским. — Но, я надеюсь, что это не побудит вас изложить Илье Васильевичу вашу теорию.

    Я упрямо молчала, и он понял всё без слов.

    — Ну, что же, как вам будет угодно, Анна Михайловна.

    Мне показалось, что он был расстроен моим упрямством. И я впервые задумалась, а почему он принимает мои слова в штыки. То, что это возмутило членов семьи, было логично — ведь именно на них моя версия бросала подозрения. Но почему бы ко мне не прислушаться лечащему врачу графа, я не понимала. Даже если я была не права, то разве кому-то будет хуже от того, что мы всё тщательно обсудим?

    Академик прибыл в пять часов вечера. Я была много наслышана об этом человеке и потому испытала невольную робость, когда он вошел в комнату и посмотрел на меня.

    Илья Васильевич Буяльский был действительным статским советником, доктором медицины и хирургии. Он был одним из первых российских хирургов, применивших общее обезболивание. Говорили, что его вызывали к умирающему Пушкину, но, к сожалению, было уже слишком поздно. Он много сделал для производства в стране хирургических инструментов и составил авторитетные руководства по судебной медицине.

    Удивительно ли было, что я жадно ловила каждое его слово?

    Он осмотрел больного и задал его сиятельству несколько вопросов.

    Потом мы вышли в гостиную, где гость заставил Захарова обстоятельно рассказать ему о картине болезни.

    — И какой же диагноз вы поставили, коллега? — наконец, спросил он.

    — Сенильная кахексия, ваше превосходительство, — волнуясь, ответил Захаров. — Полагаю, что речь идет об истощении, которое бывает у пациентов в пожилом возрасте. Его сиятельство потерял аппетит, что вызвало потерю веса и заболевания желудочно-кишечного тракта. У него наблюдается упадок сил.

    Я слушала Василия Петровича с таким напряженным вниманием, что это не осталось незамеченным Буяльским.

    — Ну-с, барышня, а что на это скажете вы?
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    Конечно, он задал мне этот вопрос исключительно для проформы. И наверняка рассчитывал услышать что-то вроде того, что я совершенно согласна с доктором Захаровым. Но услышал совсем другое.

    — У графа Туманского не только истощение. У него наблюдаются выпадение волос и ломкость ногтей, а также характерный чесночный запах от кожи и дыхания.

    Буяльский вздрогнул и нахмурился. А вот Василий Петрович покраснел и укоризненно покачал головой. Наверно, до этого момента он всё-таки надеялся на мое благоразумие и теперь был разочарован.

    — Не хотите ли вы сказать, сударыня, что подозреваете отравление мышьяком?

    Кажется, доктор Захаров хотел возразить, но я не дала ему возможности это сделать. Потому что торопливо принялась отвечать.

    — Не мышьяком, ваше превосходительство! Селеном!

    — Селеном? — еще больше изумился он. — Милая барышня, откуда вы вообще про это узнали? Василий Петрович сказал мне, что вы посещаете курсы сестер милосердия, но я и подумать не мог, что те знания, что там даются, являются столь основательными и разносторонними.

    Тут я немного смутилась, так как мои знания к этим курсам не имели ни малейшего отношения. И этой паузой тут же воспользовался Захаров.

    — Мадемуазель Ларина очень впечатлительная особа. Она много читает, в том числе и медицинской литературы, и одна из прочитанных статей так сильно на нее повлияла, что она тут же вообразила, что встретилась с похожим случаем на практике. Прошу вас простить ее, Илья Васильевич!

    — Да за что же тут извиняться, Василий Петрович? — возразил Буяльский. — Даже если девушка ошибается, уже сам факт того, что она интересуется столь необычной темой, заслуживает всяческого одобрения. Но позвольте вас спросить, мадемуазель, в чем же, по-вашему, разница между отравлением селеном и мышьяком?

    — Селен сильнее поражает нервную систему, вызывает нарушение координации, паралич. Мышьяк же больше сказывается на работе печени, почек и сердца. И на ногтях его сиятельства отсутствуют белые поперечные линии.

    Я едва не назвала их линиями Миса, но вовремя спохватилась, что в этом времени они так называться еще не могли, ибо были описаны нидерландским врачом только в тысяча девятьсот девятнадцатом году.

    Я увидела изумленный взгляд Захарова, а потом улыбку на губах гостя. Сначала я решила, что Буяльский надо мной смеется. Но нет, эта улыбка была вызвана лишь тем, что он явно не ожидал, что я смогу столь развернуто ответить на его вопрос.

    — Весьма похвально, мадемуазель! — кивнул он. — Но понимаете ли вы, что пагубное влияние на организм больших доз селена еще не является научно зафиксированным фактом? Все исследования, которые проводились в этом направлении, касались лишь животных, а не человека.

    — Именно это я и сам пытался объяснить Анне Михайловне! — с жаром поддержал его Захаров. — Но она продолжает стоять на своем.

    Сам же Буяльский выглядел немного растерянным.

    — Простите, Василий Петрович, но в данном конкретном случае я предпочту встать на сторону мадемуазель Лариной, — вдруг сказал он после некоторой паузы. — Если есть хоть малейшее подозрение на отравление, мы не должны им пренебрегать. Но проблема заключается в том, что выявить следы селена в организме не представляется возможным. Позвольте вас спросить, Анна Михайловна, предприняли ли вы что-то после того, как заподозрили неладное?

    — Я стала наблюдать за приготовлением пищи для его сиятельства. И стараюсь не оставлять его надолго одного.

    — И заметили ли вы какие-то перемены к лучшему в его состоянии с тех пор, как вы стали проявлять такую осторожность?

    Я покачала головой. Если такие перемены и были, то они остались незаметными.

    — А обратили ли вы внимание на темные пятна на коже его сиятельства? — продолжал задавать мне вопросы Буяльский.

    Я охнула. И как я сама могла об этом не подумать? Я решила, что это было возрастным фактором — то есть, отнеслась к этому столь же преступно халатно, что и доктор Захаров.

    — А знаете ли вы, признаком чего они могут быть?

    — Да, — пролепетала я, — признаком отравления мышьяком. Но я не понимаю, как такое может быть…

    Мне казалось, что всё указывало именно на селен. Версию с мышьяком я даже не рассматривала. Применять такой яд со стороны преступника было бы безумием. В отличие от селена, следы мышьяка в организме выявить было вполне возможно.

    Кажется, примерно в том же направлении двигались и мысли самого академика.

    — Ежели, как вы и предполагаете, речь идет о преступлении, то ваш преступник не слишком разборчив в средствах и не очень умен. Говорили ли вы кому-нибудь о своих предположениях?

    — О, да, — горько ответил за меня доктор Захаров, — всё семейство господина графа уже в курсе этого. И разумеется, они подобным предположением оскорблены.

    Но академик, кажется, был не склонен разделить его сожаление. Напротив, он снова одобрительно кивнул.

    — В таком случае будем надеяться, что этот преступник еще и труслив. И ваши действия заставят его остановиться. Ну, а для того, чтобы подтвердить или опровергнуть эту теорию, мы проведем необходимые исследования.

    — Исследования? — не поверил Василий Петрович. — Но, помилуйте, Илья Васильевич, это же бросит тень подозрения на очень уважаемых людей!

    — Дорогой коллега, если вы им не скажете об этом сами, то откуда им будет об этом узнать? Чтобы провести исследование, мне потребуется только некоторое количество урины вашего пациента и несколько его волос, — тут он снова посмотрел на меня. — Знает ли барышня, что я с этим собираюсь делать?

    — Полагаю, вы собираетесь провести пробу Марша. А может быть, и пробу Рейнша, — а вот это я произнесла не слишком уверенно.

    Да, оба этих метода уже были известны мировой науке. Но знали ли о них в России? Но ни одна из этих фамилий не удивила Буяльского.

    — Вы совершенно правы, мадемуазель! — он не мог скрыть своего восхищения. — Так что, я полагаю, уже совсем скоро мы будем знать ответ на ваш вопрос.
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    — Признаться, я чувствовал себя двоечником, — грустно сказал Василий Петрович, когда Буяльский уехал. — Ужасно стыдно и весьма неприятно осознавать, что в части знания современной медицинской науки я настолько слаб.

    — Но это вовсе не так! — попыталась я его успокоить. — Вы просто не изучали особо вопросы токсикологии. Вероятно, в этом не было необходимости. А знать всё невозможно. И это не отменяет того, что вы замечательный врач.

    Но он был настолько расстроен, что мои слова действия не возымели.

    — Я проиграл вам по всем статьям, — признал он. — А ведь вы еще даже не сестра милосердия!

    Пожалуй, с демонстрацией собственных знаний я изрядно переборщила. И теперь мне нужно было как-то это объяснить.

    — Я просто очень любознательна. А когда я решила стать сестрой милосердия, то поняла, что если я действительно хочу оказывать больным реальную помощь, то мне нужно как можно больше читать специальной литературы и наблюдать за действиями врачей.

    — Но от сестры милосердия не требуется ничего особенного! — возразил он. — Лишь делать то, что просит врач, и ухаживать за больными.

    — То есть вы считаете, что на большее мы неспособны? — почти обиделась я. — И мы не можем ни лечить, ни заниматься наукой?

    Он рассуждал вполне стандартно для человека этого времени. Но как же непросто мне было это принять!

    — А ваши мечты настолько смелы? — он чуть смутился. — Нет-нет, лично я не считаю, что женский ум уступает мужскому. Но вы же понимаете, Анна Михайловна, что невозможно стать врачом, не получив соответствующего образования?

    Теперь уже вздохнула я. И, наверно, в этом вздохе было столько горькой обиды, что Захаров торопливо продолжил:

    — Анна Михайловна, ну подумайте сама, для чего вам всё это? Даже если бы женщины имели возможность поступать в университеты, неужели вы полагаете, что выдержали бы пять, а то и шесть лет учебы? Знаете ли вы, что из той группы, в которой учился я, едва ли половина студентов окончили университет? Кто-то не выдерживал работы в анатомическом театре, для кого-то непреодолимым препятствием стала латынь.

    О, мой собеседник сильно бы удивился, узнай он, насколько хорошо я знала латынь! И сколько научных трудов я написала после окончания университета!

    Но такая информация не вписалась бы в систему координат доктора Захарова. Мужчины этого времени были к ней не готовы.

    — Предназначение женщины совсем в другом, — принялся убеждать меня он. — Быть женою и матерью — это не подлинное счастье? Я даже не уверен, что вы поступили правильно, решив пойти на курсы сестер милосердия. Это тяжелый труд, и он мало подходит такой молодой и красивой девушке, как вы.

    Говоря это, он покраснел. Должно быть, он полагал, что сделал комплимент. Но я отнеслась к его словам совсем по-другому.

    — Возможно, однажды женщинам всё-таки разрешат учиться в университетах, — сказала я.

    — Д-да, разумеется, — ответил Василий Петрович, но его голос выдал его сомнения.

    Так что в этот вечер мы с ним расстались без особой приязни, оставшись каждый при своем мнении.

    Из Петербурга семейство графа Туманского вернулось поздно. Так что большую часть вечера мы с Георгием Николаевичем провели вдвоем. Он чувствовал себя чуть лучше, и это радовало меня. Может быть, предпринятые мною меры предосторожности всё-таки дали результат.

    Он попросил меня почитать ему что-нибудь, и я выбрала «Записки» генерала Ермолова. Визит академика мы почти не обсуждали — я решила отложить это до того момента, как появятся результаты исследований.

    Зато в разговор о Буяльском на следующий день меня вовлек князь Муромцев. Я зашла в комнату, служившую библиотекой, чтобы вернуть в шкаф мемуары Ермолова, и застала там племянника графа.

    Он не без любопытства посмотрел на книгу, что я держала в руках, но быстро понял, что это предмет отнюдь не моих увлечений, и потерял к ней интерес.

    — Могу ли я узнать, к каким выводам пришел посещавший вчера дядюшку врач из Мариинской больницы?

    Я с трудом удержалась от желания сказать, что это не просто врач, а светило петербургской медицинской науки.

    — Он был весьма осторожен в суждениях. Сначала он решил провести некоторые анализы. Но он, конечно, сообщит о своих выводах в ближайшее время.

    Я надеялась, что пока этого будет достаточно, чтобы удержать преступника от причинения дальнейшего вреда хозяину дома.

    — Мне жаль, что нас вчера не было дома. Я хотел бы лично поговорить с этим доктором. Но я надеюсь, мадемуазель Ларина, вам не пришло в голову заявить ему о ваших в высшей степени возмутительных подозрениях?

    Он впился в меня взглядом, а я попыталась как можно спокойнее покачать головой, позволив ему истолковать этот жест так, как ему хотелось.

    — Ну, что же, я рад, что вы стали проявлять благоразумие, — одобрительно кивнул он.

    Знал бы он, что уже завтра я должна была явиться в Мариинскую больницу, дабы лично узнать результаты проведенных академиком анализов. Но я предпочла, чтобы он пока оставался в приятном неведении.

    И в понедельник, взяв выходной (я сослалась на необходимость посещения курсов сестер милосердия) я отправилась в Петербург.

    Мариинская больница «для бедных, содержимых и лечимых безденежно» основанная императрицей Марией Федоровной в самом начале девятнадцатого века, располагалась на Литейном проспекте. Я доехала до нее на омнибусе. И когда я подошла к величественному зданию светло-желтого цвета с величественными белыми колоннами, то сердце мое взволнованно застучало.
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    У стоявшего на крыльце мужчины я спросила, где я могу найти академика Буяльского, и он объяснил мне, как найти кабинет Ильи Васильевича.

    — Да-да, войдите!

    Я переступила порог, и Илья Васильевич, поприветствовав меня, указал мне на стул, стоявший подле стола. Его кабинет был не слишком просторным, но светлым. И хотя вся мебель была простой, здесь было довольно уютно.

    Мне показалось, что что-то в поведении академика неуловимо изменилось. Он не улыбался и выглядел сосредоточенным и даже обеспокоенным. Впрочем, это могло быть вовсе не связано с тем вопросом, по которому я пришла — сегодня он был на работе и наверняка устал.

    Кто-то еще заглянул в кабинет, но Буяльский резко сказал, что он занят. И я поняла, что его беспокойство касается всё-таки тех анализов, которые он должен был провести. И сразу напряглась.

    — Мне следовало бы пригласить сюда сегодня вовсе не вас, а доктора Захарова. Но, когда мы с вами договаривались о встрече, я и подумать не мог, к каким выводам я приду.

    Он сделал паузу, словно не зная, какие слова подобрать для того, что он собирался сказать.

    — Надеюсь, вы передадите Василию Петровичу то, что услышите от меня, как можно более точно.

    — Да, конечно, ваше превосходительство! Вы обнаружили что-то такое, о чем следует знать полиции?

    Теперь я уже нервничала и сама.

    Но он покачал головой.

    — Нет, я бы так не сказал. Поймите меня правильно — речь идет об очень уважаемом семействе. И разбрасываться голословными обвинениями мы не имеем права.

    — Не имеем права? — изумилась я. — Но можем ли мы утаивать такую информацию, подвергая опасности жизнь его сиятельства?

    — Милая барышня, мне не меньше вашего хотелось бы защитить графа Туманского. И я надеюсь, что доктор Захаров это сделает. Но для начала давайте вы просто выслушаете меня, — он дождался моего кивка и приступил к рассказу. — Проведенное мною исследование действительно показало наличие мышьяка. Я не могу исключить и вашу версию с селеном, но обнаружить его, как мы с вами уже обсуждали, пока не представляется возможным. Что же касается мышьяка, то обнаруженная доза слишком невелика, чтобы мы могли сделать однозначный вывод об отравлении. Знаете ли вы, мадемуазель, что мышьяк имеет свойство накапливаться в волосах?

    — Да, — ответила я. — Именно по волосам можно установить, давали ли яд на протяжении длительного времени или разово.

    На сей раз Буяльский едва заметно улыбнулся. Кажется, ему было приятно обнаружить у меня столь неплохие познания.

    — Вы совершенно правы. Так вот — я обнаружил, что яд поступал в организм его сиятельства на протяжении как минимум нескольких недель, а то и месяцев. Но, как я уже сказал, это мельчайшие дозы, каждая из которых безвредна для организма.

    — Но все вместе они могли его убить! — воскликнула я. — Так разве не является нашим долгом обратиться в полицию и установить отравителя?

    Меня удивляла его пассивность. И я решила, что что бы он мне ни посоветовал, я как минимум расскажу обо всём самому графу и буду действовать уже в соответствии с его решением.

    — Этот мышьяк, мадемуазель Ларина, мог быть получен его сиятельством отнюдь не по злому умыслу кого-то из его домочадцев. К сожалению, мышьяк можно обнаружить в самых, вроде бы, безвредных вещах. Наверняка вы знаете, что он используется при изготовлении косметических средств. Считается, что он отбеливает кожу. И часто люди в погоне за красотой не готовы услышать протесты врачей. Да что говорить про кремы и помады, если некоторые кондитеры до сих пор добавляют мышьяк в глазурь, которой покрывают торты! Быть может, его сиятельство сладкоежка?

    Буяльский пообещал мне, что навестит графа еще в свой ближайший выходной. А до того времени доктор Захаров должен был осторожно уведомить и самого Георгия Николаевича, и членов его семьи о результатах этого исследования. Академик надеялся, что отравитель (если таковой всё-таки был) отнюдь не безумец, и то, что теперь мы были в курсе дела, должно было его остановить.

    Всю обратную дорогу до Павловска я размышляла над его словами. Да, возможно, он был прав, и это не было отравлением. Но что, если наша медлительность навредит его сиятельству?

    Я подумала о графе, и сразу представила его в его спальне с зелеными обоями, обложенного подушками, белизна которых лишь подчеркивала бледность его кожи.

    Ох! И как же я не подумала об этом сразу? Зеленые обои! Может быть, причина как раз в этом?

    Ярко-зеленый пигмент, изобретенный в прошлом веке шведским медиком, назывался зеленью Шееле. Это был один из самых модных оттенков обоев. И мало кого смущало, что этот пигмент состоял из гидроарсенита меди — одного из соединений мышьяка.

    Не с этим ли пигментом были обои в комнате графа Туманского?
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    — Когда появились зеленые обои? — горничная Арина задумалась. — Так в прошлом году. Татьяна Николаевна сказала, что такой цвет теперь в гостиных лучших домов столицы. Так ведь и впрямь — ярко, баско.

    — А ее спальне обои такие же? — полюбопытствовала я.

    Арина замотала головой:

    — Никак нет, барышня. У ей в комнате розовые.

    Конечно, это мало о чём говорило. Но я подозревала каждого. Да, сестра графа Туманского могла руководствоваться именно модой, а могла и кое-чем другим. И какой вариант был правильным, вычислить возможным не представлялось.

    Мне не терпелось обсудить это с доктором Захаровым. И он должен был прийти сегодня к нам. Но не пришел, а прислал записку, что уехал принимать тяжелые роды и раньше ночи не освободится.

    Я могла бы и сама пересказать семье его сиятельства то, что услышала от академика Буяльского, но понимала, что куда более весомо эти слова прозвучат из уст Василия Петровича.

    Но как бы члены семьи ни отнеслись к такому рассказу, я намерена была потребовать перевода Георгия Николаевича в другую спальню. В ту, где нет таких сочно-зеленых обоев.

    Граф в этот день чувствовал себя довольно неплохо, и я, вернувшись из Петербурга усталой, позволила себе отдохнуть. Я расположилась в комнате, служившей библиотекой, с книгой в руках.

    Я выбрала роман «Парижские тайны» Эжена Сю, который был недавно переведен на русский язык и пользовался большой популярностью, особенно среди женского населения.

    — О, мадемуазель Ларина! Вы тоже решили почитать?

    Я так увлеклась чтением, что не заметила, как в комнату вошла Вера Муромцева. Я закрыла книгу, положив закладку между страницами, и поднялась с кресла, в котором сидела.

    — Нет-нет, мадемуазель, прошу вас, продолжайте читать! Не обращайте на меня внимание! Я только возьму свою книгу и тут же удалюсь, чтобы вам не мешать.

    — Но вы мне совсем не мешаете, — улыбнулась я, снова опускаясь в кресло.

    — И всё-таки я предпочту взять книгу в свою комнату, — Вера чуть покраснела. — Не хочу, чтобы брат знал, что я читаю.

    Она взяла из шкафа книгу, и я смогла прочитать ее название — «Консуэло» Джордж Санд.

    — Отличный выбор, мадемуазель! — похвалила я.

    — Вы, правда, так думаете? — обрадовалась девушка. — Вы тоже читали этот роман? И вам понравилось?

    Да, я читала его. Правда, не в этом времени. Но в ответ я утвердительно кивнула.

    — А вот Андрей считает, что такие романы являются для меня неподходящим чтением. О, мадемуазель, а вы знаете, что на самом деле Жорж Санд — женщина? И мой брат тоже считает это скандальным. И те мысли, что излагаются через уста ее героинь, ему тоже не нравятся.

    — И он совершенно прав, Вера! — раздался с порога холодный голос Валерии Сергеевны.

    И от него мы с Муромцевой вздрогнули.

    — Ты должна думать о своей репутации, дорогая! — продолжала мадемуазель Порошина. — А если ты будешь пренебрегать мнением брата, то это приведет к тому, что он просто запретит тебе читать такие книги. А в свете, стань нашим знакомым известно о круге твоего чтения, тебя посчитают «синим чулком». Поверь мне, ни одному мужчине не понравится умничающая девушка. На такой никто не захочет жениться.

    Вера упрямо нахмурилась и еще крепче вцепилась в выбранную книгу. Впрочем, Валерия Сергеевна вступать в дальнейший спор не стала и предпочла удалиться из библиотеки, укоризненно покачивая головой.

    — Как легко она рассуждает о чтении, не правда ли? — спросила Вера. — Особенно если учесть, что сама она читает разве что «Вестник парижских мод».

    Мы переглянулись и дружно рассмеялись.

    — Как ваша рука, мадемуазель Муромцева?

    — О, благодарю вас, рана почти затянулась. Василий Петрович регулярно меня наблюдает. Он полагает, что к балу-маскараду след от пореза будет почти не заметен. Впрочем, я же всё равно буду в перчатках. А вы, мадемуазель Ларина, идете на этот бал?

    Мне стало чуточку грустно. Ее вопрос свидетельствовал о том, сколь далека она была от реальности, если не понимала, что девушка, работавшая сиделкой, вряд ли могла быть приглашена на такое мероприятие.

    Впрочем, она тут же поняла всю бестактность такого вопроса и покраснела.

    — О, я добуду для вас приглашение! Уверяю вас, это будет совсем не сложно! Если вы никогда еще не бывали на таких балах, то непременно должны побывать! Это будет так забавно!

    — Благодарю вас, Вера Александровна, но…

    — Нет-нет! — воскликнула она. — Никаких «но»! Вы должны увидеть всё своими глазами! И поверьте мне — загородные балы-маскарады отличаются большой непринужденностью. Главная задача — остаться неузнанной до самого снятия масок. На прошлом балу я, чтобы изменить свой голос, положила в рот камешек! А еще я пыталась говорить с немецким акцентом. Это было весело! Так что прошу вас не спорить — я хочу, чтобы вы поехали на бал вместе с нами! Пусть это будет моей благодарностью за то, что вы так ловко зашили мою рану.

    Она рассуждала как ребенок, совершенно не думая о практической стороне вопроса.

    — Боюсь, даже если вы добудете для меня приглашение, я всё равно вынуждена буду отказаться. Мне всё равно не в чем туда пойти.

    Она задумалась, но лишь на мгновение.

    — О, мадемуазель, я дам вам свое платье! И перчатки, и туфельки! До бала еще больше двух недель, и я уверена, что горничные подгонят наряд вам по фигуре.

    Я не смогла сдержать улыбки. Девушка не понимала главного — я не могла поехать на тот же бал, на который поедут князь Муромцев и его сестра. Андрей Александрович такого просто не допустит.
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    Но мадемуазель Муромцева была не намерена отступать.

    — Поверьте, мадемуазель Ларина, вы будете выглядеть там ослепительно! И прелесть таких маскарадов в том, что там каждый сам по себе, ибо каждый скрывается за своей маской. Там не приветствуют знакомых и не соблюдают множество тех правил, которые являются обязательными на других балах.

    Да, это звучало заманчиво, но я не намерена была соглашаться. Я слишком хорошо понимала, что всё равно буду чужой на этом празднике.

    — И в чём же на бал пойдете вы, Вера Александровна? — я попыталась переключить ее внимание на ее собственную персону.

    — О, я вам сейчас покажу! — она тут же отложила книгу, вскочила и поманила меня за собой. — Мне очень хочется знать ваше мнение!

    Мне пришлось подняться и пойти в ее комнату.

    — Арина! — вызвала она горничную. — Принеси, пожалуйста, мой маскарадный костюм!

    Служанка удалилась. А мадемуазель Муромцева предложила мне присесть на обитое красной тканью канапе, что стояло в простенке между окнами.

    Через минуту Арина принесла бело-розовое платье и помогла барышне переодеться в него за ширмой.

    — Не правда ли, прелестно? — воскликнула Вера и покрутилась передо мной. — Это самый модный в столице маскарадный костюм. Он называется домино. Хотя на самом деле он должен быть немного другим — более просторным, в виде плаща с капюшоном. Но я подумала, что платье будет смотреться на мне лучше.

    Наряд и в самом деле отлично сидел на ее фигуре. А девушка уже взяла в руки маску, сшитую из розового шелка и украшенную розово-белыми перьями.

    — Модистка предлагала мне маску с пуговицей — последний писк сезона! Она полностью скрывает лицо, а с внутренней стороны на ней пришита пуговица, которую нужно зажимать зубами. Так я бы точно не смогла ни с кем заговорить и выдать себя голосом. Не правда ли, это добавило бы мне загадочности? Но я подумала, что на протяжении целого вечера будет трудно сохранять молчание.

    Я выразила восхищение ее платьем, и это восхищение было абсолютно искренним. Она так хороша была в этом светлом и легком платье, что я не сомневалась, что на балу она не пропустит ни единого танца.

    — А ведь нам следует подумать и о вашем наряде! — спохватилась она. — Арина, как ты думаешь, какое платье из моего гардероба может подойти мадемуазель Лариной?

    Горничная ненадолго задумалась.

    — Полагаю, что голубое, ваше сиятельство. Оно на шнуровке сзади, и если ее немного ослабить, то и расшивать ничего не придется.

    — Да, пожалуй, ты права. Правда, это платье, возможно, покажется вам слишком простым. Из всех украшений на нём только немного кружев на корсете. Вот если добавить кружев еще на рукава и подол…

    Нет, я должна была остановить поток ее мыслей, прежде чем она велит горничной переделывать платье для меня.

    — Не нужно, Вера Александровна! Я не уверена, что смогу пойти на этот бал. Мне не хотелось бы оставлять Георгия Николаевича одного столь надолго.

    — Но я уверена, что дядюшка не будет против! Он уже чувствует себя немного лучше. Я завтра же с ним об этом поговорю!

    Но это было не единственной причиной, по которой я не могла пойти на бал-маскарад. И я не знала, как потактичней сказать об этом милой барышне.

    — Пожалуйста, Вера Александровна, не нужно этого делать! Ваш брат вряд ли будет доволен, если узнает, что вы пригласили меня на бал.

    — Андрей? — удивилась она. — Но с чего бы ему быть недовольным? О, вы совсем его не знаете! За его внешней суровостью скрывается доброе и чуткое сердце! Вот увидите, он целиком и полностью одобрит мой план. Ах, да я прямо сейчас расскажу ему об этом!

    И не успела я возразить, как она схватила меня за руку и потащила из комнаты.

    — Не подскажете ли, где сейчас Андрей Александрович? — спросила она в коридоре у лакея.

    Тот ответил, что его сиятельство в библиотеке, и девушка устремилась туда.

    — Андрей! Мне решительно необходимо с тобой поговорить!

    Он поднял голову от газеты, которую читал, и посмотрел на нас.

    — Я пригласила мадемуазель Ларину на бал-маскарад! Она так много трудится, что хотя бы иногда должна развлекаться. Ведь ты не станешь возражать, если она поедет вместе с нами?

    Князь Муромцев окинул меня холодным взглядом, потом перевел его на сестру, которая смотрела на него с такой надеждой, что отказать сразу он возможным не посчитал.

    — Ты очень добра, Вера! Но я полагаю, что, делая такое предложение мадемуазель Лариной, ты оказываешь ей медвежью услугу.

    — Вот как? — растерялась девушка. — И почему же?

    — Мадемуазель Ларина наверняка не умеет танцевать. Не хочешь же ты, чтобы она чувствовала себя неловко?

    Мои щеки запылали от обиды. Я и сама не хотела ехать на этот бал, но не могла позволить его сиятельству отзываться обо мне столь нелестно. И я вскинула голову и сказала тоном, холодность которого могла бы посоперничать с холодностью голоса самого князя:

    — Ну, почему же, ваше сиятельство? Танцевать я умею.
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    — Вот как? — мне показалось, что тот факт, что я умела танцевать, немало его удивил.

    — Значит, ты согласен, правда? — тут же встрепенулась Вера.

    Он хмыкнул с явной иронией, но его сестра этой иронии не услышала и предпочла истолковать этот звук как одобрение. Она захлопала в ладоши и посмотрела на меня с торжеством.

    Я же, улыбнувшись ей в ответ, предпочла ретироваться.

    Накормила ужином графа Туманского, прочитала ему еще несколько страниц из книги генерала Ермолова, а уложив его спать, отправилась на кухню, чтобы поужинать самой.

    Там за столом за вечерним чаепитием как раз сидели слуги — кухарка Таисья Савельевна Сидорова, и горничные Арина и Дашутка.

    — Что-то ты, Аннушка, сегодня припозднилась. Этак тебя без еды-то скоро от ветра шатать будет, — Таисья Савельевна укоризненно покачала головой. — Работа работой, а про себя забывать не стоит.

    — Барышня, а правда, что вы на бал поедете? — выдохнула вдруг Дашутка.

    В глазах ее сиял такой восторг, что я не решилась поругать ее за то, что она опять подслушивала чужие разговоры. Я смутилась, растерялась и, кажется, покраснела.

    — Ох, в самом деле? — спросила и кухарка.

    А поскольку я молчала, за меня ответила Арина.

    — В самом деле! Княжна Вера Александровна уже и платье Анне Михайловне подобрала из своего гардероба.

    Мне показалось, что в голосе ее прозвучало что-то похожее на зависть, но я предпочла не обращать на это внимание. Даже если это и в самом деле было так, то странно было бы осуждать ее за это.

    Я занимала в этом доме некое промежуточное положение — и не барышня-дворянка, и не служанка. И Арине, которая была примерно моего возраста, эта заметная разница в нашем статусе, должно быть, не слишком нравилась.

    — Ничего еще не решено, — возразила я. — Пока это просто блажь Веры Александровны. Да и что мне делать на том балу?

    — А вот это ты, Аннушка, напрасно! — возразила Сидорова. — Почему бы себя и не развлечь, коль барышня предложила? Ты трудишься без выходных. Так разве не заслужила такого невинного удовольствия? Прежде-то, когда хозяйка была жива, и в этом доме балы бывали.

    Я знала, что она говорила про жену графа Туманского. Та умерла несколько лет назад, но старые слуги часто вспоминали ее доброту.

    — Вот уж хозяйка так хозяйка была, не в пример Татьяне Николаевне, — продолжала кухарка. — Уж никогда не забывала по большим праздникам нам прибавку к жалованью дать. И разговаривать с нами не считала зазорным. Тогда-то сестра Георгия Николаевича вела себя тише воды ниже травы. А сейчас ишь, волю взяла, как его сиятельство-то слёг, всё под себя подмяла.

    — А что же, детей-то у их сиятельств не было? — полюбопытствовала Дашутка.

    — Дочка могла бы быть, да умерла при родах, — Таисья Савельевна сокрушенно вздохнула. — Доктора тогда дома не оказалось, поздно пришел, а графиня тяжело от бремени разрешалась. После этого деток у нее быть уже не могло. А вот кабы девочка-то была жива, так не слетелись бы сейчас племянники да племянницы, словно воронье, как только про болезнь его сиятельства прознали.

    Она впервые при мне высказалась столь нелицеприятно о родственниках графа, и сама смутилась от этого.

    — Нет, все они по-своему неплохие люди. Да только, должно быть, каждый из них думает про то, что ему от его сиятельства достаться может.

    — Вот уж не думаю, что князю Муромцеву что-то корыстное от его дядюшки нужно, — возразила Арина. — У него у самого и титул есть, и имение.

    — Да разве я его в чём упрекаю? — хмыкнула кухарка. — Да только Георгий Николаевич шибко богат. А деньги разве кому лишними бывают?

    За столом на несколько минут воцарилось молчание. Каждый, должно быть, подумал о своих финансах и мысленно согласился, что лишними не бывают.

    А потом Дашутка предпочла вернуться к куда более интересной для нее теме бала-маскарада.

    — А что же, там у гостей и впрямь лиц за масками не видать? Так ведь этак, поди, любой туда попасть может.

    Наверно, она представила на таком балу себя, потому что на лице ее появилось выражение восторга. Впрочем, Арина тут же щелкнула ее по носу.

    — Вот уж точно не любой! Ты вот хоть самое лучшее свое платье надень, в тебе под любой маской горничную узнают. Ты погляди, как Вера Александровна себя держит и с собой сравни. Нет уж, нам с барышнями не тягаться.

    Говоря это, она бросила на меня выразительный взгляд. Должно быть, ждала, что меня обидят или расстроят ее слова. Но я сделала вид, что не услышала их. Я и сама слишком хорошо понимала, что я не ровня тем, кто привык бывать на таких балах.

    В эту ночь я снова спала беспокойно. Утром должен приехать доктор Захаров. И сначала я сама должна буду рассказать ему то, что услышала от академика Буяльского. А потом уже Василию Петровичу нужно будет поговорить с его сиятельством и членами его семьи. Интересно, что они скажут на это теперь, когда слова об отравлении будут подтверждены светилом петербургской медицинской науки?
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    Доктор Захаров, как и обещал, пришел утром. А поскольку никто из обитателей этого дома не знал о моем разговоре с Буяльским, то и к визиту Василия Петровича интереса они не проявили. Да и в столь ранний час на ногах была разве что Татьяна Николаевна, да и та была уверена, что общаться с кем-либо до обеда — дурной тон.

    Так что мы безо всяких помех смогли поговорить в библиотеке. Правда, доктор беспокоился, что такое уединение может нанести ущерб моей репутации. Наверно, так оно бы и было, если бы речь шла о барышне благородных кровей. Но поскольку мой статус был лишь чуть выше обычной служанки, то думать о соблюдении подобных правил было бы для меня слишком большой роскошью.

    Но всё же Василий Петрович предпочел оставить дверь в библиотеку незапертой, хоть это и привело к тому, что мы оказались вынуждены разговаривать едва ли не шепотом.

    Я почти слово в слово пересказала ему содержание нашего с Буяльским разговора, и на лице доктора отразилась целая гамма чувств — от изумления до растерянности. И некоторое время он сидел молча, не зная, что сказать.

    И я его не торопила. Он явно в первый раз столкнулся с чем-то подобным в своей практике и теперь пытался понять, как соблюсти политес в такой непростой ситуации.

    — Вы уверены, Анна Михайловна, что правильно поняли Илью Васильевича? — наконец, спросил он.

    Он посмотрел на меня почти с отчаянием. Наверно, если бы я сказала, что не уверена, он испытал бы облегчение. Но я сказала другое:

    — Да, Василий Петрович, я передала вам ровно то, что услышала сама. И его превосходительство обещал навестить нас еще раз. А до того времени просил вас поговорить и с Георгием Николаевичем, и с его домочадцами и предпринять меры, которые не позволят преступлению совершиться снова.

    Я прекрасно понимала его сомнения. Он был еще очень молодым врачом, и для него было большой удачей, что среди его пациентов оказался столь знатный пациент, как граф Туманский. Если его услугами окажутся довольны, это позволит ему обзавестись и другими пациентами среди высшего общества Павловска.

    А вот если он вызовет неудовольствие либо самого его сиятельства, либо его домочадцев, его карьера будет под угрозой. Разве кто-то из местных дворян захочет иметь дело с доктором, обвинившим своих нанимателей ни много, ни мало, а в отравлении?

    И поэтому он с такой настойчивостью ухватился за мысль о ядовитых обоях.

    — Я полагаю, Анна Михайловна, что в этом и заключается разгадка! Во всём виновата зелень Шееле! Надеюсь, рано или поздно люди осознают, сколько сильно они рискуют в погоне за модой.

    Это было очень удобно — свалить всё на обои. Сделать вид, что никакого отравителя не было вовсе. Сказав это, Захаров чуть приободрился. Но я не могла его за это винить. Он не мог позволить себе разбрасываться обвинениями, когда речь шла о столь знатных персонах.

    — Что вы намерены делать, Василий Петрович?

    — Я намерен потребовать, чтобы Георгия Николаевича немедленно переселили в другую спальню. Надеюсь, он сразу пойдет на поправку. Но прежде, разумеется, я поговорю с ним самим.

    Мы перешли в спальню графа, и Захаров, сильно волнуясь и довольно сбивчиво пересказал Туманскому то, что услышал от меня. Едва ли не после каждого предложения он смотрел на меня, и мне приходилось подтверждать его слова.

    — Значит, мадемуазель Ларина была права, — устало улыбнулся Георгий Николаевич, — когда предположила, что моя болезнь была связана с действием яда?

    Захаров смутился, но кивнул. Лицо его пошло красными пятнами. Наверно, в этом вопросе он услышал упрек своему профессионализму.

    — Да, ваше сиятельство. Я и сам читал в медицинском журнале о вреде открытого Карлом Шееле пигмента. Но я и подумать не мог, что он настолько опасен! А ведь его используют не только в производстве обоев, но и в производстве одежды и даже детских игрушек!

    Граф вызвал дворецкого и велел тому собрать всех домочадцев в гостиной, несмотря на ранний час.

    — Василий Петрович, вы уж как-нибудь сами им всё расскажите! Мне совсем не хочется слушать сейчас кудахтанье Танюши. А ведь она непременно примется охать.

    Так оно и оказалось. На сей раз рассказ Захарова вышел более связным, но у слушателей всё равно возникло много вопросов. Он постарался ответить на них максимально тактично. Лоб его от волнения покрылся испариной, и ему приходилось то и дело доставать из кармана платок, отчего он нервничал еще больше.

    Все были шокированы, но авторитет академика Буяльского сыграл свою роль. Отмахнуться от его выводов было куда сложнее, чем от моих.

    Когда разговор был окончен, и все отправились в столовую, где уже был накрыт к завтраку стол, князь Муромцев вдруг сказал:

    — Мадемуазель Ларина, пожалуйста, задержитесь!

    Мы остались одни, и князь не меньше минуты молча смотрел на меня. В моей голове тут же возникли самые разные предположения. Неужели он решил меня уволить? Но он не имел на это никакого права. Да, его дядя был болен, но отнюдь не безумен и вполне мог принимать самостоятельные решения.

    — Анна Михайловна, я вынужден перед вами извиниться. Вы с самого начала были правы. Я не должен был столь легкомысленно относиться к вашим словам.

    Теперь в его обращенном на меня взгляде я читала изумление и что-то еще. Неужели интерес?
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    — А правда, барышня, будто говорят, что его сиятельство отравить хотели? — Арина и не думала скрывать свое любопытство.

    А у меня сразу пропал аппетит, и я так и не потянулась к прянику, который хотела съесть с чаем. Возникло желание встать из-за стола и удалиться в свою комнату.

    Но сидевшие за столом слуги уже смотрели на меня, ожидая ответа. И мое бегство только распалило бы их интерес. А народу за этим ужином на кухне было особенно много.

    Обычно я приходила сюда, когда большинство слуг, отужинав, отправлялись выполнять свои вечерние обязанности по уборке помещений и выполнению поручений хозяев. Но сегодня граф, волнуясь из-за завтрашнего переезда в другую спальню, попросил меня уложить его спать пораньше, почитав ему перед сном.

    И теперь я не знала, как должна поступить. Не хватало еще, чтобы Туманский и его родственники подумали, что слуги узнали об отравлении от меня. Тогда меня точно рассчитают, и вряд ли даже сам его сиятельство захочет за меня заступиться. Почему-то я была уверена, что он не хочет выносить сор из избы.

    Но и сказать, что это неправда, тоже было бы неправильным. Именно слуги могли заметить что-то подозрительное и помещать преступнику, если тот снова решится навредить графу.

    — Я мало что об этом знаю, — пролепетала я.

    Да, вот так. Я не подтвердила, но и не опровергла слухи. Пусть горничные и лакеи будут настороже.

    Впрочем, я была уверена, что Арина продолжит задавать вопросы, и поэтому постаралась побыстрей допить свой чай. Но он был еще слишком горячий, и мне пришлось остаться за столом.

    — Уж если и хотел ему кто навредить, так тот, кто имеет какую-то корысть в его смерти, — сказал самый молодой из лакеев.

    Он окончил церковно-приходскую школу, очень этим гордился и полагал, что это выделяет его среди слуг и дает основания делать те высказывания, на которые не решились бы другие.

    Тут всеобщее внимание переключилось с меня на камердинера графа Туманского — Антона Ильича Акимова. Я ожидала, что тот резко оборвет обсуждение столь деликатного вопроса. Но нет, ему, должно быть, польстило, что остальные жаждали услышать его мнение.

    — Его сиятельство никогда не скрывал, что, помимо мелких сумм, отписанных некоторым слугам, он делит всё свое состояние между сестрой, племянником и племянницами.

    Значит, любой из них мог отравить его, желая получить большую сумму.

    Чай, наконец, остыл, и я выпила его и поднялась из-за стола. А уже когда я выходила из кухни, то услышала, как Таисья Савельевна говорит:

    — Аринка, да что с тобой нынче такое? То ты болтаешь без умолку, а тут словно воды в рот набрала. Да ты слышишь ли меня, девка?

    Я дочитала графу генеральские мемуары, напоила его молоком и, убедившись, что он заснул, отправилась к себе. А когда легла в кровать, попыталась в мельчайших подробностях вспомнить сцену, во время которой доктор Захаров рассказал родным его сиятельства о подозрениях академика. Может быть, кто-то выдал себя выражением лица или какой-то фразой, а я не заметила этого? Думая об этом, я и заснула.

    А на следующий день до самого обеда большая часть слуг была задействована в переезде его сиятельства в другую спальню. Теперь это была комната, находившаяся не слева, а справа от моей, что было весьма удобно, ибо если бы она находилась в другой части особняка, то пришлось бы переезжать и мне самой.

    В этой спальне стены были обиты приятным ситцем в мелкий цветочек, и граф, устроившись на кровати и обведя комнату взглядом, устало улыбнулся.

    — А ведь у вас, кажется, Анна Михайловна, сегодня должен был быть выходной? Эх, как нехорошо получилось!

    — Ничего страшного, Георгий Николаевич. Я возьму выходной в другой день.

    На самом деле я знала, что меня ждали домой Ларины. Но они знали, какая у меня работа. Хотя, конечно, Лида и Павлуша будут расстроены.

    — А ведь ваши домашние наверняка ждут вас, — его сиятельство покачал головой. — А давайте сделаем так — выходной вы действительно возьмете в другой день. Но сегодня после ужина вы сходите домой хоть ненадолго. Обещаю, что не буду ничего не есть, не пить после того, как меня покормите вы сами.

    Это была отличная идея. По ночам сейчас бывало светло, и даже если я задержусь, идти по улицам будет не страшно. Так что я с удовольствием воспользовалась этим предложением.

    Правда, все лавки в это время были уже закрыты, но Таисья Савельевна, узнав, что я иду домой, наложила мне с собой целую корзинку сладких пирогов и пряников. Так что я порадовала своих домочадцев очень вкусным гостинцем.

    Мы проговорили до позднего вечера, а потом я уложила сестренку и братишку спать и собралась возвращаться в дом Туманского. А отец решил меня проводить, как я ни пыталась убедить его, что дойду одна.

    Мы решили пройти через парк, чтобы немного сократить дорогу. Одна я не решилась бы пойти таким маршрутом, ибо ночью тут можно было встретить и влюбленные парочки, и не самых трезвых мужчин.

    Мы уже почти вышли по боковой тропинке к центральной аллее, как вдруг я заметила торчащую из кустов ногу. Я охнула, остановилась, схватила Михаила Ефимовича за руку.

    Он проследил за моим взглядом и нахмурился.

    — Должно быть, кто-то перебрал, Аннушка. Ты ступай дальше, а я погляжу, не требуется ли человеку помощь.

    Но я не собиралась оставлять его одного. Потому что уже заметила то, чего еще не заметил он — на ноге был явно женский ботинок. А мне было трудно представить женщину, напившуюся до такой степени, чтобы валяться в кустах.

    Сердце тревожно застучало. Сейчас я почувствовала себя не сиделкой, а судебным медиком — тем, кем я и была в другом времени. И профессиональное чутье подсказывало мне, что лежавшему на земле человеку уже не нужна была помощь.

    Мы обошли куст и вышли к телу с другой стороны. Отец присел на корточки, прикоснулся к руке женщины и покачал головой. Я вздохнула и наклонилась, чтобы увидеть ее лицо. И не смогла удержаться от вскрика.

    Это была горничная Туманского Арина Горшкова!
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    — Не подходи сюда, дочка! — замотал головой Ларин.

    Он не хотел, чтобы я видела это. Боялся, что для молодой девушки это окажется слишком ужасным зрелищем. И будь на моем месте его настоящая дочь, она наверняка упала бы в обморок.

    — Должно быть, ей стало плохо, — он явно старался щадить мои чувства.

    Но я уже поняла то, что, может быть, еще не понял он. Светлая ночь позволяла различить сразу несколько признаков механической асфиксии: кровоподтеки, соответствующие подушечкам пальцев, на передней поверхности шеи, багровое лицо из-за скопления венозной крови и едва различимый между зубами кончик языка.

    — Нужно вызвать полицию, — сказала я. — Папенька, вы побудете тут? Я дойду до Туманских и отправлю в участок кого-нибудь из слуг.

    — Как же ты пойдешь одна? — забеспокоился он.

    Я видела, что его руки дрожали.

    Но графский дом был уже совсем рядом, и вряд ли преступник, убивший Арину, всё еще бродил по парку.

    Я метнулась по аллее, добежала до ворот, перешла через улицу. В такое время к Туманским лучше было войти не через парадное, дверь в которое обычно запиралась после девяти вечера, если в доме не было гостей, а через вход для прислуги в задней части дома.

    Но уже во дворе я увидела выходившего из конюшни кучера.

    — Срочно! Нужно срочно вызвать полицию! — мое дыхание сбилось из-за бега, и я понимала, что говорю слишком путанно, чтобы Захар что-то мог понять. — Там, в парке, убита девушка!

    Я решила пока не называть ее имя. Это потребовало бы дополнительных пояснений.

    Впрочем, кучер колебался и так, явно не решаясь идти в участок без прямого указания со стороны хозяев. Я уже подумала, что мне придется бежать туда самой, когда вдруг во двор вышел князь Муромцев.

    — Что тут происходит? — довольным он не выглядел. — Вы хотите разбудить Георгия Николаевича? Я услышал вас со второго этажа!

    Должно быть, я говорила слишком громко, а окно его комнаты было открыто.

    — Мадемуазель Ларина, почему вы здесь в такое время?

    — Я возвращалась из дома. Его сиятельство разрешил мне сегодня навестить родных, — мое дыхание уже пришло в норму, и я смогла говорить более связно. — Папенька отправился меня проводить, и мы как раз шли через парк, когда увидели там тело женщины.

    — Тело? — переспросил Муромцев.

    — Да, она мертва. Она лежит на одной из боковых аллей. И я как раз говорила Захару, что нам нужно позвать полицию.

    — Полицию?

    Он что, плохо слышал? Или я всё еще говорила недостаточно четко?

    — Может быть, она всего лишь пьяна? — предположил он. — К утру она проспится и сама уйдет домой. По ночам сейчас тепло, так что можно не бояться, что она замерзнет.

    Да, этого ей точно можно было уже не опасаться. Умереть от переохлаждения она уже не могла. Потому что умерла от удушения.

    — Нет, она уже мертва.

    — Ах, ну да! — усмехнулся он. — Вы же слушательница курсов сестер милосердия, и знаете, что говорите. Только я ни за что не поверю, что вы осмелились бы наклониться к телу и пощупать пульс. Любая барышня от такого лишилась бы чувств.

    Неужели он искренне полагал, что девушки падают в обмороки при каждом подвернувшемся случае?

    — Ваше сиятельство! — я посмотрела на него с укоризной.

    За то время, что мы с ним пререкались, Захар уже успел бы добежать до полицейского участка.

    — Вы правы, мадемуазель. — вздохнул Муромцев. — Это не та тема, на которую стоит шутить. Впрочем, я всё равно не понимаю, почему именно мы должны обращаться в полицию. Понимаете ли вы, что в таком случае вам придется давать показания? Уверен, хорошенько поразмыслив, вы предпочтете остаться от этого в стороне.

    Подобная позиция вызывала у меня недоумение. Даже если бы речь шла не об Арине, а о совершенно незнакомом мне человеке, я всё равно не смогла бы пройти мимо.

    — Боюсь, ваше сиятельство, что нам всё равно придется давать показания. Даже если в полицию обратится кто-то другой. Потому что девушка, которая лежит в парке, это горничная Арина Горшкова.

    — Что? — выражение лица князя сразу изменилось.

    И даже Захар вышел из того растерянного состояния, в котором до этого пребывал, и издал какой-то странный звук.

    — Вы вполне в этом уверены, мадемуазель? — спросил Муромцев.

    Я кивнула. Мне уже не хотелось ничего объяснять.

    — Захар, ступай в полицейскую часть! — наконец, велел его сиятельство. — Скажи, чтобы вызвали квартального надзирателя!

    Кучер, поклонившись, исчез за воротами.

    И только теперь, когда первое напряжение спало, я задумалась о том, почему с Ариной это случилось именно сейчас? Было ли это всего лишь совпадением? Или девушка знала что-то такое, что побудило убийцу заставить ее замолчать?

    Я вспомнила вчерашний вечер и наши обсуждения за ужином. Тогда ее интересовало, действительно ли графа пытались отравить. Был ли это просто праздный интерес? А может быть, она видела что-то, чему поначалу не придала значения. И только потом, на фоне слухов об отравлении, она смогла важность той информации, которой она владела.

    Вот только что она попыталась с этой информацией сделать? Всего лишь обмолвилась при преступнике? Или выдала себя выражением лица? А может быть, она решила поговорить с ним напрямую, желая получить за свое молчание деньги? Вот только она не учла, что он был не склонен платить. И рисковать он тоже был не намерен.

    — Мадемуазель Ларина! — услышала я раздраженный голос князя. Судя по его тону, он обращался ко мне уже не в первый раз, а я, увлекшись своими мыслями, не заметила этого. — Надеюсь, вы не думаете, что это как-то связано с недомоганием моего дяди?

    Он пристально смотрел на меня, а я наклонила голову, чтобы не встречаться с ним взглядом. Потому что именно так я и думала.

  

  
    Глава 20

    — Идемте! — сказал он, так и не дождавшись от меня ответа. — Вы сказали, что ваш отец остался в парке. Должно быть, он беспокоится о вас. И я прошу вас, мадемуазель, не поднимать панику в нашем доме. Надеюсь, вы понимаете, что ни моей сестре, ни моей кузине совсем ни к чему знать о том, что случилось.

    Я не понимала, как в этом вопросе он мог быть настолько наивен.

    — Неужели вы полагаете, ваше сиятельство, что по дому не пойдут слухи. Разве не будет лучше, если барышни узнают всё от вас, а не от слуг, которые могут приправить факты куда более страшными подробностями?

    — Разумеется, я сообщу им то, что посчитаю нужным. И сделаю это максимально тактично. И Захару я тоже велю молчать.

    Я фыркнула. Кажется, он не был знаком с пословицей, что на чужой роток не набросишь платок. Но если ему угодно тешить себя такими иллюзиями, то с какой стати я должна была ему возражать?

    И всё-таки мои профессиональные знания побудили меня сделать еще одно замечание.

    — Как бы вы ни хотели избавить барышень от горькой правды, с ними наверняка захочет побеседовать следователь, который будет вести это дело.

    — Следователь? — недоуменно переспросил меня князь.

    А я поняла, что сказала что-то не то. Наверно, человек, который занимался такими делами в этом времени, назывался как-то по-другому.

    — Ах, вы, должно быть, имеете в виду пристава по уголовным делам из управы благочиния? — догадался он.

    Я торопливо кивнула. Пристав так пристав. Лишь бы он знал свое дело и не пустил всё на самотек.

    — С чего бы приставу беседовать с девушками, не имеющими к этому делу никакого отношения? — сердито спросил его сиятельство, когда мы вошли в парковые ворота. — Эта служанка была убита (впрочем, я всё еще сомневаюсь, что вы достаточно квалифицированы, чтобы верно установить насильственный характер ее смерти) вне дома моего дяди. И единственная связь между нею и нашей семьей это то, что она у нас служила. Но в доме много слуг. Неужели вы полагаете, что мы должны нести за них ответственность? Уверен, пристав это прекрасно понимает.

    Вот этого я и боялась. Что пристав окажется слишком восприимчив к громким титулам Муромцева и Туманского, и это помешает ему быть объективным. Чего же проще — списать всё на случайного грабителя, которому попалась в руки бедняжка Арина.

    Ларин стоял на расстоянии в пару шагов от тела девушки и, когда мы приблизились, поклонился князю. Я представила мужчин друг другу, а сразу же после этого в парке появились Захар с представителем органа правопорядка.

    — Квартальный поручик Семенов! — отрапортовал он.

    Муромцев назвал себя, и я заметила, как поручик сразу вытянулся в струнку. Должно быть, он не так часто общался с князьями и сразу же вознамерился отнестись к нему с явным пиететом.

    — Значит, это горничная графа Туманского? — уточнил он, произведя осмотр тела.

    — Да, Арина Горшкова, — подтвердила я.

    Он записал это в блокнот, который достал из висевшей на поясе кожаной сумки.

    — И обнаружили ее вы, мадемуазель?

    — Мы обнаружили ее вместе, — вмешался папенька. — Я Михаил Ефимович Ларин, учитель местной школы. А это моя дочь Анна. Она работает сиделкой у графа Туманского, и я как раз провожал ее до дома его сиятельства.

    Семенов записал и это. Мне показалось, что его порадовал тот факт, что тело обнаружил не Муромцев.

    — Должно быть, у Горшковой был выходной? — предположил он.

    — Нет, — ответила я. — Как минимум до ужина она работала. Что было потом, я не знаю, потому что его сиятельство отпустил меня домой повидать родных.

    — Эта девушка действительно была убита? — спросил Муромцев.

    Мне он так и не поверил. Впрочем, зная, какого мнения он был о женском уме, это было не удивительно.

    — Боюсь, что так, ваше сиятельство, — вынужден был признать квартальный поручик. — Задушена. Но делать какие-то более конкретные выводы я не уполномочен. Этим будет заниматься человек из управы благочиния.

    — Бедняжка, — вздохнул папенька.

    — К сожалению, такие смазливые молодые девицы часто попадают в ловушку ко всяким проходимцам, — со знанием дела сказал Семенов. — Не удивлюсь, если и в этом замешан какой-нибудь мужчина с сомнительной репутацией. Должно быть, тут у них было назначено свидание.

    Но я возразила:

    — Но если у них было свидание, то зачем бы ему было ее убивать?

    — Вы еще очень молоды, барышня, чтобы понимать суть таких вещей, — поручик посмотрел на меня снисходительно. — Этот человек мог оказаться женатым. Он мог воспользоваться ее доверчивостью, обмануть. Возможно, она пригрозила всё рассказать его жене, и он таким способом заставил ее замолчать.

    — Но мы же не можем исключать и версию случайного нападения, — ненавязчиво подсказал Муромцев. — Возможно, ее ограбили.

    — Вы совершенно правы, ваше сиятельство! — закивал Семенов. — В участок каждый день приходят жертвы ночных ограблений. Бывает, что убивают буквально за несколько монет.

    Его сиятельство отошел чуть в сторону, чтобы поговорить с кучером (должно быть, чтобы запретить ему болтать о случившемся со слугами), и я воспользовалась этим и попыталась намекнуть поручику, что ему следует посмотреть и в другом направлении.

    — Но ведь может так оказаться, что человек, на встречу с которым пришла Арина, тоже служит в доме графа Туманского.

    Не слишком охотно, но Семенов это признал:

    — Да, может оказаться и так. Не беспокойтесь, барышня, мы рассмотрим все возможные варианты. Я понимаю, вам боязно находиться в доме, где может быть преступник, но заверяю вас, что мы предпримем все меры, чтобы вычислить его и задержать. И мы постараемся провести следствие таким образом, чтобы не доставить никаких неудобств их сиятельствам. Так можете господину графу и передать.

    Он совсем не понял, к чему я клонила. А вот я поняла, что именно с ним разговаривать об этом было бесполезно. Он изначально предполагал, что в таком преступлении не может быть замешан никто из господ.

    Оставалось надеяться на то, что пристав из управы благочиния посмотрит на это дело по-другому.

  

  
    Глава 21

    Сергей Иванович Ермолов, пристав по уголовным делам, поначалу не произвел на меня особого впечатления. Он был молод (ему, должно быть, не было еще и тридцати), не слишком высок ростом. И мне подумалось, что к такому приставу вряд ли кто-то испытывал особое почтение. И я расстроилась, решив, что он станет заниматься делом спустя рукава и во всё слушая Муромцева.

    Он был одет в темно-зеленый мундир с воротником-стойкой и такого же цвета брюки. На голове фуражка, из-под которой выглядывали светлые вихры.

    Он начал с того, что выслушал квартального поручика, который коротко изложил ему суть дела (надо сказать, изложил довольно толково, если не считать того, что в его версии делался вывод, что преступление было совершено с целью ограбления). Ермолов кивнул и тут же задал вопрос:

    — Но на что грабитель мог рассчитывать, убивая служанку? И было ли установлено, что именно у нее украли?

    Тут все посмотрели на меня, поскольку из всех присутствующих только я хоть в какой-то мере общалась с Горшковой. Правда, с ней был знаком и князь, но, должно быть, полицейские решили, что человек его статуса вряд ли вообще обращал внимание на девушку, которая прислуживала ему за столом.

    — Может быть, у нее были какие-то украшения? — спросил, уже обращаясь ко мне, Ермолов. — Или она недавно получила жалованье?

    — Жалованье выдавалось на прошлой неделе. Что же касается каких-то ценных вещей, то я не настолько хорошо знала Арину, чтобы что-то утверждать, — мне хотелось сказать, что они идут не по тому следу, но разбрасываться голословными обвинениями в присутствии князя Муромцева значило бы точно лишиться работы. — Хотя постойте! Недавно она хвасталась, что кто-то подарил ей колечко. Другие слуги еще подшучивали над ней — дескать, может, она сама себе его купила, чтобы сделать вид, что у нее появился кавалер.

    — Но никакого кольца у нее на руке нет! — торжествующе заявил Семенов, склонившись к лежавшему на земле телу.

    — Дорогое ли было кольцо? — уточнил Ермолов.

    — Не знаю, — я покачала головой. — Оно было серебряным с маленьким камушком.

    — Полагаю, мотив преступления установлен? — вмешался Муромцев. — И поскольку помочь вам в установлении и поиске грабителя мы не можем, быть может, вы позволите нам вернуться домой? Время уже позднее, а барышня и без того переволновалась.

    Я не была благодарна ему за вмешательство. Я предпочла бы более подробно поговорить с приставом и намекнуть ему, что неплохо было ему проверить и другие версии.

    — Разумеется, ваше сиятельство! — тут же откликнулся Ермолов. — И вы, и барышня можете идти. Но я хотел бы, чтобы мадемуазель Ларина днем зашла в управу, чтобы мы могли внести ее показания в протокол.

    К папеньке у него тоже не было никаких дополнительных вопросов, так что мы разошлись по домам. И по дороге его сиятельство еще раз напомнил нам с Захаром, чтобы мы не сеяли панику ни среди слуг, ни среди домочадцев хозяина.

    В кровать я легла уже под утро и была уверена, что не смогу заснуть. Но нет, как только моя голова коснулась подушки, я провалилась в сон. Правда, он был таким беспокойным, что я просыпалась несколько раз.

    Проснулась я от звона колокольчика. Взглянула на большие настенные часы, что висели у меня в комнате, и поняла, что проспала. Наскоро оделась и бросилась в комнату графа.

    — Простите, ваше сиятельство! Я немедленно принесу вам чаю!

    Он привык начинать день со стакана крепкого свежезаваренного чая, и я метнулась на кухню. Я еще не решила, буду ли я кому-то сейчас рассказывать про то, что случилось ночью. Конечно, мне хотелось обсудить это с графом Туманским, но я боялась, что в его состоянии такая новость может оказаться слишком волнительной. Мне совсем не хотелось, чтобы ему стало хуже.

    Но стоило мне оказаться на кухне, как я поняла, что о смерти Арины тут уже знают. У Таисьи Савельевны были покрасневшие от слёз глаза, и когда она стала наливать чай для его сиятельства, то забыла завернуть краник у самовара, и вода полилась на стол.

    — А ведь я Арине говорила, чтобы не ходила она никуда на ночь глядя, — кухарка скорбно вздохнула и смахнула фартуком слёзы со щеки.

    — Откуда вы узнали? — спросила я.

    — Квартальный поручик с самого ранья приходил. Должно быть, увидел дым из печной трубы и пришел. Сказал, что это ты в парке на нее наткнулась. Перепугалась, должно быть?

    Граф ждал меня с чаем, и я не могла позволить себе продолжить беседу. Но как только я напоила его, то вернулась на кухню. Там уже была и Дашутка, тоже зареванная и непривычно молчаливая. Она скребла чугунную сковороду с таким остервенением, что мне стало не по себе.

    — А во сколько Арина ушла отсюда?

    Таисья Савельевна ответила, не задумываясь (должно быть, ее спрашивал об этом и поручик Семенов):

    — В половину девятого. Отнесла теплого молока Вере Александровне и сказала, что выйдет на улицу. Я в десять хватилась, а ее нет! Отругать ее хотела, как вернется. Ведь если бы ее хозяева кликнули, конфуз бы вышел, — глаза ее снова заблестели, и она отвернулась, шмыгая носом. — И чего ей вздумалось в парк-то ночью идти?

    — Да записку она получила! — выпалила вдруг Дашутка.

    И мы обе с Таисьей Савельевной посмотрели в ее сторону.

  

  
    Глава 22

    Девочка смутилась от наших взглядов, и на щеках у нее выступил густой румянец.

    — От кого была записка? — спросила я. — Ты ее читала?

    Дашутка замотала головой:

    — Что вы, барышня? Конечно, не читала! Только видела, как Арина ее читала. Она будто вся переменилась с лица, повеселела. Я еще подумала, что это от ее кавалера записка — ну, того, который ей колечко подарил. Должно быть, он ее на свидание позвал, вот она и побежала.

    — А что это за кавалер, ты знаешь? И через кого он ей записку передал?

    На лице девочки отразилось разочарование. Видно было, что ей хотелось удивить нас еще чем-нибудь, но было, кажется, нечем.

    — Не знаю, барышня. Я спрашивала ее, да только она не сказала. Отпросилась у экономки и выскочила на улицу.

    В ее глазах плескалась смесь страха и любопытства. Кухарка велела ей вынести с кухни помои, и когда девочка, сгибаясь под тяжестью доверху наполненного ведра, вышла, обратилась ко мне:

    — И какой изувер с бедняжкой Ариной сотворил такое? Разве ж было у нее что брать? Неужто из-за кольца жизни лишили?

    Кольцо могло быть взято только для того, чтобы создать видимость ограбления. Я надеялась, что хотя бы в полиции это понимают.

    В участок я отправилась сразу после того, как покормила его сиятельство обедом. К этому времени Туманский уже знал об убийстве горничной — ему сообщила об этом сестра. Я присутствовала при этом разговоре, и слышала, как она настойчиво подчеркивала то, что девушка была ограблена.

    — А может быть, с ней сделали и что похуже, — тут Татьяна Николаевна стыдливо покраснела.

    А его сиятельство повернулся ко мне.

    — Вам не следует ходить по городу вечером одной, — сказал он. — Ежели вам когда потребуется навестить родных в позднее время, то попросите одного из лакеев вас сопроводить. Скажите, что я разрешил.

    Его сестра снисходительно хмыкнула, но вслух его совет одобрила:

    — Да-да, милочка, следует быть благоразумной.

    Здание управы благочиния, располагавшееся в центре города в десяти минутах ходьбы от дома Туманского, было двухэтажным, желтого цвета, с минимумом декора, но с пожарной каланчой, ибо в это время полиция отвечала и за пожарную безопасность. Над входом висел государственный герб. Около входа стояла выкрашенная в бело-синюю полоску будка, в которой находился часовой.

    А на втором этаже в окнах некоторых комнат виднелись красивые занавески и цветы в горшках, из чего я сделала вывод, что тут проживал глава управы.

    Я вошла внутрь и по коридору прошла до присутственной комнаты, в которой стояли несколько столов, покрытых зеленым сукном. За одним из них и сидел Сергей Иванович Ермолов.

    При моем появлении он чуть приподнялся и указал мне на стоявший по другую сторону стола стул.

    Первые вопросы были стандартными. Он спросил меня, как долго я служу в доме Туманского, чем именно там занимаюсь, хорошо ли я знала Горшкову и когда я разговаривала с ней в последний раз.

    Я отвечала вдумчиво, стараясь не упустить ни малейшей подробности, которая могла оказаться важна. Я уже заранее решила, что непременно скажу приставу об отравлении его сиятельства, и теперь пыталась подобрать для этого удобный момент.

    Он попросил меня как можно точнее описать кольцо Арины, но я затруднилась это сделать. Я видела его только мельком, когда она хвасталась им перед другими слугами.

    Он спросил, знаю ли я, кто это кольцо ей подарил, но я опять не смогла ответить. Мне казалось, что он идет не по тому следу. Он шел в том направлении, которое указал ему князь Муромцев, и эта дорога вела его прочь от дома Туманского. А я была уверена, что разгадка находилась именно в доме.

    — Не показалось ли вам что-то странным в поведении Горшковой в последние дни? — наконец, спросил он.

    — Да, показалось! — тут же выпалила я. — Два дня назад слуги обсуждали в кухне возможное отравление графа Туманского, и мне показалось, что Арина проявила к этому большой интерес.

    — Отравление графа Туманского? — нахмурился Ермолов.

    — Возможное отравление, — справедливости ради уточнила я. — Если позволите, я расскажу всё подробно.

    И я рассказала. Пристав слушал внимательно, то и дело помечая что-то на лежавшем перед ним бумажном листе.

    — Где, вы говорите, я могу найти этого доктора Буяльского?

    — Академик Буяльский является консультантом Мариинской больницы.

    Я понимала, что из-за этой откровенности могу лишиться работы. Но после того, что случилось с Ариной, молчать я уже не могла. Теперь речь шла уже об убийстве, и молчание тоже становилось преступлением.

    — Вы полагаете, что смерть Горшковой могла быть связана с тем, что случилось с его сиятельством?

    — Она могла увидеть или услышать что-то, значение чего не сразу поняла. Но когда заговорили об отравлении, она сопоставила факты и, возможно, обратилась за пояснениями к человеку, который как раз ничего не хотел объяснять и предпочел вместо этого заставить ее замолчать.

    Была у меня и другая версия — что Арина сама могла добавлять в еду его сиятельства какой-то слабый яд. Разумеется, она не знала, что делала — ей могли сказать, что это обычное лекарство. Но когда стало известно об отравлении, она сообразила, что ее использовали в ужасных целях и, возможно, потребовала за это заплатить. И если так, то не было ли то кольцо частью этой платы? Хотя нет, она ведь получила кольцо раньше, чем по дома поползли слухи.

    Впрочем, разбираться с этим теперь уже должна была полиция. Мне же следовало вернуться к своим обязанностям.

    Но едва я переступила порог дома Туманского, передо мной выросла сестра его сиятельства.

    — Мадемуазель Ларина, вы ходили в управу? — строго спросила она. — Надеюсь, вы не стали делать достоянием полиции те бредовые идеи, которые однажды озвучили нам?

  

  
    Глава 23

    Она смотрела на меня с осуждением, но я уже привыкла и к ее пренебрежению, и к тому ледяному тону, который появлялся в ее голосе всякий раз, когда она разговаривала с теми, кто был ниже ее по положению. Поэтому страха я не ощутила. Скорее ощутила раздражение. Это желание любыми средствами скрыть то, что могло повредить их репутации в свете, казалось мне странным. Ей бы следовало сейчас беспокоиться не о том, что станут говорить об убийстве Арины в полиции или в обществе, а о том, как защитить ее брата.

    — Эти бредовые идеи, ваше сиятельство, нашли некоторое подтверждение в результатах проведенного академиком Буяльским анализа.

    — Вы не имели никакого права рассказывать о нашей семье посторонним людям! — ее голос уже звенел от негодования. — Мне казалось, когда мы нанимали вас, мы обозначили это достаточно четко. Вы всего лишь должны выполнять поставленные перед вами задачи!

    — Моя основная задача, ваше сиятельство — забота о пациенте. Если его сиятельство решит, что я делаю что-то не так, то он сам скажет мне об этом.

    Она выдержала некоторую паузу, потому что возразить против этого ей было нечего.

    — Я ценю вашу преданность моему брату, — наконец, выдохнула она. — Но вы должны понять, что, высказывая необоснованные предположения, вы наносите ущерб репутации членов нашей семьи. А меж тем, выявленные академиком странности имеет вполне конкретное объяснение и вовсе не свидетельствуют о злом умысле кого-то из нас. Да, я выбрала эти обои для комнаты Георгия Николаевича, потому что они показались мне очень красивыми. И они очень модны! Их можно увидеть во множестве салонов в лучших домах столицы! Откуда же я знала, что они могут быть вредны?

    Она заметно нервничала. На ее лице проступили красноватые пятна, а руки нещадно кромсали шелковый кружевной платок, который держали.

    И ведь она вполне могла говорить правду. Подобные обои действительно были в моде. Но даже если она не лгала, это означало лишь то, что в доме мог быть другой отравитель. Потому что в то, что убийство Арины не было с этим связано, я не верила.

    — Надеюсь, мы поняли друг друга, мадемуазель? — спросила она и, не дожидаясь ответа, стала подниматься по лестнице на второй этаж.

    Я же, проведав Георгия Николаевича, отправилась на кухню. После визита в полицию и разговора с Туманской мне требовалось чем-нибудь себя подкрепить.

    И Таисья Савельевна сразу же поставила передо мной чашку горячего чаю и порцию тушеного с картошкой мяса. Ей было любопытно, какие вопросы мне задавали в полиции, но я предпочла обойтись без подробностей и перевела разговор на другую тему.

    — А Георгий Николаевич и его сестра всегда были такими разными? Он кажется мне очень добрым и чутким человеком. А вот Татьяна Николаевна считает должной быть вежливой только с теми, кто не уступает ей в положении.

    Возможно, мне не стоило это обсуждать, но мне хотелось узнать чуточку больше о семье Туманского. Ведь если я права, и его сиятельство травили умышленно, то в этом был замешан кто-то из его родных. Не слуги же это делали.

    А кто, как не Сидорова, которая уже много лет работала в этом доме, могла дать мне нужную информацию?

    — Уж какой она в детстве была, я не знаю. Когда я служить сюда поступила, она ровно такой же была, как сейчас. Но кухарка, которая до меня тут была и при которой я сперва помощницей состояла, говорила, что и по молодости Татьяна Николаевна была гонориста. Может, через свой характер и в девках-то осталась.

    — А почему она замуж не вышла? — полюбопытствовала я.

    Красавицей Туманскую назвать сейчас было трудно, но, должно быть, в молодости она была достаточно хороша для того, чтобы заинтересовать мужчин. Особенно если учесть титул ее отца и то приданое, которое он наверняка мог за ней дать.

    — Я слышала, что она влюбилась в мужчину, которого Туманские не сочли достойным ее руки и которому отказали, когда он сделал ей предложение. Может быть, ее папенька и передумал бы, кабы она убеждала его понастойчивей — говорят, он тоже был добр и справедлив. Но она послушалась маменьку и старшую сестру и не стала упорствовать. А спустя несколько лет ее кавалер отличился в каком-то бою и заслужил похвалу самого императора, — слово император она говорила по-особому — «анператор». — И когда его величество одарил его не только саблей, но еще и имением, маменька Татьяны Николаевны свое мнение переменила. Да только было поздно. Кавалер этот обиду не забыл и второй раз к барышне не посватался. А она, кабыть, еще долго его ждала.

    — А Георгий Николаевич в той истории на чьей был стороне?

    Таисья Савельевна развела руками:

    — А вот про это, голубушка, не знаю. Но он тогда и сам был еще очень молод и вряд ли стал бы идти против родительских слов.

    Я задумчиво пила чай. Могла ли Туманская затаить на брата обиду? Быть может, она до сих пор винила его за то, что он тогда ее не поддержал? Или ее мотивы (в случае, если преступницей была она) лежали в другой плоскости?

    Сейчас она во всём зависела от брата. Возможно, ей хотелось стать самостоятельной. И получив наследство, она бы этого достигла.
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    Я зашла в библиотеку, чтобы положить на полку уже прочитанные листы с рукописным текстом мемуаров Ермолова и взять для Георгия Николаевича другую книгу той же тематики. Я только сейчас подумала о том, что фамилия пристава по уголовным делам была такой же, как и у прославленного генерала. Быть может, они состояли в родстве?

    И я как раз выбирала между «Дневниками партизанских действий 1812 года» Дениса Давыдова и «Письмами русского офицера» Федора Глинки, когда в комнату вошла Вера Муромцева.

    — Добрый день, мадемуазель Ларина! — она поприветствовала меня первой. — Не правда ли, как ужасно то, что случилось с Ариной? Брат не желает обсуждать со мной эту тему, полагая, что это не то, что должна знать барышня в моем возрасте. Но я слышала, как он обсуждал это с Татьяной Николаевной.

    — Возможно, он прав, — дипломатично отозвалась я.

    — Вовсе нет! — воскликнула девушка. — Желание мужчин отстранить женщин ото всех хоть сколько-нибудь важных вопросов, просто возмутительно! Они решительно отказывают нам в праве голоса!

    Я посмотрела на нее с удивлением. Где она могла нахвататься столь передовых идей? Вряд ли князь Муромцев позволял ей общаться с людьми, которые были столь прогрессивно настроены. И вряд ли он сам держал у себя дома вольнодумную литературу.

    — Надеюсь, полиция найдет убийцу этой бедной девушки. Хотя я слышала, что приставы бывают не слишком расторопны, когда речь идет о простых людях, — и снова в ее голосе прозвучало осуждение.

    — Думаю, они сделают всё, что смогут.

    Я вспомнила, как всего несколько дней назад Арина помогала мне готовиться к балу, подновляя голубое платье Веры Александровны. И, кажется, Муромцева подумала о том же самом.

    — Мне уже почти не хочется идти на бал, — призналась она. — Я даже сказала об этом и Андрею. Но он ответил, что я веду себя глупо. И что если я собираюсь отказаться от развлечений из-за Арины, то это абсурдный и никому не нужный протест. И что уже завтра в доме появится новая горничная, а через пару месяцев я вовсе забуду, как звали прежнюю. И в чём-то он действительно прав. Мы часто не обращаем внимания на слуг, не знаем, что их волнует, что заботит. Но ведь это же ужасно, правда?

    Возможно, она сказала бы что-то еще, но на первом этаже возле лестницы раздался голос ее брата, и я, извинившись, поторопилась удалиться, дабы не подводить ни ее, ни себя.

    Я заглянула в комнату графа — он спал, чему-то улыбаясь во сне. И я прошла в свою комнату, оставив чуть приоткрытой дверь, что была между ними.

    — Мадемуазель Ларина! — услышала я голосу по другую сторону других дверей — тех, что вели в коридор.

    И голос этот принадлежал Валерии Порошиной.

    — Вам что-то нужно, Валерия Сергеевна? — спросила я, открыв дверь.

    А девушка сделала бесцеремонный шаг вперед и, не спросив разрешения, оказалась у меня в комнате. Впрочем, сама она наверняка эту комнату моей не считала. Я для нее была лишь служанкой.

    — Мне нужно, мадемуазель Ларина, чтобы вы отказались ехать на бал! — заявила она, глядя мне прямо в глаза.

    — Что? — не сразу поняла я.

    — Вы думаете, я не знаю, что Вера Александровна пригласила вас на бал-маскарад? И вы сочли возможным это приглашение принять.

    Она сделала паузу, ожидая от меня ответа. Но я промолчала. Какой смысл было отрицать то, что ей было известно?

    — Верочка еще ребенок, и она не понимает, что некоторые вещи просто недопустимы. Но вы-то должны были понимать, что подобные приглашения делаются исключительно из вежливости и изначально предполагают, что приглашенный должен отказаться.

    — Вот как? — усмехнулась я. — И в каких же правилах это записано?

    Мне и самой не слишком хотелось ехать на бал. Я понимала, сколь неловко буду себя там чувствовать. Но и позволять какой-то избалованной барышне упрекать меня за то, что я захотела позволить себе один вечер развлечений, я не собиралась.

    — Как вы смеете мне дерзить? — ее голос зазвенел от гнева. — И я не собираюсь повторять вам дважды. Ваше появление на балу в нашем обществе скомпрометирует всю наше семью. И поэтому вы сейчас же пойдете к мадемуазель Муромцевой и скажете ей, что вы передумали и на бал не поедете!

    Щеки ее раскраснелись, и мне показалось, что она готова была схватить меня за руку и потащить в комнату Веры Александровны, чтобы я немедленно сделала то, что она мне велела.

    Возможно, мне не стоило с ней ссориться, тем более что ее желание было вполне созвучно моему собственному. Но с какой стати я должна была иди у нее на поводу?

    — Разве вы не слышали, мадемуазель? — она притопнула ножкой. — Этот бал не для вас, и я запрещаю вам на нем появляться!

    — Барышни! — услышали мы вдруг голос графа из соседней комнаты. — Не изволите ли вы подойти ко мне прямо сейчас?

    Я тут же пошла к межкомнатным дверям и через секунду оказалась в спальне ее сиятельства. Порошина последовала за мной.

    — Дядюшка, добрый день! — теперь на ее губах играла улыбка.

    Но он даже не посмотрел на нее.

    — Я услышал, мадемуазель Ларина, что речь шла о вашей поездке на бал-маскарад?

    — Если эта поездка вам не по душе, ваше сиятельство, то…

    — Что за чушь! — перебил меня он. — Напротив, я полагаю, она вам решительно необходима! Вы возитесь со мной уже несколько недель и заслужили эти танцы. Поверьте, там бывает очень весело. Так что отправляйтесь туда безо всяких раздумий. А ежели кто-то, — а вот тут он перевел взгляд на племянницу, — вздумает вам в этом препятствовать, так немедленно сообщайте об этом мне.
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    Георгию Николаевичу с каждым днем становилось чуть лучше, и я уже смогла позволить себе вырвать в Петербург, чтобы не пропустить практическое занятие на курсах сестер милосердия, которое должно было состояться в Мариинской больнице.

    Сегодня я была одета так, как и подобало тому, кто хотел стать сестрой милосердия: темно-коричневое хлопчатобумажное платье, прикрывающее щиколотки, белая косынка, полностью закрывающая волосы, удобные туфли на низком каблуке. И, разумеется, никаких локонов или украшений — они считались признаками тщеславия (которого сестра милосердия должна быть лишена) и, к тому же, были негигиеничны.

    Занятие на этот раз проводил практикующий медик — доктор Константинов. Он встретил нас, слушательниц курсов, у ворот больницы. И там же начал нас поучать. Он сделал замечание Прасковье Тихоновой, ибо ему показалось, что от нее пахло духами.

    — Разве не говорили вам, барышни, что единственным допустимым запахом от вас должен быть запах мыла и лекарств? И никаких румян или белил на вашем лице быть не должно.

    — Простите, господин Константинов, но это всего лишь запах сирени! — попыталась оправдаться Прасковья. — Я собирала ее утром, чтобы поставить в вазу.

    Он недоверчиво хмыкнул, а Евгения Леонидовна Царева, которая была кем-то вроде нашей классной дамы, дернула Тихонову за рукав и велела ей замолчать.

    Паша растерялась, и в ее зеленых глазах тут же показались слёзы. Но это вызвало у Константинова не жалость, а очередную порцию наставлений.

    — Сестры милосердия должны проявлять спокойствие духа. Излишняя чувствительность мешает работе. Вы не имеете права плакать в присутствии пациентов. Вы должны быть утешительницами для них.

    — И, мадемуазель Тихонова, — добавила Евгения Леонидовна, — вы ни при каких обстоятельствах не должны спорить с врачом!

    Паша кивнула и закусила губу. Так, молча, мы и вошли внутрь больницы.

    Тут, как и в прошлый раз, пахло кровью и потом. Я содрогнулась, когда увидела, как один из врачей мыл хирургический инструмент в тазу с не слишком чистой водой.

    Да, о дезинфекции здесь имели еще весьма смутное представление. Хотя венгр Филипп Земмельвайс уже доказал, что раствор хлорной извести, используемый для обработки рук врачей, способен снизить смертность рожениц, в несколько раз. А англичанин Джозеф Листер обосновал использование карболки в обработке больничных палат, медицинских инструментов и открытых ран. Но выводы и того, и другого врача были не просто поставлены под сомнение, а высмеяны. Ведь микробы были не видны.

    Нас завели в одну из палат, где врач осматривал лежавшего на кровати у окна пациента.

    — Коллега, — обратился к нему Константинов, — прошу вас, расскажите барышням, какой диагноз вы поставили и какое лечение собираетесь назначить!

    Тот врач чуть наклонил голову, приветствуя нас. Наше присутствие его ничуть не смутило. Напротив, мне показалось, что он был обрадован тем, что у него появилась благодарная публика.

    — Обратите внимание, мадемуазели, на внешний вид пациента, — и он указал на лежавшего перед ним мужчину. — У него густой румянец на лице, расширенные сосуды на щеках и носу, налитые кровью глаза и отечность. В организме пациента скопилось слишком много крови, которая давит на органы. Сосудистое русло переполнено и требует немедленной разгрузки. Пульс, когда я касаюсь запястья пациента, бьет в пальцы из-за того, что кровь с трудом проталкивается через переполненные артерии. Пациент жалуется на шум в ушах, что означает приливы крови к голове. А избыток крови в легких вызывает одышку. Диагноз очевиден — плетора.

    Этот доктор, как и многие другие в этом времени, кажется, был сторонником гуморальной медицины, построенной на балансе жидкостей в организме: крови, флегмы, желтой и черной желчи. А значит, был уверен, что болезни возникали из-за дисбаланса этих «соков».

    — Кто может сказать, что означает это слово — «плетора»? — обратился к нам Константинов.

    Быстрее всех ответила на его вопрос желавшая реабилитироваться в его глазах Прасковья:

    — Переполнение!

    На сей раз Константинов одобрительно кивнул и снова обратился к врачу:

    — Прошу вас, продолжайте, коллега!

    — Таким образом, единственным правильным назначением в такой ситуации будет массивное кровопускание, чтобы снизить давление крови на легкие и другие органы пациента.

    Он взял ланцет, а ассистент подставил таз.

    — Постойте! — воскликнула я. — Кровопускание в таком состоянии вызовет коллапс и мгновенную смерть от остановки сердца! Разве вы не видите, что у него сердечная недостаточность?

    Державший ланцет в руках доктор нахмурился. Константинов метнул в мою сторону гневный взгляд, а Царева громко шикнула на меня.

    — Какой вздор, мадемуазель! — возмутилась она. — Как смеете вы ставить под сомнение поставленный доктором диагноз? Разве я не говорила вам буквально пять минут назад, что вы ни при каких обстоятельствах не должны спорить с врачом?

    — Даже в том случае, если я понимаю, что его действия могут навредить пациенту? — спросила я.

    — Навредить пациенту? — Константинов задохнулся от моей наглости. — Да кто вы такая, чтобы оценивать действия врача — человека, который знает в разы больше того, что умещается в вашей хорошенькой, но глупой головке?

    — Позвольте мне всё объяснить! — настаивала я. — И тогда вы сами убедитесь, что ваш коллега не прав.

    Наверно, если бы Евгения Леонидовна могла заткнуть мне рот, то она бы сделала это. Пока же она лишь трясла головой, еще надеясь на мое благоразумие.

    Но я не могла промолчать!
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    — Объяснить? — рявкнул Константинов. — Барышня, да вы в своем уме? Вы действительно считаете, что кто-то вас здесь будет слушать? Вы думаете, что двум врачам нужно мнение слушательницы курсов сестер милосердия? Впрочем, пожалуй, мы выслушаем вас! Не правда ли, коллега? Когда еще нам доведется побывать на таком представлении? Только потрудитесь изложить ваши доводы коротко — пациент и без того уже вынужден ждать помощи дольше обычного. Оставьте право выставлять диагнозы врачам.

    Теперь на меня смотрели все. Константинов с заметным пренебрежением, его коллега — с досадой. Царева с негодованием. А мои однокурсницы — кто со страхом (должно быть, я казалась им сумасшедшей, если осмелилась спорить с врачом), а кто с любопытством.

    — Если вы сделаете разрез, он умрет не от избытка крови, а от того, что его сердце не сможет качать оставшуюся, — мой голос предательски задрожал, и я сделала секундную паузу. — Обратите внимание на багрово-синюшное лицо. Это же цианоз из-за нехватки кислорода! Посмотрите, как пульсируют яремные вены — это тоже свидетельствует о сердечной патологии. И хрипы!

    Я сделала шаг вперед, и девушки, что стояли чуть впереди, тут же расступились передо мной. Чуть наклонившись, я взялась за запястье пациента.

    — Явно слышно чередование сильных и слабых ударов, что указывает на критическую слабость миокарда.

    По нахмурившемуся лицу Константинова я догадалась, что он не вполне понял это слово. Быть может, оно еще не использовалось в медицине? Ах, да как же мне всё это объяснить?

    — Кровопускание отнимет у больного последние силы! Вы видите избыток крови и хотите ее забрать. На самом же деле сердце нужно поддержать!

    Я увидела стоявший на столе стетоскоп. Здесь он был еще крайне примитивным, в виде похожей на дудочку деревянной трубки. Но даже этот инструмент мог позволить многое услышать!

    — Воспользуйтесь стетоскопом! — попросила я. — Наверняка вы услышите дробный звук сердца. И влажные хрипы в нижних отделах легких.

    — Довольно барышня! — прервал меня Константинов. — Давать советы вы можете на кухне. Здесь же, в больнице, извольте проявлять уважение к тем, кто знает поболее вас. Сестра милосердия должна уметь молчать. Вы же, как я понимаю, этого умения напрочь лишены. И посему я полагаю невозможным вашу дальнейшую учебу на курсах.

    — Но, доктор…

    Сейчас меня волновала на столько моя учеба, сколько судьба этого лежавшего на кровати мужчины. Он ведь тоже всё слышал! И переводил испуганный взгляд с меня на врачей.

    — Я уже сказал, что мы не нуждаемся в ваших советах, мадемуазель Ларина! — рассердился Константинов.

    — А вот я не был бы столь категоричен! — услышали мы вдруг другой мужской голос от порога.

    И голос этот показался мне знакомым. Я обернулась — в дверях стоял академик Буяльский.

    — Илья Васильевич! — тут же подобострастно воскликнул мой оппонент. — Уверяю вас, этот случай совсем не требует вашего вмешательства.

    — Мне так не кажется, господин Константинов! — Буяльский подошел ко кровати, сам взял пациента, уже ошалевшего от внимания стольких врачей, за руку, нащупал пульс. Потом воспользовался и стетоскопом.

    В палате установилась такая тишина, что, когда Евгения Леонидовна кашлянула, я вздрогнула. И, должно быть, не только я.

    Буяльский выпрямился, помолчал пару секунд (губы его при этом странно шевелились, будто он безмолвно разговаривал сам с собой), а потом повернулся к лечащему врачу пациента.

    — Давайте ему настой наперстянки. Ограничьте прием соли. И контролируйте объем жидкости, которую он пьет. Для вывода лишней жидкости — настой толокнянки.

    Возможно, этого будет недостаточно, но ничего лучшего здесь назначить было невозможно. Нитроглицерин, хоть и был уже синтезирован, в медицине еще не использовался.

    — Ему бы еще дополнительную подушку под голову, — тихо сказала я.

    Буяльский услышал и кивнул:

    — Да-да, и дополнительную подушку!

    Врач тоже торопливо закивал. А Константинов выглядел таким растерянным, что впору было проникнуться к нему жалостью. Но я не прониклась. Такие доктора, как он, губят пациентов одним своим упрямством.

    — И впредь я посоветовал бы вам, коллеги, не принимать необдуманных решений. В нашей с вами профессии они обходятся слишком дорого. Всегда представляйте, что на больничной койке лежит кто-то из тех, кто дорог лично вам — тогда, быть может, вы будете более осторожны.

    — Конечно, Илья Васильевич, простите! — пролепетал Константинов и трясущейся рукой достал из кармана платок, чтобы промокнуть вспотевший лоб.

    — Ну, и поскольку барышня оказалась права, надеюсь, у вас достанет храбрости перед ней извиниться. И, разумеется, ни о каком отчислении ее с курсов сестер милосердия не может быть и речи. Вам следует ценить, что у докторов могут появиться такие внимательные и умные помощницы.

    И Константинов, и Евгения Леонидовна ни словом не возразили, хотя я не сомневалась, что в этот момент они ненавидели меня еще больше.

    А Буяльский, выходя из палаты, взмахом руки поманил меня за собой. И когда мы оказались с ним в коридоре, он посмотрел на меня и спросил:

    — А теперь скажите мне, мадемуазель Ларина, откуда вы набрались того, что только что позволило вам щелкнуть по носу двух докторов нашей больницы?
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    Этого вопроса следовало ожидать, но всё равно я оказалась к нему не готова. Трудно было объяснить, откуда у молодой и весьма далекой от медицины девушки могли быть такие познания.

    Сначала я хотела сказать про соседа-доктора, за работой которого я наблюдала с самого детства. Но я быстро поняла, что это плохая идея. Буяльский мог знать всех докторов, которые практиковали в Павловске, и он попросил бы меня назвать его имя.

    Сказать, что я с юных лет мечтаю работать в больнице и потому жадно читаю всю медицинскую литературу, которую только могу достать? Но с чего бы барышне пришла в голову такая мечта, учитывая, что женщина здесь просто не могла быть врачом?

    — Мой дядя — врач, — пролепетала я, не придумав лучшего варианта.

    — Вот как? И в какой же больнице он работает? Он тоже Ларин?

    — Он живет не в Петербурге. А в Архангельске, — я постаралась назвать город, находившийся от Москвы на как можно большем удалении.

    Вряд ли академик знал всех врачей Российской империи. Конечно, он мог спросить, в каком университете дядя учился, но я могла сказать, что этого не знаю.

    Буяльский посмотрел на меня с сомнением. Словно пытался понять, стоит ли мне верить.

    — Я часто гостила там у родных и наблюдала за работой дядюшки. К тому же почти все книги, которые были в их доме, были связаны с медициной. И сейчас я сама с удовольствием посещаю Императорскую публичную библиотеку и читаю там медицинские журналы.

    Эту библиотеку я действительно посещала весьма охотно. Она была бесплатной, что при ограниченных финансах Лариных, было большим преимуществом. Недостатком этой библиотеки было лишь то, что в ней не давали книги на дом и приходилось проводить много времени в ее стенах. А поскольку мест в читальной комнате было всего шестьдесят, иногда за них приходилось в буквальном смысле сражаться.

    Конечно, за каким-то книгами можно было пойти в частные библиотеки, но там уже требовалось оплатить подписку, которая составляла не меньше двух рублей в месяц — роскошь, которую я не могла себе позволить. Да и в частных библиотеках не было тех книг, что меня особо интересовали — там закупалась преимущественно историческая и бульварная литература.

    Я предпочла переключить внимание академика на медицинские журналы, и это сработало, ибо он сразу же спросил меня, какие именно журналы я читаю.

    — «Военно-медицинский журнал», «Друг здравия», «Московский врачебный журнал», — принялась перечислять я. — Как раз недавно я прочитала вашу статью «Судебно-медицинские свидетельства о осмотре мертвых тел».

    Вообще-то эту статью я читала не здесь, а в другом времени, во время своей учебы в университете. Но, пролистывая недавно журналы, увидела ее и перечитала. Это был первый труд по судебной медицине в России!

    — Даже так? — хмыкнул академик. — И что же вы из нее поняли?

    — Что медик, проводящий вскрытие трупа в случае насильственной смерти, может установить то, что не видно следователю во время внешнего осмотра.

    Мне показалось, что он удовлетворенно кивнул, но сказать что-либо по этому поводу не успел, ибо из палаты вышли мои однокурсницы в сопровождении Царевой.

    Илья Васильевич, чуть наклонив голову, развернулся и пошел в сторону своего кабинета. А Евгения Леонидовна повела нас к выходу. И уже когда мы оказались на улице, она сказала мне:

    — Ваше поведение, Анна, недопустимо! Вам повезло, что академик вступился за вас, в противном случае отчисления с курса вам было бы не избежать.

    — Вы считаете, что я должна была промолчать и позволить врачу убить пациента?

    — Вы слишком самонадеянны, мадемуазель! — поморщилась Царева. — Мы служим благородному делу, и вы должны это ценить. А если вы продолжите вести себя подобным образом, то ни один врач не захочет с вами работать. И окажется, что средства на ваше обучение потрачены зря.

    Доказывать ей что-то было бесполезно. Более того, я была уверена, что точно так же оценили бы ситуацию девять из десяти врачей. Они были еще не готовы признать, что такая область знаний, как медицина, доступна и женскому уму.

    И всё-таки в дом Туманского я вернулась в приподнятом настроении. И это не осталось незамеченным.

    — Случилось что-то хорошее, мадемуазель? — спросила меня Вера Александровна. — Вы вся словно светитесь изнутри.

    А мне так хотелось хоть кому-то рассказать о сцене в больнице (да-да, я была немного тщеславна!), что я не утерпела и рассказала ей всё. И она сполна восхитилась моими действиями.

    Правда, оказалось, что у меня был не один слушатель, а двое. И второй слушатель этот восторг не разделил.

    — А если бы вы оказались не правы, мадемуазель? — строго спросил князь Муромцев — он вошел в комнату так незаметно, что напугал нас. — Что, если бы попусту отвлекли врача своим возражением, и это промедление оказалось бы для пациента губительным? Как вы могли поставить свое мнение выше мнения специалиста?

    В принципе он задавал правильные вопросы. Но я всё равно разозлилась. Но самым обидным было то, что я не могла сказать ему, что тоже была врачом. И что заведовала кафедрами, на которых работали десятки мужчин, которые мне подчинялись.

    — Ты слишком строг, Андрей! — вмешалась Вера. — Ты только посмотри на мою руку! Рана на ней почти зажила. И доктор Захаров подтвердил, что Анна Михайловна сделала всё безукоризненно. А ты отказываешь ей в собственном мнении!

    — Я никому не отказываю в собственном мнении, — холодно откликнулся ее брат. — Я лишь хочу, чтобы в подобных случаях оно высказывалось очень осторожно. Особенно барышнями, которые еще не окончили даже курсов сестер милосердия.

    И, заявив это, он вышел из комнаты. Ну, что за невозможный человек!
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    — Конечно, Анна Михайловна, вы должны окончить эти курсы! — граф Туманский посмотрел на меня с удивлением. — О чём тут вообще говорить?

    — Но в этом случае мне придется отказаться от работы у вас и, тем самым, нарушить взятые на себя обязательства.

    Этот вопрос был очень сложен для меня. Изначально меня нанимали на месяц, и этот месяц как раз попадал на каникулярный перерыв на курсах, что было очень удобно. Но теперь занятия возобновлялись, и я должна была принять решение, возвращаюсь ли я к ним.

    Окончить курсы было важно — они единственные давали возможность мне вновь работать в медицине. Да, пусть не врачом, но хотя бы сестрой милосердия. А если после их окончания я пойду на службу в больницу в каком-нибудь небольшом провинциальном городке, где всегда не хватает врачей, то я неофициально смогу выполнять и их функции.

    Конечно, о работе судебным экспертом в полиции не могло быть и речи — мне бы никто не поверил, что когда-то я им уже была. Но иногда я об этом всё-таки мечтала. Хотя до того момента, когда женщинам в России разрешат учиться в университетах, было еще несколько десятков лет.

    — Пф! — фыркнул его сиятельство. — Обязательства! Если вам интересна медицина, то вам непременно нужно идти к своей мечте! А я уже чувствую себя достаточно хорошо для того, чтобы обойтись без постоянной сиделки! Да и я уверена, что Татьяна подберет кого-нибудь, кто сможет вас заменить. Но я буду признателен вам, если вы, приезжая в Павловск к своим родным, будете иногда навещать и меня!

    Мы оба отчего-то растрогались, и я отвернулась, чтобы не расстраивать его видом своих слёз.

    Да, он чувствовал себя уже лучше, но всё равно еще нуждался в присмотре, и я не могла не чувствовать себя виноватой из-за того, что бросала его.

    Но, к сожалению, жесткий график курсов не позволял совмещать учебу и работу.

    Первый — по большей части теоретический блок — был щадящим и еще давал возможность слушательницам курсов со стороны понять, действительно ли это является их призванием. Следующий блок обучения был уже полностью практическим и предполагал ежедневную и почти круглосуточную работу при больницах Свято-Троицкой общины сестер милосердия в Санкт-Петербурге. Даже приезжать к Лариным я смогу только в редкие выходные.

    И если за двенадцать месяцев такого обучения женщина не совершала грубых ошибок, проявляла должное терпение и и не срывалась из-за усталости, ее официально принимали в общину и приводили к присяге.

    Хотела ли я этого? На самом деле я уже не была в этом уверена. После случая в Мариинской больнице я поняла, что мне будет трудно соответствовать тому, что ожидали от сестер общины — молчать и делать то, что велят врачи, не задавая лишних вопросов, забыв о собственном мнении. И дело было вовсе не в гордыне. Я знала, что я не смогу промолчать, если пойму, что врач совершает ошибку.

    Быть может, будет лучше просто наняться в помощницы к какому-нибудь частнопрактикующему врачу? Например, к доктору Захарову. Уж он-то точно не откажет мне в праве голоса.

    И Туманский почувствовал мои сомнения.

    — Вот только на самом ли деле, Анна Михайловна, вы хотите стать сестрой милосердия?

    Я вздрогнула. Еще недавно я бы ответила на этот вопрос утвердительно. А сейчас лишь покачала головой.

    Да, для женщин этого времени такие курсы становились в какой-то степени пропуском в другую жизнь. И получение свидетельства об их окончании давало женщине финансовую независимость и государственную защиту, выводя их из-под власти мужчин. Они получали бесплатное жилье в общине, питание, форменную одежду и медицинский уход. Им выплачивалось жалованье на личные расходы, а после двадцати пяти лет беспорочной службы — еще и государственная пенсия.

    Но это накладывало на них и слишком жесткие ограничения. Они не имели права выбора и обязаны были работать там, куда их послала община. А если женщина решала выйти замуж, то она должна была покинуть общину и лишалась всех прежних прав и льгот.

    Туманский словно прочитал мои мысли.

    — Насколько я знаю, члены общины не могут выходить замуж, — продолжил его сиятельство. — А вы такая молодая и красивая девушка, что непременно встретите хорошего человека, который захочет предложить вам руку и сердце. Стоит ли изначально отказываться от этого?

    Я не могла ответить на его вопрос. Потому что сомневалась и сама. Да он, наверно, и не ждал моего ответа.

    — Когда возобновляются занятия на курсах?

    — Через две недели, — пролепетала я.

    — Ну, что же, — улыбнулся граф, — значит, вы еще можете над этим подумать.

    Когда он задремал, я спустилась на кухню, чтобы пообедать.

    — Пристав из управы давеча приходил, — доложила мне Таисья Савельевна. — Шастал тут повсюду, с расспросами приставал.

    — Вот как? — сразу заинтересовалась я. — И что же?

    Она плечами пожала.

    — А ничего! Поспрашивал да и ушел.

    — А кого он спрашивал? Хозяев?

    — Да с чего бы? — удивилась она. — Чего бы он их зазря беспокоить стал? Слуг спрашивал. Мы-то, поди, об Арине больше знали.

    Вот этого я и боялась — что полиция посчитает невозможным задавать господам неудобные вопросы. Ведь проще сделать вид, что они вне подозрений.

    От этой темы нас отвлекла прибежавшая со двора с ведром воды Дашутка. Она тоже села за стол и выпалила:

    — А завтра горничную новую берут взамен Арины! Слышала, что утром она придет. Как зовут, не знаю, но слышала, что она прежде у какого-то купца в доме служила.

    Таисья Савельевна горделиво усмехнулась:

    — Ишь ты — у купца! Она, поди, и манерам-то хорошим не обучена. Не знает, как благородным господам прислуживать.

    Я не смогла не рассмеяться.

    — Ох, барышня! — спохватилась вдруг Дашутка. — А ведь вы уже в это воскресенье на бал едете!

    Да, это было так. И это была еще одна причина для беспокойства. Я слишком хорошо понимала, как неловко буду чувствовать себя там. И я не отказалась от бала, лишь не желая огорчать графа Туманского.

  

  
    Глава 29

    Накануне днем граф Туманский впервые за несколько недель поднялся с постели и прошелся по второму этажу своего особняка, чем был чрезвычайно горд. Но эта прогулка отняла у него слишком много сил, и всё сегодняшнее утро он провел в постели. Поэтому после завтрака я развлекала его чтением.

    Когда я прочитала Георгию Николаевичу очередную главу из «Сочинений» Дениса Давыдова, он спросил у меня, что читают мои младшие брат и сестра.

    — Павлуша еще слишком мал, и хотя он умеет читать, но предпочитает, чтобы это делали за него другие. Но послезавтра ему исполняется семь лет, так что ему придется повзрослеть и многое начать делать самому, — улыбнулась я. — А вот Лида любит читать. Но у нас дома нет детских книг. Иногда я беру для нее в публичной библиотеке сказки или повести для детей, но она читает быстрее, чем я успеваю обменивать книги.

    — Так что же вы не сказали об этом раньше? — возмутился его сиятельство. — Вам совсем ни к чему ездить в публичную библиотеку. Берите любые книги в моей! Правда, детских книг у нас почти нет. Но есть те, которые одинаково легко могут читать и взрослые, и дети. А знаете, что бы я вам посоветовал взять сегодня домой? «Записки кавалерист-девицы» за авторством Дуровой. Весьма занимательное чтение, уверяю я вас!

    — Я с удовольствием прочту их своим озорникам.

    Он удовлетворенно кивнул, а потом спохватился:

    — Только книга эта, должно быть, сейчас в комнате у Андрея! Он брал ее читать. И вчера я видел ее у него на столе.

    Эти слова сразу заставили меня отказаться от намерения взять именно эту книгу.

    — Тогда я возьму ее позже, ваше сиятельство.

    Но Туманский был упрям, и если уж какая идея пришла ему в голову, то он не готов был от нее отказываться.

    — Нет-нет, голубушку, уж вы непременно сегодня возьмите эту книгу. Племянник мой ее уже прочитал. Более того! Я вам ее прямо сейчас подпишу! Да-да, пусть это будет моим подарком вашему маленькому братцу на его день рождения! Такие книги обязательно нужно читать! Они о героизме нашего народа. О той силе духа, которую проявляли в тяжелые для Родины времена многие наши соотечественники.

    И он отправил меня за книгой. Но чем ближе я подходила к комнате Муромцева, тем медленнее становился мой шаг. Не подумает ли князь, что я сама решила его потревожить? Не припишет ли моему визиту какое-нибудь неподобающее объяснение?

    А перед дверью я и вовсе остановилась. И простояла не меньше минуты, прежде чем решилась постучать. Замерла, ожидая услышать недовольный голос.

    Но мне никто не ответил. Я постучала еще раз. Потом с облегчением вздохнула и пошла прочь.

    — Его сиятельства в комнате нет, — с чувством выполненного долга доложила я графу. — Я спрошу у него о книге в другой раз.

    А граф так расстроился, что я почувствовала себя виноватой. Он выглядел как обиженный ребенок, не получивший подарка. Вернее, он лишился возможности этот подарок сделать. А он уже, похоже, предвкушал, как обрадует им моего брата.

    — Нет уж, Анна Михайловна! — расстроился он. — Дорого яичко ко Христову дню! Подарки надо делать вовремя, особенно детям. Так что отправляйтесь за книгой снова! Ну, и что, что Андрея нет в его апартаментах? Заберите книгу, всего и делов!

    — Но я не могу войти в его комнату без разрешения хозяина! — испугалась я.

    Я не поступила бы так, даже если бы речь шла о комнате дамы. А уж войти в комнату мужчины и вовсе было неприлично.

    Его сиятельство понял мои сомнения.

    — Разрешение хозяина, голубушка, у вас как раз есть! — сказал он. — Это мой дом, Анна Михайловна, и ежели я чего говорю, так вы не сомневайтесь, а делайте. Должно быть, вы думаете, что молодой барышне в спальню мужчины входить не должно. Но в его апартаментах две комнаты, и первая, в которую вы попадете, это что-то вроде кабинета. Так что ничего неприличного в этом нет. И книга лежит на столике прямо у дверей. Вам даже не потребуется входить в комнату. Достаточно будет открыть дверь и протянуть руку.

    Только это меня и убедило. И я снова отправилась к апартаментам князя. И снова постучала не один раз. А когда никто не ответил, я набралась храбрости и открыла дверь.

    Граф не ошибся — книга действительно лежала на круглом столике у дверей рядом с письмами и газетой. Я схватила ее и сразу же сделала шаг назад.

    Мне показалось, что я слышу чьи-то шаги в коридоре, и сердце мое испуганно забилось. Но нет, тут никого не было, и я, уже почти успокоившись, вернулась в спальню графа.

    Я подала Георгию Николаевичу чернила и перо, и он с удовольствием сделал дарственную надпись на форзаце книги.

    Следующий день был моим выходным, и вечером, отправляясь домой, я зашла на кухню, чтобы взять для Лиды и Павлуши сладкого печенья, что осталось от ужина. Таисья Савельевна уже положила его в бумажный пакет. В другой пакет, чуть большего размера, уже сложены были пироги с капустой и творогом. И, как я ни отказывалась, кухарка настояла на том, чтобы я их взяла.

    — Георгий Николаевич строго-настрого мне велел каждый раз, как ты домой идешь, гостинцев тебе с собой давать!

    Меня тронула забота графа, и это было еще одним доводом в пользу того, чтобы его не бросать. Да, он шел на поправку, но мы по-прежнему не знали, кто пытался ему навредить.

    Впрочем, на время эти мысли отступили на второй план. А на первый вышла подготовка к балу. Этим вечером я подъехала к дому Лариных в экипаже — на этом настояли граф и Вера. Ведь я везла домой не только печенье и книгу, а еще и бальный наряд.

    — Ты будешь совсем как царевна, да? — восторженно ахнула сестренка, когда я достала платье из коробки и повесила его на дверцу шкафа.

    А когда Павлуша хотел потрогать кружева, Лида легонько хлопнула его по руке.

    — Испачкаешь же! — и она укоризненно покачала головой. — А наша Анюта на балу должна быть самой красивой!

    Меня тронуло ее наивное восхищение. И хотя этот бал немного пугал меня, в этот момент я подумала, что, может быть, поехать на него было не такой уж плохой идеей. Я буду в маске. И я там никого не знаю. Так почему бы мне и в самом деле не побыть царевной? Пусть даже и один только вечер.

  

  
    Глава 30

    — Ты такая красивая, доченька! — Михаил Ефимович смотрел на меня с улыбкой, а глаза его блестели от слёз.

    Я благодарно обняла его и поцеловала в щеку.

    Вся семья помогала мне собираться на бал. И процесс сбора начался с самого утра.

    Сначала я накрутила волосы на папильотки и смазала лицо сметаной, чтобы кожа стала белее и мягче. Потом стала гладить слегка помявшееся платье. Заметила, что кружево в одном месте оторвалось.

    Можно было бы пришить его, и я даже взяла нитку и иголку, но Лида испуганно заохала:

    — Ты что, Анюта, на дорогу нельзя зашивать! Да тут и не видно-то вовсе.

    Пришлось использовать булавку, которую я прикрепила с внутренней стороны.

    А еще нужно было начистить туфли (правда, этим занялся папенька).

    К обеду я уже чувствовала себя скаковой лошадью, которая пробежала по ипподрому несколько кругов.

    — А я слышала, что перед балом есть нельзя, — заявила за столом Лида. — А то платье не сойдется.

    Но с этим ее доводом я решительно не согласилась.

    — Если я не поем, то, боюсь, упаду в обморок во время первого же танца.

    — Конечно, нужно хорошенько покушать, — одобрил отец.

    А самым сложным в процессе подготовки оказалось красиво уложить волосы. Я привыкла к простым прическам, но появиться на балу с простым пучком было бы неприлично. Но кое-как мы с сестрой с этим справились.

    Наконец, платье и обувь были надеты, и я в большом волнении заходила по комнате, дожидаясь, когда ко крыльцу подъедет карета Муромцевых. Вера заявила, что они непременно заедут за мной.

    — А маску-то, маску! — спохватилась Лида и достала из коробки обязательный атрибут бала-маскарада.

    Я надела маску, перчатки, взяла веер. Если я так нервничала дома, то что же будет на самом балу? Но едва я успела подумать об этом, как дежуривший на лавке у окна Павлуша закричал:

    — Приехали!

    Я вышла на крыльцо. А дверь экипажа уже распахнулась, и мадемуазель Муромцева уже махала мне рукой.

    — Анна Михайловна, вы выглядите восхитительно! Не правда ли, Андрей?

    Ее брат скупо это подтвердил — скорее из вежливости, нежели из желания меня подбодрить. А ведь в глубине души мне хотелось, чтобы он увидел, как мне идет это платье. И какая я красивая в нём. И что я ничуть не хуже всех тех расфуфыренных барышень, которых много будет на том балу.

    Да, было стыдно признаться в этом, но мне хотелось услышать одобрительные слова именно от него. Глупо? Да, пожалуй.

    Я села рядом с Верой, напротив ее брата и кузины. И Валерия Сергеевна сразу поджала губы:

    — В такой тесноте у нас помнутся платья!

    Она не желала, чтобы я ехала с ними на этот бал и не преминула лишний раз это подчеркнуть. Я промолчала. А Вера сказала, что это глупости и пустяки.

    Муромцев был молчалив, и этой своей неразговорчивостью он словно заразил нас всех. Так что за всю дорогу до Царского Села мы едва ли обменялись хоть десятком фраз.

    Дворец был огромным и таким красивым, что когда я только вошла в бальную залу, то на мгновение закрыла глаза, ослепленная сиянием зажженных в хрустальных люстрах свечей. Их были даже не сотни, а тысячи. И каждая грань подвесок преломляла и множила свет пламени. А на стенах меж окнами висели огромные зеркала, которые отражали свет свечей, создавая иллюзию бесконечного сияния.

    Да и зал был не один. Целых три зала образовывали единое огромное пространство, разделенное лишь широкими арками с колоннами. А народу здесь было столько, что очень легко было затеряться в толпе. И именно это я сразу же и сделала.

    Я вовсе не собиралась докучать Муромцевым своим обществом. Да, Вера была очень мила, но мне совсем не хотелось, чтобы она из чувства долга вынуждена была опекать меня, отказывая себе в удовольствии пообщаться с подругами и знакомыми.

    Сначала я решила осмотреться. Тем более, что тут было на что посмотреть. Великолепная роспись потолков, прелестные пейзажи и портреты на стенах и чудесный вид из окон.

    Но не успела я прогуляться по анфиладе, как оказалась приглашена на первый же танец. Моим кавалером оказался среднего роста мужчина в парадном офицерском мундире.

    Когда мы вышли в центр зала и встали в ряд с другими парами, мое сердце тревожно забилось. Но после первых же па я справилась с волнением и стала получать от танца наслаждения. Мы как раз обменялись мнениями о красоте дворца, когда танец закончился.

    Теперь я уже не чувствовала себя здесь чужой. Все вокруг были в масках, и никому не было дела до того, кто я такая. И я заметила, что на балу было немало людей в красивых, но отнюдь не роскошных платьях. И изумруды и бриллианты были отнюдь не на всех гостьях. Так что Вера зря беспокоилась по поводу того, что она выбрала для меня к этому платью слишком скромные жемчужные серьги.

    В соседнем зале были накрыты столы с холодными закусками, десертами и фруктами. И я не удержалась и продегустировала несколько блюд. Особенно мне понравилось украшенное глазурью пирожное с клубникой.

    Второй танец я тоже отнюдь не простояла у стены. На сей раз меня пригласил какой-то седовласый ловелас, который осыпал меня похвалами.

    Танец разгорячил меня, и я собиралась выйти на улицу, чтобы подышать свежим воздухом (в зале, несмотря на распахнутые настежь окна, было душно). Но не успела этого сделать.

    — Анна Михайловна, смею ли я надеяться, что вы не откажете мне в этом танце? — услышала я голос князя Муромцева.

    Я вздрогнула. Меньше всего я ожидала приглашения именно от него. Да мне казалось, что он и не заметит меня в этой толпе.

    Да, мы приехали сюда в одной карете, но за всё время пути он едва ли хоть пару раз на меня взглянул. И я была уверена, что он не заметил, какое на мне было платье. Впрочем, платье-то он как раз узнать мог, равно как и серьги, ведь они принадлежали Вери и, быть может, он сам их покупал.

    Заиграла музыка вальса. О, я обожала этот танец! Сначала я немного робела, боясь ошибиться в движении, но потом позволила музыке полностью себя увлечь.

    Его сиятельство отменно вел, и я доверилась ему целиком и полностью. И я была благодарна ему за то, что он всё-таки не проигнорировал меня в этом зале. Не прошел мимо, а посчитал возможным меня поддержать. Мне была важна эта поддержка.

  

  
    Глава 31

    Мне показалось, что танец закончился слишком быстро, и когда оркестр замолчал, я испытала разочарование.

    — Может быть, выйдем в сад? — его сиятельство предложил именно то, о чём я мечтала сама.

    Мы вышли на крыльцо, обогнули особняк и оказались в прелестном саду, освещенном светом луны и тусклыми масляными фонарями. Мы пошли по аллее и остановились под большим дубом, что почти полностью скрыл нас в своей тени.

    Его сиятельство вдруг взял меня за руку, и хотя я была не сильно искушена в проявлениях чувств, я почему-то сразу поняла, что он сейчас меня поцелует. И не воспротивилась этому.

    Это было безумием. Между нами не было ничего общего. И я не должна была вести себя столь беспечно. Но в этот вечер мне вдруг захотелось позволить себе побыть другой — более смелой, менее рассудительной.

    Я знала, что всё это было не всерьез. Когда мы вернемся в Павловск, всё встанет на свои места, и мы опять окажемся на разных ступенях социальной лестницы. Но почему бы хотя бы на балу мне не позволить себе несколько минут сумасбродства?

    Хотя его поведение удивило меня. Неужели вся та холодность, которой он окатывал меня, была напускной? А на самом деле он совсем другой?

    И почему-то мне подумалось, что я и прежде чувствовала это. Его интерес к моей особе, который он тщательно прятал за надменностью.

    А может быть, мне просто хотелось так думать, чтобы оправдать свое поведение в этот момент. Потому что мне захотелось, чтобы он меня поцеловал.

    Его губы были мягкими и пахли смесью корицы и ванили. Должно быть, он совсем недавно, как и я сама, ел те восхитительные пирожные, что подавались в столовой зале.

    Вдруг что-то грохнуло, и небо озарилось первой вспышкой фейерверка. Я вскрикнула от неожиданности и отшатнулась — в саду стало светло, словно днём, и нас могли увидеть.

    А вот этого допускать уже не следовало. Как бы там ни было, но я не могла позволить себе забыть о репутации. И я собиралась вернуться в зал, когда вдруг услышала то, что заставило меня застыть на месте.

    — Ровно в полночь маски будут сняты, мадемуазель! У вас есть четверть часа, чтобы удалиться с бала.

    Голос князя сейчас показался мне ледяным. А ведь только что он разговаривал со мной совсем другим тоном.

    — Простите, ваше сиятельство, я вас не понимаю, — пролепетала я.

    — Мне не хотелось бы, чтобы кто-то знал, что я пригласил на бал девушку, которая не имела права здесь быть в силу своего низкого происхождения. Да вам и самой, полагаю, будет не слишком приятно, когда все станут смотреть на вас как на белую ворону.

    Его лицо стало расплываться у меня перед глазами из-за слёз, которые я уже не могла сдержать. Как он мог сказать мне столь жестокие слова после того, как только что меня поцеловал?

    — Неужели, мадемуазель Ларина, вы рассчитывали на что-то другое? — холодно осведомился он. — Я был уверен, что вы изначально понимали правила игры. Между мною и вами непреодолимая пропасть. И вам следует быть благодарной мне за то, что я не воспользовался вашей доверчивостью (или правильнее было бы сказать простотой?) и не обесчестил вас.

    Я по-прежнему его не понимала. Мне даже подумалось, что это какой-то розыгрыш. Вернее, глупая шутка. И что сейчас его сиятельство рассмеется и скажет, что я неправильно его поняла.

    Но нет, он не смеялся. И его взгляд снова покрылся льдом — теперь он был таким же, как и обычно. Словно он оттаивал всего на несколько минут.

    Мои губы задрожали, но прежде, чем слёзы прорвались наружу, я развернулась и побежала по аллее прочь от него. Я не знала, куда она ведёт. Мне было всё равно. Я только хотела быть от него подальше.

    Но самый ужас заключался не в том, что мои чувства были разбиты. Это означало еще и то, что я лишилась работы. Потому что оставаться в его доме после того, что случилось, я уже не смогу. А значит, не только я, но и больной отец, и младшие брат и сестра Анны Михайловны Лариной, в теле которой я оказалась несколько месяцев назад, останутся без средств к существованию.

    Как я могла позволить себе забыться до такой степени, что он смог манипулировать мною? Я же до сих пор чувствовала его поцелуй на своих губах. Только теперь этот поцелуй вызывал совсем другие эмоции.

    Я остановилась, когда стало трудно дышать. И принялась тереть перчаткой губы, словно надеясь стереть с них тот поцелуй.

    Когда первый шок прошел, я огляделась. В этой части парка не было ворот. Хочу я того или нет, но мне нужно вернуться к парадному крыльцу. Конечно, о том, чтобы войти внутрь дома, речь уже не шла. И дело было не только в словах Муромцева, но и в том, что этот бал уже не вызывал прежнего удовольствия.

    Я не должна была себя приезжать. Не должна была делать вид, что имею право тут находиться. Хотя на самом деле князь был не так уж и прав — это был бал не только для представителей высшего дворянства. Тут наверняка были люди и из чиновничества, и из купечества. Так что никакие правила я не нарушила.

    Но его слова засели в голове, и я уже не могла думать ни о чём другом.

    Вот только в этот момент я осознала еще одну проблему — мне нужно было как-то добраться до Павловска. Ведь сюда я приехала в экипаже Муромцевых. Но о том, чтобы вернуться вместе с ними, не могло быть и речи.

    Днем по этому маршруту ходили поезда. Десять копеек за билет и десять минут езды. Но в ночное время движения не было. Значит, придется нанять извозчика, и обойдется такая поездка куда дороже.

    Я вышла на освещенную подъездную аллею неподалеку от крыльца и огляделась в поисках наемного экипажа. К самому крыльцу их не подпускали, и они стояли чуть в стороне. Конечно, большинство гостей приехали в собственных каретах, но были и те, кто держать таковых не мог себе позволить.

    — Мадемуазель Ларина! — услышала я вдруг резковатый голос Валерии Порошиной.

    Словно мне было мало разговора с Муромцевым!

    Я повернулась к ней, жалея, что не успела сбежать.

    — Как вы осмелились танцевать с его сиятельством? — ноздри Валерии Сергеевны раздувались от гнева. — Уверена, вы навязались ему, и он был вынужден вас пригласить. Понимаете ли вы, в какое положение вы его поставили? Да если только кто-то узнает, с кем он танцевал…

    — Не беспокойтесь, мадемуазель Порошина, об этом постыдном факте никто не узнает, — я нашла в себе силы усмехнуться.

    — Немедленно уезжайте! — потребовала она. — Я скажу, что вы почувствовали себя нехорошо и уехали домой. Я оплачу вам извозчика.

    Неужели она боялась, что Муромцев пригласит меня на танец еще раз? В таком случае она была еще большей дурой, чем я.

    — Спасибо, — откликнулась я, — у меня есть деньги на извозчика.

    И не давая ей более сказать ни слова, я пошла в сторону ворот.

  

  
    Глава 32

    Домой я приехала, когда все уже спали, и это избавило меня от необходимости отвечать на вопросы. А вопросов было бы особенно много, если бы Ларины увидели мои покрасневшие от слёз глаза.

    Я разделась и легла в постель, но заснуть смогла не сразу. И утром проснулась позже всех.

    Вставать не хотелось. Тем более, что я уже слышала, как отец и Лида с Павлушей тихонько переговаривались на кухне, и в этом разговоре то и дело звучало слово «бал».

    Но избежать рассказа о вчерашнем вечере было невозможно. Сестре уже не терпелось услышать от меня красивую сказку, героиней которой, по ее разумению, я была сама.

    И когда я вышла к уже накрытому к завтраку столу, Лида сразу же бросилась ко мне и с придыханием спросила:

    — Анюта, ну как оно?

    — Понравилось ли тебе, доченька? — полюбопытствовал и Михаил Ефимович.

    — Да разве могло не понравиться, папенька? — рассмеялась сестра. — Это же настоящий бал!

    Как сильно они бы удивились, вздумай я рассказать им правду. И огорчились бы, конечно. И именно поэтому правду говорить им я не собиралась.

    — Да, всё было замечательно! — я попыталась улыбнуться, и, кажется, это у меня получилось.

    Я рассказала им о дворце, в котором проходил бал, постаравшись описать его как можно красочнее. О танцах, которые танцевала. О фейерверке. О нарядах гостей. И о вкусных пирожных.

    Я рассказала им обо всём, кроме нашей прогулки с Муромцевым и разговора с его кузиной. И даже если мой голос во время этого рассказа пару раз задрожал, то никто не придал этому значения.

    Потом я перевела разговор на день рождения Павлуши и вручила брату подарок от графа Туманского. О, как загордился именинник от такого внимания его сиятельства!

    После завтрака я отправилась в дом Туманских. Но не для того, чтобы приступить к своим обычным обязанностям, а для того, чтобы получить расчет.

    Я думала об этом половину ночи и пришла к выводу, что это было единственным решением в такой ситуации. Я не могла и не хотела оставаться работать в доме, где меня настолько не уважали.

    Да, сам Георгий Николаевич относился ко мне совсем по-другому — с приязнью и добротой. Но терпеть унижения от его родных я не собиралась.

    Конечно, я могла бы пожаловаться графу на его племянника и племянницу, но только что бы это изменило? Да и мне совсем не хотелось, чтобы из-за меня он ссорился с близкими ему людьми. Пусть это останется на их совести.

    Я скажу, что приняла решение вернуться на курсы сестер милосердия. И поскольку мы с Туманским уже обсуждали этот вопрос, он не должен удивиться моему желанию прекратить у него работу.

    Возможно, это было трусостью с моей стороны, но я не хотела бороться с ветряными мельницами. Мы с князем Муромцевым находились на разных ступенях общественной лестницы, и вздумай я пойти против него, он легко бы выиграл в этом противостоянии.

    Я вошла в дом Туманских не через парадное крыльцо, а через вход для прислуги — не хотела случайно встретиться с кем-то из хозяев. Мне нужно было лишь поговорить с Георгием Николаевичем. Жалованье за прошедшую неделю было выплачено мне как раз перед балом, так что финансовый вопрос был закрыт.

    — Аннушка! — окликнула меня Таисья Савельевна, стоило мне только оказаться в коридоре.

    Сначала я хотела сделать вид, что не услышала ее, и прошмыгнуть на лестницу. Ведь кухарка наверняка тоже станет расспрашивать о бале. И от нее будет куда труднее утаить правду. А плакать мне совсем не хотелось, ибо это вызовет вопросы и у графа Туманского.

    Но я тут же устыдилась своего малодушия и, вздохнув, пошла на кухню. Я постараюсь рассказать Таисье Савельевне всё то же самое, что чуть раньше сказала родным. И, может быть, мне даже удастся сохранить спокойствие.

    — Аннушка, ты уже слышала, что вчера случилось?

    Меня бросило в жар. Неужели уже и прислуга знала о моем позоре?

    Но спустя мгновение я поняла, что если бы это было так, то вопрос был бы поставлен совсем по-другому. Глупо было бы спрашивать, знала ли я что случилось, если бы речь шла именно о сцене на балу.

    И я посмотрела на кухарку с удивлением.

    — Ох, тут вчера творилось такое! — Таисья Савельевна зачем-то понизила голос и отвела меня подальше от дверей. — Кольцо Арины нашлось!

    — Кольцо Арины? Но где же? В парке? Или у какого-нибудь ростовщика?

    — Да в том-то и дело, что нет! — Сидорова покачала головой. — Тут нашлось, в доме.

    Я не понимала, почему она говорила об этом с таким заговорщическим видом. Арина работала тут и могла обронить кольцо где угодно.

    — В ее комнате?

    — Ох, голубушка, ни за что не поверишь! — Таисья Савельевна вовсе перешла на шепот. — В комнате его сиятельства!

    — В комнате Георгия Николаевича? — охнула я.

    Конечно, Горшкова могла потерять кольцо, когда прибиралась у графа. Но странно, что она не заметила этого. Кажется, она весьма дорожила этим подарком.

    — Нет, в комнате Андрея Александровича!

    — Князя Муромцева? — не поверила я.

    Но этого просто не могло быть! Князь вечером был на балу. Он просто не смог бы вести себя столь невозмутимо, если бы за несколько часов до этого он был бы скомпрометирован подобным образом! Да и Вера Александровна была весела и беззаботна.

    — Да-да! — подтвердила кухарка. — Кольцо новая горничная нашла! Ведь вот надо же — первый день работала и сразу такое!

    — И что же было дальше? — я уже с трудом сдерживала волнение. — Полицию, конечно, не известили?

    — А вот и известили, — поджала губы Сидорова. — Снова тот пристав приходил. Да не один. Князю допрос устроили. Ну, виданное ли дело? Неужто в самом деле могли подумать, что такой человек, как его сиятельство, стал бы с какой-то горничной связываться?

    Но я уже едва слушала ее. Мне нужно было поговорить с Туманским. Знал ли он о том, что случилось? И если знал, то как он это перенес?

    Я выскочила из кухни и поднялась на второй этаж. Но когда я шла мимо комнаты Муромцева, дверь ее вдруг отворилась, и на пороге я увидела самого князя.

    Мы схлестнулись взглядами, и я заставила себя не отвернуться. Нет, я не собиралась краснеть как гимназистка. Это ему нужно было стыдиться того, что случилось на балу. Это он повел себя неблагородно.

    Впрочем, теперь я уже находила этому некоторое объяснение. Если его вчера вызывали на допрос, то неудивительно, что он был в дурном настроении. И он просто выплеснул это настроение на того, кто оказался рядом. Конечно, это ничуть его не извиняло, но ежели бы он посчитал нужным извиниться сам…

    Но нет, кажется, он не собирался извиняться. Взгляд его был таким же ледяным, как и вчера.

    — Пришли полюбоваться плодом ваших трудов? — губы его дрогнули в странной усмешке.

    — Что? — не поняла я.

    — Только не делайте вид, мадемуазель Ларина, будто не понимаете, о чём я говорю.

    — Но я и в самом деле не понимаю! Да, я знаю о том, что случилось вчера — о том, что в вашей комнате нашли кольцо убитой горничной. Но если вы полагаете, что ваше расстройство из-за этого хоть в какой-то степени оправдывает вашу грубость…

    — Знаете о том, что случилось вчера? — перебил он меня. — Как мило! Ну, еще бы вам об этом не знать? Ведь вы сами подбросили мне это кольцо. Не правда ли, Анна Михайловна?

    Что? Я даже не сразу поверила своим ушам. Да как он мог такое подумать?

  

  
    Глава 33

    Я почувствовала жар на щеках. Нелепость обвинения привела меня в такую растерянность, что я не сразу нашла, что сказать.

    — Простите, но я не понимаю вас, сударь! И как вы смеете обвинять меня в подобном?

    — Не принимайте вид невинной овечки, мадемуазель! Самое лучше, что вы можете сейчас сделать — это признаться мне во всём. Кто заплатил вам за то, чтобы меня опорочить?

    Мне показалось, что сейчас он потерял свою обычную невозмутимость, и в глазах его заплескался плохо сдерживаемый гнев.

    И я не знала, что ему сказать. Начать оправдываться? Но я не была виновата в том, в чём он меня обвинял.

    — Если вы будете упорствовать в своем молчании, мне не останется ничего другого, кроме как известить пристава о том, что вы сделали. И смею вас заверить, вам совсем не понравится в тюрьме, куда он вынужден будет вас отправить.

    Всё это было похоже на какой-то странный фарс, вот только участвовать в таком представлении мне совсем не понравилось.

    — Уверяю вас, ваше сиятельство, что ничего подобного я не делала! — я была вынуждена чуть повысить голос, и меня уже трясло от негодования и страха. — Я не знаю, кто убедил вас в моей виновности, но кто бы это ни был, я готова лично сказать этому человеку, что он лжец и негодяй!

    — Вот как? — вдруг усмехнулся Муромцев. — Ну, что же, говорите! Я слушаю вас! Скажите, что я лжец и негодяй!

    Он сделал шаг ко мне, а я от него отступила и спиной коснулась стены.

    — При чём тут вы, сударь? — пролепетала я.

    — Вы же сказали, что человек, который убедил меня в вашей виновности, лжец и негодяй. Так вот — этот человек я! Я сам не далее, как позавчера, лично видел, как вы выходили из моей комнаты! И для чего бы вам было туда вообще заходить, как не для того, чтобы сделать это гнусное дело?

    Мне стало дурно. Так вот почему он обвинял меня с такой уверенностью!

    А ведь он и в самом деле мог меня тогда видеть! Мне же показалось, что я слышала чьи-то шаги!

    Ах, как же глупо всё получилось!

    — Вы всё неправильно поняли, ваше сиятельство!

    — Неправильно? И как же именно я должен был это понять? Что вы воспылали ко мне чувствами и пришли ко мне в спальню, чтобы эти чувства доказать?

    Каждое его слово заставляло меня испытывать еще больший стыд. Что бы я сейчас ни сказала, он наверняка мне не поверит.

    И теперь я уже почти понимала, почему он повел себя так со мной на балу. Он собирался вывести меня из равновесия, чтобы… Чтобы что? Чтобы я разгневалась и наговорила лишнего? Чтобы чем-то выдала себя?

    — Я приходила к вам в комнату за книгой! Ваш дядя попросил принести ему «Записки кавалерист-девицы», которые вы брали читать. И поскольку книга лежала на столике прямо у дверей, то я вовсе не входила к вам! Я только открыла дверь, взяла книгу и сразу же удалилась!

    Я отчаянно пыталась не расплакаться. Потому что слёзы тут бы не помогли. Муромцев явно не относился к тому типу людей, которых можно было разжалобить. Ему нужны были доказательства. Но что я могла ему предъявить?

    — Вы можете спросить у Георгия Николаевича! — сообразила я. — Он подтвердит мои слова!

    Но напрасно я думала, что это впечатлит князя хоть в малейшей степени.

    — Мой дядя может подтвердить лишь то, что он отправил вас за книгой. Но он не мог видеть, что именно вы делали в моей комнате!

    Я не должна была поддаваться панике, но разве возможно было сохранить спокойствие в такой ситуации?

    Если он заявит в полиции, что кольцо Арины в его комнату подбросила я, то захочет ли пристав выяснять правду? На одной чаше весов будут слова князя, а на другой мои. И даже если заявления Муромцева будет недостаточно для того, чтобы арестовать меня, моя репутация будет испорчена, и найти новое место работы будет невозможно. Кто захочет нанимать такую сиделку?

    Значило ли его нынешнее негодование, что он не имел никакого отношения к тому, что случилось с Ариной? Нет, я не готова была вычеркнуть его из списка подозреваемых. Возможно, эта сцена была лишь мастерски разыграна им.

    И ведь я до сих пор еще не знала, как именно было найдено кольцо.

    — Но зачем бы мне было делать это, сударь? Какая выгода мне была бы в том, чтобы подбросить вам кольцо убитой горничной?

    — Откуда же мне знать, мадемуазель? — в его голосе вдруг прозвучала усталость. — Полагаю, что вам хорошо заплатили. Ведь не случайно же всё это случилось ровно тогда, когда решается вопрос о моем назначении в министерство.

    Какое еще министерство? Я слышала о нём первый раз!

    — Вас наняли, чтобы дискредитировать меня? Вы специально поступили на службу к дяде, узнав, что некоторое время я буду проживать в его доме?

    Да кем он меня считал? Шпионкой? И в каком же министерстве он служил, что в голове у него были подобные теории? В военном? Иностранных дел?

    Я попыталась отступить еще на шаг, но он не дал мне этого сделать. Он почти припер меня к стене, и мне захотелось закричать, позвать кого-то на помощь.

    — Всё началось с вашего прихода в наш дом, — меж тем продолжал он. — Ведь это именно вы посеяли смуту в наших сердцах, заявив, что моего дядю пытались отравить! При этом вы употребляли термины, которых не могла знать девица, едва начавшая обучаться на курсах сестер милосердия! Вы легко и свободно говорили о том, чего не знал даже доктор Захаров! И ведь это именно вы нашли тогда тело горничной в парке. Должно быть, это тоже была случайность? Простите, но я в это не верю. Слишком много странностей и совпадений. И все они связаны с вами, мадемуазель! И вот теперь мне хотелось бы знать, кто вы такая на самом деле!

  

  
    Глава 34

    Сам того не понимая, он задал потрясающий вопрос. Но если бы я дала ему правдивый ответ, он не поверил бы мне. Скорее принял бы за сумасшедшую. И я не смогла бы его за это винить.

    Поэтому правда исключалась. Но как в таком случае я могла объяснить ему, почему я обладаю такими знаниями в области медицины? Почему я знаю больше доктора Захарова, да и наверняка больше, чем любой доктор этого времени.

    Потому что наука за те несколько десятилетий, что прошли до времени моего рождения, сильно продвинулась вперед, а женщины получили возможность учиться в университетах и быть не только сестрами милосердия, но и врачами. Разве мужчина этого времени мог в такое поверить?

    — Я Анна Михайловна Ларина, дочь школьного учителя, — отчеканила я, стараясь не показать ему свой страх. — И я привыкла много читать и заниматься в библиотеке. И если вам интересно, откуда у меня знания по медицинской тематике, то вы можете поднять мой читательский формуляр в Императорской публичной библиотеке.

    Если он действительно сделает это, то сильно удивится, какое количество медицинских книг и журналов я прочитала. Хотя на самом деле я не столько читала, сколько пролистывала их. Значительная часть информации в них уже была неактуальной. Вернее, она считалась актуальной здесь и сейчас, но уже скоро будет опровергнута новыми медицинскими открытиями.

    И я читала всё это лишь для того, чтобы понять, что именно было уже изобретено и какие термины я могла использовать, не боясь вызвать удивление у моих здешних коллег.

    Кажется, его сиятельство был впечатлен моим уверенным ответом, потому что он вздохнул, отступил на шаг назад и сказал:

    — Хорошо. Идемте к его сиятельству! Вы же направлялись к нему в комнату?

    — Да, к нему. Но сначала мне нужно переодеться.

    Я уже забыла о том, что пришла сегодня в дом Туманского, чтобы получить расчет. Да сейчас это уже не казалось мне хорошей идеей. Если я сейчас уволюсь, то лишь укреплю князя в его мнении, что я устраивалась сюда на работу лишь для того, чтобы его скомпрометировать.

    К тому же теперь мне и самой было уже интересно, кто подбросил в его комнату кольцо Арины. Если до этого нельзя было исключать вариант, что девушка была убита напавшим на нее грабителем, то сейчас эта версия уже была неубедительной. Раз кольцо оказалось в доме, значит, и убийца Горшковой был тут.

    — Переоденетесь после! — безапелляционным тоном заявил Муромцев. — А сейчас мы поговорим с моим дядей.

    И прежде чем я успела возмутиться тем, что он командовал мной, он распахнул дверь в спальню графа.

    — Доброе утро, Георгий Николаевич, — пролепетала я.

    Лицо Туманского осветила улыбка.

    — Здравствуйте, Анна Михайловна! Как я рад вас видеть! Жажду услышать ваш рассказ о поездке на бал!

    Надо признать, что при этих словах Муромцев заметно смутился. Должно быть, представил себе, как будет выглядеть в этом рассказе лично он.

    — Дядюшка, прежде чем мадемуазель Ларина приступит к своему рассказу, я хотел бы, чтобы вы ответили на мой вопрос. Действительно ли вы два дня назад поручали ей забрать некую книгу из моей комнаты?

    Граф нахмурился, переводя взгляд с меня на князя и обратно. А мне стало не по себе при мысли, что об этом факте он мог попросту забыть. Это было вполне возможно, учитывая то количество лекарств, которыми его пичкали. И если он не подтвердит мои слова, то не только Муромцев, но и пристав Ермолов и его коллеги будут считать меня подозреваемой.

    — Да, разумеется! Я просил ее принести записки Надежды Дуровой, кавалерист-девицы. Анна Михайловна постучалась к тебе, но тебя не было, и она вернулась назад ни с чем. Но я снова отправил ее к тебе в комнату, потому что книга нужна была мне срочно.

    Я с трудом сдержала вздох облегчения.

    — Погоди-ка, Андрей! Уж не означает ли это, что ты подозревал Анну Михайловну в том, что именно она подбросила тебе то кольцо?

    Мне совсем не хотелось, чтобы они поссорились из-за меня, поэтому я поспешила задать другой вопрос.

    — Простите, Георгий Николаевич, но можно мне сначала узнать, как и где именно было найдено кольцо Арины?

    — Конечно, Анна Михайловна! — кивнул старый граф. — Во время своего вчерашнего выходного вы многое пропустили. И, кажется, вы еще не видели нашей новой горничной. Как, бишь, ее зовут? Вроде бы, Устинья? Очень шустрая особа.

    — Да-да, настолько шустра, что в первый же рабочий день заглянула туда, куда другая горничная заглянуть и не подумала бы, — не слишком довольно откликнулся Муромцев.

    — Девушка хотела произвести хорошее впечатление, только и всего, — заступился за нее Георгий Николаевич. — А ты сердишься на нее лишь потому, что она заявила об этом кольце перед всеми. Впрочем, обо всём по порядку. Дело было так, Анна Михайловна — новая горничная прибиралась в комнатах Андрея Александровича и увидела попавшее в щель между половицами кольцо. Поскольку человек она в доме новый и как действовать в таких ситуациях не знала, она отнесла кольцо экономке. А та уже признала в нём вещь Арины и прибежала с ним ко мне.

    — И вы известили полицию, — догадалась я.

    Тот факт, что граф не стал скрывать улику от органов правосудия не мог не вызывать уважения. Но его сиятельство тут же мягко улыбнулся:

    — Должно быть, вы уже восхитились моей принципиальностью, Анна Михайловна? Но посудите сами — какой смысл было бы это скрывать? Об этом уже знали слуги, и рано или поздно это дошло бы до управы благочиния. К тому же речь идет о слишком серьезном деле, и мне хотелось бы, чтобы убийца бедной девушки был найден.

    Он попросил принести ему чаю с молоком, и мы с князем вышли из комнаты вместе.

    — Она могла обронить кольцо, когда прибиралась в вашей комнате, — справедливости ради сказала я, обращаясь к Муромцеву.

    Хотя сама я не верила в это. Когда Арина хвасталась кольцом перед слугами, оно крепко сидело на ее пальце. И она дорожила им и, потеряв, сразу бы подняла панику, и хоть кто-то в доме непременно бы об этом знал.

    — В моей комнате прибирается исключительно мой личный слуга, — ответил князь. — Так что этой девушке там нечего было бы делать. И, предвосхищая ваш вопрос, мадемуазель Ларина, сразу скажу, что никаких других дел с этой горничной у меня тоже не было.

    Я почувствовала, что краснею, и пробормотала:

    — Но я вовсе не имела в виду ничего подобного.

    — Возможно, — усмехнулся он. — А вот полиция как раз имела. Надеюсь, теперь вы понимаете, сколько неудобств из-за этого кольца у меня возникло. И мне действительно хотелось бы верить, что вы не имеете к этому отношения. Потому что в противном случае рано или поздно это станет известно, и тогда я сделаю всё, чтобы вы пожалели о том, что в это ввязались.

  

  
    Глава 35

    — Анна Михайловна, ведь вы же верите, что Андрей невиновен?

    Вера Муромцева смотрела на меня с такой надеждой, что я смутилась, ибо не могла утвердительно ответить на ее вопрос.

    Конечно, сам он вряд ли стал бы прятать кольцо Арины под половицу у себя в комнате. Ему хватило бы ума выбросить его где-нибудь за пределами дома. Но это вовсе не делало его невиновным.

    Арина действительно могла потерять кольцо у него в комнате. Но если так, то он лукавил, когда говорил, что его с этой девушкой ничего не связывало. Кратковременные отношения хозяина и горничной были отнюдь не редки. Возможно, Горшкова забеременела и стала шантажировать его этим. Тогда в его интересах было заставить ее замолчать.

    Хотя я скорее поверила бы в то, что он бы постарался от нее откупиться. Но если, например, он собирался жениться, и его невеста очень щепетильна в вопросах морали, то он мог не захотеть рисковать и предпочел пойти на крайнюю меру.

    — Слуги уже вовсю шепчутся об этом, — так и не дождавшись от меня ответа, продолжила Вера Александровна. — Сегодня я вошла в столовую, когда там еще только накрывали на стол, и экономка с дворецким, чьи голоса я прекрасно слышала из коридора, тут же смущенно замолчали. А я еще полагала, что это удастся удержать в тайне.

    Она была сильно расстроена, а я не знала, что сказать, чтобы ее успокоить.

    — Полиция наверняка во всём разберется.

    — Полиция? — переспросила она с горечью. — Да этот чурбан-пристав уже определил в преступники моего брата! Но какова выдержка у самого Андрея! Он танцевал на балу уже после того, как его допрашивали в управе! И ведь он в тот день не сказал мне об этом ни слова! Ни мне, ни Валерии. Не хотел портить нам настроение перед балом! Но я удивляюсь, как я сама всё пропустила! Ведь я же в тот день была дома! Но я была так увлечена своими прической и платьем, что не думала ни о чём другом. Я даже не заметила, что к нам приходил пристав! Можно ли быть такой беспечной?

    Мы разговаривали на улице. Я отправилась в аптеку за микстурой для графа, а куда направлялась мадемуазель Муромцева, я не знала.

    — Неужели вы думаете, Анна Михайловна, что моего брата и эту девушку могло что-то связывать? — ужаснулась она, когда заметила-таки, что я не спешила ее поддержать. — Но это же немыслимо!

    Будучи сама очень правдивой и чистой натурой, она и других считала таковыми, и мне даже неловко было сеять в ее сердце сомнения.

    — Анна Михайловна, вы не сходите со мной в управу благочиния?

    — Что? — изумилась я. — Но зачем вам самой туда идти? Разве вас туда вызвали?

    Она замотала головой.

    — Нет. Но я намерена туда пойти! Мне неприятно, что со мной никто не хочет считаться. Андрей до сих пор считает меня маленькой девочкой. А я уже взрослая! И я имею право знать, что именно пытается предъявить моему брату этот ужасный пристав!

    — Вам не следует туда ходить, — я попыталась ее образумить. — Управа благочиния это совсем не то место, где дозволяется бывать благовоспитанной барышне.

    Но она только фыркнула и решительно зашагала в сторону управы. На ней было красивое светлое платье и шляпка с прелестными цветами, которые покачивались в такт ее шагов.

    Я вздохнула, развернулась и пошла за ней следом. Не могла же я позволить ей пойти туда одной? Да мне и самой, признаться, хотелось узнать от пристава что-то новое.

    Поскольку я уже знала, в каком кабинете сидел Ермолов, мы сразу же прошли туда. Пристав, как и в прошлый раз, разбирал бумаги на своем столе. И когда мы вошли, он посмотрел на нас с немалым удивлением.

    — Мадемуазель… Ларина? — не сразу, но он всё-таки вспомнил мою фамилию.

    — Да! И мадемуазель Муромцева! — воинственно добавила моя спутница. — И мы хотели бы знать, есть ли у вас уже какие-то результаты в расследовании убийства нашей горничной.

    — Прошу вас, присаживайтесь! — он явно был изумлен таким напором. — Но, право же, мне пока нечего вам сказать. В интересах расследования никакие подробности я раскрывать не могу.

    Он сказал именно то, что я ожидала от него услышать. Но Вера удовлетвориться этим была не готова.

    — Нам хотелось бы знать, есть ли у вас хотя бы подозреваемый?

    По губам пристава пробежала улыбка. Наверно, он был впечатлен тем, что такая юная особа, как княжна Муромцева, знала слово «подозреваемый».

    — Разумеется, есть, ваше сиятельство. Но имени его я называть не имею права.

    — Ах, вот как? — воскликнула девушка. — Ну, так я сама вам его скажу! Вы подозреваете моего брата! И я пришла, чтобы сказать вам, что если вы и в самом деле так думаете, то вы невероятно глупы!

    Это был не лучший способ заручиться расположением представителя правопорядка, и я укоризненно покачала головой, стараясь привлечь внимание Веры Александровны. Но она не смотрела в мою сторону.

    — Мой брат самый честный и порядочный человек из всех, кого я знаю!

    Мы с приставом переглянулись. Наверно, каждому из нас захотелось сказать девушке, что перед родными даже самые злобные преступники часто выглядят вполне порядочными людьми. Но я, конечно, ничего подобного сказать не могла.

    А вот Ермолов не постеснялся.

    — Вы хотите, ваше сиятельство, чтобы я говорил с вами откровенно? Ну, что же, извольте! Да, я считаю вашего брата подозреваемым. Основным подозреваемым — так будет точнее. И если бы это было в моей власти, то я уже задержал бы его до выяснения обстоятельств. Но, увы, на это нужно разрешение начальства. И если бы речь шла о менее благородной персоне, то такое разрешение, можете не сомневаться, уже было бы получено. Но поскольку ваш брат князь, то мне было рекомендовано воздержаться пока от подобного действия. Не правда ли, милая барышня, быть князем очень удобно?
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    Муромцева, бросив на пристава уничижительный взгляд, вскочила со стула.

    — Вы ведете себя возмутительно, сударь! Разве не надлежит вам быть беспристрастным? Вы же обвиняете моего брата лишь потому, что находитесь ниже его по статусу и завидуете ему! Это просто бесчестно!

    Она развернулась так резко, что ее пышные юбки взметнулись. Бросилась к выходу, и через секунду ее каблучки застучали по коридору.

    А я еще пару секунд пыталась решить, пойти ли мне вслед за ней или остаться в кабинете и попробовать получить от пристава дополнительную информацию. И мысленно проголосовала за второй вариант. Управа находилась недалеко от дома Туманских, да и время на улице было дневное, так что Вера Александровна вряд ли заблудится. А Ермолов мог рассказать мне что-то полезное.

    — А вы, мадемуазель Ларина, тоже считаете, что я небеспристрастен? — уголки губ пристава чуть дрогнули.

    Мужчина выглядел смущенным. Хотя вряд ли это было первым таким обвинением, услышанным им от дамы.

    — Я не могу об этом судить, ваше благородие. Но мне хотелось бы думать, что в ходе следствия вы рассматриваете все возможные версии и не позволяете своему личному отношению взять верх над фактами.

    — Я стараюсь поступать именно так, сударыня! — подтвердил он. — Надеюсь, это прелестное дитя однажды это поймет.

    Он бросил взгляд в окно, за которым от здания управы удалялась Вера Александровна.

    — Раз уж вы тоже зашли сюда, Анна Михайловна, то позвольте задать вам несколько вопросов. Знаете ли вы, в каких комнатах в доме убиралась убитая горничная Горшкова?

    Я покачала головой.

    — Нет, не знаю. Вернее, я знаю, что она убиралась в спальне графа Туманского и мадемуазель Муромцевой. Но где еще, не знаю. В доме несколько горничных, и я никогда не интересовалась, как они распределяют комнаты между собой.

    Я понимала, почему он задал этот вопрос. Его интересовало, могла ли Арина случайно обронить кольцо в комнате Муромцева.

    — Даже если она не отвечала за уборку какой-то конкретной комнаты, — сказала я, — она могла зайти туда по какой-то надобности. Экономка или дворецкий могли попросить ее отнести туда графин с водой или чистое полотенце.

    Пристав кивнул. Наверно, он и сам это прекрасно понимал.

    — А сейчас, Анна Михайловна, простите, но я вынужден задать вам весьма деликатный вопрос. Не замечали ли вы каких-то особых отношений между князем Муромцевым и Ариной Горшковой?

    Я вздрогнула. Я не ожидала, что он задаст столь прямой вопрос. Кажется, Вера была права — пристав Ермолов уже остановился на предпочтительной для себя версии и был намерен ее придерживаться.

    Но в этом вопросе я не готова была свидетельствовать ни в пользу, ни против Муромцева.

    — Нет, не замечала.

    — Но ведь горничная была привлекательной девушкой, правда? — не отступал Ермолов. — Она могла понравиться его сиятельству?

    Я почувствовала жар на щеках. Почему-то этот вопрос вызвал у меня протест. Впрочем, я ничего не знала о том, какие девушки нравятся Муромцеву и насколько он щепетилен в подобных вопросах.

    Заливший мое лицо румянец пристав истолковал по-своему.

    — Простите, мадемуазель Ларина, я не должен был затрагивать эту тему.

    Сам он ничего нового мне не сказал, так что наша беседа не оказалась выгодной ни для одной из стороны.

    — Это кольцо его сиятельству могли подбросить, — справедливости ради сказала я, прежде чем покинуть кабинет. — Кстати, надеюсь, вы хорошенько расспросили и ту горничную, которая его нашла? Всё-таки это довольно странно — она нашла кольцо в первый же день своей работы в доме графа Туманского.

    Мне не хотелось наговаривать на еще незнакомую мне девушку, но этот факт мне и в самом деле казался подозрительным.

    — Разумеется, мы ее расспросили, — мне показалось, что Ермолов сказал это с каким-то досадливым раздражением. — И можете не сомневаться, она тут ни при чем.

    Я вышла на улицу, продолжая размышлять об этих его словах. Он был спокоен на протяжении почти всего нашего разговора, но заметно вспылил, когда разговор зашел о новой горничной. Была ли это случайность?

    И тут мне в голову пришла мысль, которая заставила меня замедлить шаг. А что, если эта горничная отнюдь не простая служанка? Могла ли она иметь какую-то связь с полицией? В управе знали, что Туманские ищут новую горничную. Могла ли полиция направить в дом графа своего человека? И если так, то нахождение ею кольца становилось уже логичным. Она нашла его именно потому, что искала.

    Но я тут же сама себе возразила. Такое могло случиться разве что в детективном романе. А в этом времени женщины на службе в полиции еще не состояли.

    И всё-таки эта версия показалась мне любопытной, и я обдумывала ее всю дорогу до аптеки, а потом и до дома Туманских.

    Вера Александровна встретила меня еще в парадном. Я подумала, что она станет упрекать меня за то, что я не вернулась из управы вместе с ней и не поддержала ее в разговоре с приставом. Но нет, она заговорила о другом.

    — Анна Михайловна, там, в управе, я повела себя ужасно, не правда ли? — слёзно спросила она.

    — Ужасно? — не поняла я. — Да, возможно, вы немного погорячились, но это имеет оправдание — вы вступились за своего брата, и я уверена, что пристав вас за это не осудил.

    Но она вздохнула:

    — Нет, я не должна была себя так вести! С моей стороны было подло указать ему на то, что его статус ниже, чем у Андрея. Своими словами я обидела его. А ведь он всего лишь выполняет свой долг. Прошу вас, Анна Михайловна, вы только не смейтесь, но я считаю, что должна извиниться перед господином Ермоловым!

    Я с трудом смогла сдержать улыбку. Потому что мне и в самом деле хотелось улыбаться от осознания того, что на свете есть такие чистые и добрые люди, как Вера Муромцева.
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    — Значит, вы не уверены, что хотите стать сестрой милосердия? — доктор Захаров посмотрел на меня с удивлением.

    — Боюсь, что так, — виновато признала я.

    Мы сидели в гостиной. Граф Туманский спал, и Василий Петрович не стал его будить, сказав, что в это утро он совершенно свободен и может подождать, пока его сиятельство проснется.

    — Но у вас есть несомненные способности к медицине, и было бы неправильно этим пренебречь.

    — Благодарю вас, Василий Петрович, но дело в том, что я не уверена, что эти способности будут востребованы, если я даже стану сестрой милосердия, — и я рассказала ему о случае в Мариинской больнице. — Мне показалось, что тот доктор скорее готов был навредить пациенту, чем признать, что он ошибся. Никого из врачей не интересует мнение той, которая, по их разумению, годится лишь на то, чтобы подносить микстуры больным, перевязывать раны и выполнять прочие строгие предписания.

    — Вы слишком строги к нам, докторам, Анна Михайловна, — мой собеседник грустно улыбнулся. — Если вы вдруг заметите мою ошибку, то обещаю вам, что выслушаю вас с большим вниманием.

    — Спасибо, доктор! — я и в самом деле была ему признательна за это. — Тогда можно мне обратиться к вам с просьбой? Если вам вдруг потребуется помощник, может быть, вы рассмотрите и мою кандидатуру? Обещаю, что буду исполнять свои обязанности максимально добросовестно.

    Он ответил не сразу, и я даже подумала, что он откажет мне. Но нет, он кивнул.

    — Признаться, вы удивили меня, Анна Михайловна. Но я сочту за честь, если вы будете у меня работать. Правда, в настоящее время я не могу позволить себе иметь постоянного помощника, но я надеюсь, что моя практика расширится, и…

    — Да это же просто небывалая глупость!

    Мы оба с Захаровым вздрогнули от резкого голоса Валери Порошиной, что раздался от порога. Девушка стояла в дверях и смотрела на нас с плохо скрытым раздражением.

    — Мадемуазель Ларина, неужели вы настолько самоуверенны, что смеете думать, что можете быть помощницей доктора? Ваша обязанность ходить за больными в качестве сиделки. На большее женщина рассчитывать не может. Медицина — это та область, которая подвластна лишь мужчинам. Чтобы стать врачом, Василию Петровичу пришлось много учиться. А вы своим желанием работать его помощником вольно или невольно обесцениваете его достижения.

    — Право же, Валерия Сергеевна, вы чересчур строги к мадемуазель Лариной, — растерялся Захаров. — Она не имела в виду ничего дурного. И дело в том, что Анна Михайловна действительно весьма способная молодая барышня.

    Но Порошина снова не дала ему договорить. Она прошла в центр комнаты и села в кресло, что находилось между нашими с доктором креслами.

    — Вы слишком доверчивы, Василий Петрович! — ледяным тоном сказала она. — Я ничуть не сомневаюсь, что, набиваясь вам в помощницы, мадемуазель Ларина всего лишь хочет заинтересовать вас как женщина. Она будет каждый день находиться рядом с вами, и вы и опомниться не успеете, как она станет мадам Захаровой и, как только это случится, она тут же потеряет интерес к медицине.

    Мои щеки запылали. Эта девица изрядно действовала мне на нервы. Она знала, что я не могла ответить ей так, как она того заслуживала.

    Но куда больше, чем я, смутился Василий Петрович. Мне даже стало его жаль. И я торопливо поднялась. Сначала я хотела молча выйти из комнаты, но решила, что Порошина всё-таки заслужила небольшой комментарий.

    — Уверяю вас, Валерия Сергеевна, что вы ошибаетесь. Возможно, вам трудно поверить в это, но отнюдь не все женщины мечтают исключительно о том, чтобы выйти замуж. А сейчас простите, мне нужно проведать его сиятельство.

    Я оставила их и вернулась в комнату старого графа. Он как раз проснулся, и я помогла ему сесть в кровати и подготовиться к визиту доктора.

    Василий Петрович пришел к нам минут через десять. Он всё еще чувствовал себя неловко и избегал встречаться со мной взглядом. И я еще больше разозлилась на Порошину. Умеет же человек отравить всё вокруг себя.

    Наверняка именно поэтому Захаров в этот день провел осмотр его сиятельства быстро и сразу же удалился, несмотря на то что был свободен, а Туманский предлагал ему остаться на обед.

    — Оно и верно, — вздохнул Георгий Николаевич, — чего ему со стариком сидеть? У него свои дела, молодые.

    — Думаю, он спешил к пациенту, — солгала я. — Но с вами с удовольствием посижу я. Какую книгу мы с вами будем сегодня читать? Ох, я же совсем забыла передать вам благодарность от Павлуши! Он в полном восторге от вашего подарка и теперь куда усерднее занимается чтением.

    Граф удовлетворенно улыбнулся. Но когда я подошла к столу, на котором лежали несколько книг, он покачал головой.

    — А, может быть, Анна Михайловна, я вам лучше расскажу о своей семье? Боюсь, о некоторых ее членах вы могли составить себе превратное впечатление, а мне хотелось бы хоть немного реабилитировать их в ваших глазах.

    Интересно, за кого он хотел вступиться? За Порошину? Или за Муромцева?

    — Я с удовольствием послушаю вас, ваше сиятельство! — сказала я, устраиваясь на стуле поудобнее.

    Но я сильно сомневалась, что его сиятельство сможет сказать что-то такое, что переменит мое мнение о его племяннике и племяннице. Как говорится, черного кобеля не отмоешь добела. Да они и сами ничуть не старались казаться хотя бы чуть более приятными людьми — по крайней мере, с теми, кто стоял ниже их по положению.
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    — Мы с Екатериной Андреевной, моей покойной супругой, все годы нашего союза прожили душа в душу, — на губах его сиятельства появилась блаженная улыбка, и сразу стало понятно, что в этом он ничуть не солгал. — В брак вступил я довольно поздно, поскольку был человеком военным, много времени проводил вне дома, на границе, и не имел возможности бывать на балах и знакомиться с барышнями. Но как же хорошо, что я не поспешил с этим шагом! Теперь уже невозможно представить, что когда-то я мог жениться на ком-то другом. Катенька была моей отрадой. Наверно, сейчас, когда я уже стар и сед, говорить о любви немного глупо. Но мне хочется, Анна Михайловна, чтобы вы знали, что подлинное супружеское счастье на самом деле есть. И я уверен, что рано или поздно вы сами встретите того человека, который подарит такое счастье вам.

    Мне было радостно его слушать. Когда он говорил о жене, он будто становился моложе. И, наверно, такие воспоминания действовали на него лучше всяких лекарств.

    — Для полного счастья нам не хватало одного — деток. К сожалению, наша единственная дочь умерла через несколько часов после своего рождения. А меня тогда снова не было дома, и Екатерина Андреевна вынуждена была нести бремя утраты одна. К тому же тогда произошла весьма неприятная история — я был ранен в бою, а мои товарищи сочли меня погибшим и написали об этом моим родным. Так что Екатерина Андреевна думала, что потеряла не только дочь, но и мужа. Она едва не сошла с ума. Когда я вернулся домой, то нашел ее в полном отчаянии. Именно тогда я и принял решение оставить военную службу. На несколько месяцев мы с женой уехали за границу на воды и возвратились домой, только когда Катенька пришла в себя. Большим подспорьем стала тогда для нас поддержка, которую оказывала нам моя сестра. Самой Татьяне не посчастливилось создать семью, и она всю себя посвятила заботе о нас с Катей и о племянниках.

    Я нахмурилась. Татьяна Николаевна не производила на меня впечатление человека, который мог полностью себя кому-то посвятить. И, кажется, Туманский почувствовал мое настроение.

    — Да, Татьяна Николаевна порой бывает чересчур прямолинейна и даже груба. Но за внешней суровостью скрывается доброе сердце. Знали бы вы, Анна Михайловна, как много внимания она уделяла нашим племянникам, когда те были еще детьми. Они рано лишились родителей, и я смею надеяться, что наш дом стал для них родным. И в этом немалая заслуга моей сестры.

    — Значит, вы воспитали всех троих? — удивилась я.

    — Да, так получилось, что и я, и Катенька решили приютить осиротевших детей. Сначала умерла моя старшая сестра Арина. Лерочка тогда была еще очень юна. Разумеется, не было никаких сомнений, что мы должны были взять ее к себе. Я признаю, что у нее непростой характер, но тут, наверно, как раз сказалось влияние Татьяны Николаевны — моя сестра полагала, что девочку не стоит баловать, ведь только так, по ее разумению, можно было привить ей подлинное благородство и хорошие манеры. Мы с Катенькой старались поступать по-другому, но трудно сказать, кто из нас был прав. В доме было трое детей, и все они выросли со своими характерами.

    Он облизал пересохшие губы, и я вскочила и сбегала на кухню за свежим чаем. Я боялась, что когда я вернусь, у графа переменится настроение, и он не станет продолжать рассказ, а мне, признаться, хотелось послушать про Муромцевых.

    Но нет, выпив полстакана чаю, его сиятельство снова заговорил:

    — А Андрей и Верочка дети брата Екатерины Андреевны. Князь Муромцев получил тогда назначение на Кавказ (он состоял на дипломатической службе), и он уехал туда вместе с супругой. А их дети остались тут. Андрей как раз поступил в императорский царскосельский лицей, а Верочка была еще совсем крохой, и Муромцевы посчитали, что такое далекое путешествие будет для нее тяжело. Они оставили ее у нас дома и собирались приехать за ней через несколько месяцев. Но этому не суждено было случиться — в горах они попали под камнепад и погибли.

    Он на некоторое время замолчал, должно быть, читал молитву, потому что губы его беззвучно шевелились. А потом вздохнул:

    — Не мне судить, насколько хорошо мы воспитали Андрея, Верочку и Леру. Но мне кажется, что они выросли достойными людьми. И я надеюсь, что мы с Катенькой и Таней действительно стали для них семьей.

    — Ничуть в этом не сомневаюсь, ваше сиятельство, — сказала я.

    Он удовлетворенно кивнул и попросил принести ему немного супа. Я тут же снова помчалась на кухню. Он не так часто просил еду сам, обычно мне приходилось уговаривать его что-нибудь съесть. Так что я была рада, что эти воспоминания пробудили его аппетит.

    — А на характере Андрея сказалось то, что он рано стал главой семьи — княжеский титул накладывает определенные обязанности, и он вынужден был соответствовать тому, чего ждало от него общество, — Георгий Николаевич вернулся к нашему разговору после того, как съел полтарелки наваристой ухи.

    Мне хотелось сказать, что общество вряд ли требовало от него становиться бесчувственным сухарем, но это расстроило бы его сиятельство, поэтому я промолчала.
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    На следующий день мы с графом Туманским собирались выйти на прогулку. Конечно, о полноценной прогулке пока еще не могло быть и речи, но Василий Петрович разрешил нам ненадолго выйти на балкон. Для его сиятельства, который уже несколько недель вообще не бывал на свежем воздухе, уже и это должно было стать событием.

    Сам доктор тоже хотел при этом присутствовать, так что пришел к своему пациенту, как и было условлено, к девяти часам утра. Погода стояла чудесная, ярко светило солнце. Но Захаров всё равно настоял, чтобы его сиятельство надел теплый халат, а под него — еще и жилет.

    — И не долее пяти минут, — строго сказал он.

    Туманский послушно кивал — ему хотелось вновь увидеть городские улицы и людей на них. Он так долго был оторван от внешнего мира, что очень хотел снова соприкоснуться с ним, пусть даже и всего лишь с балкона своего дома.

    На балконе стояло кресло, но Георгий Николаевич предпочел стоять, опираясь на ограждение. На его лице сиял восторг. И, замечая это, я и сама радовалась этому как ребенок.

    Но всё изменилось, когда к дому подъехала пролетка, в которой мы издалека заметили одетого в форменную одежду мужчину.

    — Не тот ли это пристав, что уже приходил к нам? — спросил Туманский.

    — Тот самый, — подтвердила я.

    Теперь сомнений уже не было — господин Ермолов направлялся именно сюда, и судя по решительному выражению его лица, направлялся отнюдь не просто так.

    Мы услышали, как он попросил доложить о нём хозяину дома.

    — Если хотите, ваше сиятельство, я скажу ему, что запрещаю вам пока всякие беседы, — предложил Захаров. — Уж вас-то он вряд ли подозревает в убийстве горничной, а значит, вы совершенно не обязаны отвечать на его вопросы.

    Но Туманский покачал головой:

    — Нет-нет, я поговорю с ним. Разве не должны мы содействовать ему в поимке преступника? Я полагаю, он всё еще склонен обвинять в этом кого-то из обитателей моего дома. Я же желаю, чтобы он как можно скорее понял, что мы тут совершенно ни при чем.

    Я помогла Георгию Николаевичу устроиться в кровати, а потом пригласила в комнату пристава. Доктор Захаров тоже остался тут, готовый вмешаться в любой момент, как только почувствует, что его пациенту станет хуже.

    — Благодарю вас, ваше сиятельство, за то, что согласились меня принять, — чуть поклонился Ермолов. — Мое сегодняшнее прибытие сюда вызвано вновь открывшимися обстоятельствами, о которых я хотел поговорить именно с вами как с хозяином дома.

    — Я слушаю вас, господин пристав. Что же нового вам удалось узнать?

    Гость сначала не слишком довольно покосился в нашу с Захаровым сторону, но всё же не стал возражать против нашего присутствия.

    — Мы нашли записку, которую убийца написал Арине Горшковой, — сообщил он.

    — Вот как? — я не смогла сдержать удивления. — И где же вы ее нашли? И почему нашли только сейчас?

    Наверно, мне следовало промолчать, но его слова и в самом деле показались мне странными. Насколько я знала, нового обыска в доме не проводилось.

    — Это хорошие вопросы, госпожа Ларина, — похвалил Ермолов. — Дело в том, что записку Горшкова засунула в подгиб своей юбки. Простите, не знаю, как это правильно называется. Юбка была ей длинна, и она ее подогнула на целую ладонь. И вот туда-то она и положила бумажку. Похоронили девушку в другой одежде. А родных, которые захотели бы забрать ее вещи, у нее не было. И обнаружили мы записку только сейчас, когда решили отдать одежду нищим.

    — И что же было в этой записке? — полюбопытствовал Туманский. — Не случайно же, что после ее обнаружения вы снова пришли к нам?

    — Вы же понимаете, ваше сиятельство, что я не могу раскрыть всех подробностей. Могу лишь сказать, что автор записки назначил девушке встречу в парке примерно на том месте, где и было впоследствии обнаружено ее тело. И записка эта не была доставлена почтовой службой, ибо никакой корреспонденции ни в тот день, ни ранее Горшкова не получала. А поскольку это был ее рабочий день, и она никуда до того из дома не выходила, то передать ей записку могли только здесь, в вашем доме.

    Я молчала, пытаясь осмыслить то, что он сказал. Граф сумел возразить приставу быстрее.

    — Но зачем бы кому-то, кто живет в этом доме, вообще было писать ей записку и оставлять против себя такое доказательство? Гораздо проще было бы условиться с Ариной устно. Любой из здешних обитателей легко мог вызвать горничную к себе и договориться с ней о встрече в парке.

    Это звучало очень логично. Но Ермолов упрямо свел брови над переносицей.

    — Возможно, этот человек не хотел привлекать к себе внимание. Насколько я понял, зоны ответственности между слугами в вашем доме четко распределены, и если бы эту горничную вызвал к себе в комнату тот, кто обычно не пользовался ее услугами, то это непременно кто-нибудь бы заметил.

    Не составляло труда догадаться, что он снова намекал на князя Муромцева. Но на сей раз что-то мешало мне признать правоту сыщика.

    — Но ведь как-то же этот кто-то должен был передать ей записку, — сказала я. — А значит, он в любом случае встретился с ней в тот день или накануне.

    — Он мог передать записку ей при встрече, скажем, в коридоре. Для этого не потребовалось бы столько времени, сколько для приватного разговора.

    — Простите, ваше благородие, но это не лезет ни в какие ворота, — фыркнул Захаров. — Мне кажется, вы сильно стараетесь подстроить факты под ту версию, которую сами себе придумали. А следовало бы поступать ровно наоборот.

    — Помимо фактов, господин Захаров, у сыщика должно быть еще и чутье, — холодно отозвался Ермолов. — А оно подсказывает мне, что убийца находится именно в этом доме. И поэтому я пришел, чтобы испросить у его сиятельства разрешение на получение образцов подписей всех здешних обитателей — и членов семьи, и прислуги.
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    — Насколько я понимаю, ваше благородие, — снова вмешался доктор, — у вас должно быть для этого какое-то разрешение. Вряд ли вы единолично можете принять столь серьезное решение, бросающее тень на членов уважаемой семьи.

    По тому, как смутился пристав, я поняла, что такого разрешения у него не было. И он вынужден был это признать.

    — Да, вы правы, господин Захаров, мое начальство крайне не рекомендовало мне беспокоить семейство Георгия Николаевича. Именно поэтому я и счел возможным обратиться напрямую к его сиятельству. Потребовать образцы подписей я, увы, не могу, но вот попросить их предоставить — вполне.

    Теперь мы все смотрели на Туманского. Наверно, даже сам Ермолов не удивился бы, ответь тот отказом на его просьбу.

    Но граф кивнул.

    — Вы получите их, Сергей Иванович. Думаю, никто из моих домочадцев не откажется написать вам несколько слов. И, разумеется, это сделают и все наши слуги — правда, должен вас предупредить, что не все они грамотны.

    Когда его сиятельство собрал сначала членов своей семьи, а потом и прислугу и объявил им о том, что требуется сделать, никто не пришел в восторг. В открытую возразить хозяину дома никто не решился, но было видно, насколько сильно не понравились его слова большинству тех, к кому он обратился.

    Разумеется, я сама тоже написала под диктовку Захарова несколько фраз. Но я была уверена, что это ничего не даст. Автор записки не мог не понимать, что после убийства Арины записка может попасть в руки полиции, и уж наверняка догадался сильно изменить свой почерк.

    Именно это я и сказала приставу после того, как передала ему свой листок.

    — Да, скорее всего так оно и было, — согласился он. — Но даже если человек намеренно меняет свой почерк, отдельные характерные признаки всё же могут остаться.

    Но я видела, что он и сам не сильно надеялся на то, что подобная проверка принесет нужный результат. Признаться, сначала я думала, что записку Арине могли написать печатными буквами, но, судя по действиям Ермолова, это было не так. Да, написать текст печатными буквами было безопаснее для отправителя, но это наверняка насторожило бы Горшкову, так что преступник вынужден был рискнуть.

    Я долго думала, прежде чем сказать следующую фразу, но всё-таки решилась это сделать.

    — На бумаге наверняка остались отпечатки пальцев того человека, который писал Арине.

    Ермолов посмотрел на меня непонимающе.

    — Да, наверняка остались. И что же? К тому же на белой бумаге они не видны. А ежели вас интересует, не коснулся ли он бумаги запачканным в саже или в масле пальцем, что дало бы нам представление хотя бы о том, мужская или женская это была рука, то вынужден вас разочаровать — никаких видимых следов на листе нет.

    Нет, я имела в виду совсем другое. Вот только не знала, как ему это объяснить. А главное, не знала, как оправдать свои знания по этому вопросу.

    Я даже решила сначала, что не стану ничего ему говорить. Но потом подумала, что, может быть, это единственная возможность установить преступника. А значит, промолчав, я позволю ему выйти сухим из воды, а то и совершить новые злодеяния.

    — Знаете ли вы, ваше благородие, что на свете нет даже двух пальцев с одинаковыми отпечатками? Каждый отпечаток уникален.

    — Да, что-то такое я слышал. Не случайно же неграмотные люди вместо подписи иногда ставят отпечаток большого пальца. Но я по-прежнему не понимаю, что нам это дает.

    Шотландский врач и ученый Генри Фолдс предложит идентифицировать преступников по отпечаткам пальцев, отставленным на месте преступления, еще только через тридцать лет. Пока же полиции об этом еще ничего не может быть известно. И, уж тем более, об этом не должно быть известно скромной сиделке Анне Лариной.

    Но что же делать, если этот метод в данной ситуации может оказаться как нельзя более кстати? Да, использовать такое доказательство в суде сейчас не получится (это станет возможным только в начале двадцатого века). Но если это позволит нам выявить преступника, то заставить его признаться будет уже гораздо проще.

    — Если вы позволите мне поработать с запиской, я попробую выявить на ней отпечатки пальцев. Да, возможно, вам кажется, что их там не осталось, раз пальцы отправителя не были ничем испачканы. Но невидимые глазу следы там наверняка остались. Их можно выявить химическими методами.

    Можно было попробовать окурить бумагу парами йода. Правда, проявившиеся отпечатки при таком методе исчезнут через несколько минут, но этого времени может оказаться достаточно для того, чтобы сличить их с отпечатками пальцев обитателей дома.

    — Помимо отпечатков пальцев преступника, вы обнаружите на бумаге и мои отпечатки, и отпечатки пальцев того человека, который эту записку нашел, и самой Арины Горшковой.

    Да, это была проблема. За двадцать минут идентифицировать каждый отпечаток у меня не получится. Но тогда можно попробовать другой метод, который реагирует не на жир, а на пот — тут нужно будет применить раствор нитрата серебра.

    — Да, — признала я, — и вам, и вашим помощникам, которые касались записки, тоже придется сдать отпечатки пальцев.

    — Сдать отпечатки пальцев? — рявкнул пристав. — Да о чём таком вы говорите?

    Ох, а ведь это тоже была проблема! Никаких приспособлений для подобной процедуры еще не существовало. Разве что можно было попробовать воспользоваться типографской краской или тонким слоем чернил, нанесенным на гладкую поверхность.

    А после того, как отпечатки пальцев будут получены, потребуется еще их сличить! А для этого нужна очень сильная оптика.

    И всё же я была полна решимости применить свои знания на практике.

    — Если позволите, ваше благородие, то я вам сейчас всё объясню!
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    Я попыталась объяснить как можно проще, но даже этот вариант был слишком насыщен специфическими знаниями и особой терминологией, которыми вряд ли могла владеть простая барышня.

    И Ермолов смотрел на меня с изумлением, которое и не думал скрывать. И прежде, чем он задал напрашивающийся вопрос, я сказала сама:

    — Я прочитала это в одном французском журнале, который случайно попался мне в Императорской публичной библиотеке. Мне показалось это любопытным, и я сделала для себя выписки. Насколько я поняла, это еще малоизвестная теория, о которой в России еще не слышали.

    — Неужели вы смогли настолько хорошо разобраться в ней, что считаете возможным применить ее на практике? — он скептически улыбнулся.

    Должно быть, всё то, что я говорила, он счел не особенно заслуживающим внимания. И я боялась, что он не позволит мне провести это исследование.

    — Почему бы не попробовать, ваше благородие? Даже если у нас ничего не получится, вашему расследованию это не помешает, — я нарочно сказала «у нас», давая понять, что отнюдь не претендую на единоличные лавры в случае успеха.

    Ему потребовалось некоторое время, прежде чем ответить.

    — Вы правы, мадемуазель Ларина, давайте попробуем.

    Кажется, он боялся, что расследование вот-вот зайдет в тупик и готов был пойти на самые смелые меры, чтобы этого не случилось. Наверно, его начальство сильно ограничивало его в этом деле, не давая забыть о том, что оно касается почтенной дворянской семьи.

    Таким образом, помимо образцов почерка, пристав и его помощник собрали у обитателей дома еще и отпечатки пальцев, что вызвало новый виток возмущений членов семьи и еще больший испуг прислуги.

    Мы договорились с Ермоловым, что я приду в управу на следующий день, в который я возьму у Туманского выходной.

    В этот же вечер я долго выслушивала слёзные сетования Таисьи Савельевны на то, что ее заставили испачкать пальцы, чтобы уличить ее в чем-то дурном, чего она, разумеется, не совершала.

    — Тут ведь как, Анюта, — всхлипывала она, — ведь про господ, само собой, такого думать не станут, всё свалят на нас. Наши-то оправдания никто и слушать не станет.

    Я, как могла, попыталась ее успокоить. Сама я была абсолютно уверена, что слуги в преступлении как раз и не замешаны. И что-то мне подсказывало, что Ермолов был такого же мнения.

    Прежде чем пойти в управу, на следующее утро я отправилась за покупками — мне нужно было обзавестись нитратом серебра и сильной лупой.

    Нитрат серебра (который тут называли ляписом) я купила в аптеке (он отпускался в виде сухого порошка без рецепта врача), заплатив сущие копейки. А вот заполучить лупу оказалось гораздо трудней. Мне пришлось долго уговаривать часовщика, чтобы он согласился одолжить мне на сутки один из своих инструментов, да еще и отдать за это свое недельное жалованье.

    Ермолов уже ждал меня в небольшом кабинете, который он заполучил на этот день для проведения наших изысканий. Но выглядел пристав не слишком уверенным в том, что делал. Наверно, он уже сожалел о том, что согласился на предложенную мною авантюру. Но отступать уже было поздно.

    — Вы уверены, что с запиской ничего не случится? — уточнил он, когда я, приготовив водный раствор нитрата серебра, вознамерилась нанести его на бумагу. — Вы же понимаете, что это едва ли не единственная улика, которая есть в нашем распоряжении, и если она окажется утрачена, начальство снимет с меня шкуру.

    Я заверила его, что буду очень аккуратна.

    В прошлой жизни я проделывала это много раз, так что мои движения были достаточно уверенными, чтобы не допустить ошибку.

    Я осторожно смочила раствором написанную преступником записку (там было всего несколько слов с указанием места и времени встречи, при этом текст был написан с уклоном в левую сторону, что часто бывает, когда человек пытается максимально исказить свой почерк) и поместила ее в полностью закрытый ящик на просушку.

    Пока бумага сохла, у нас было время поговорить, и я спросила Ермолова, произвел ли он уже сличение почерков. Он ответил утвердительно, но тему эту развивать не стал. Даже если он и пришел к каким-то выводам, меня он с ними знакомить явно не желал.

    После высыхания я вынесла бумагу на яркий солнечный свет, и на ней проступили темные следы папиллярного узора. Ермолов наблюдал за мной, как зрители в цирке наблюдают за действиями фокусника — с восторгом и недоверием.

    Но дальше уже началась рутинная работа. Часть отпечатков наслоилась друг на друга, и невозможно было понять, какие следы относятся к одному отпечатку, а какие — к другому. Эта записка побывала во многих руках, никто из специалистов управы ведь не думал, что ее нужно было брать пинцетом или в перчатках.

    Сначала Ермолов не отходил от меня, контролируя каждое мое движение. Но после нескольких часов работы с отпечатками (а домочадцев и прислуги было больше двух десятков), он потерял интерес к этом процессу, и работу я продолжила в одиночество.

    У меня не было отпечатков пальцев самой Арины, что тоже усложняло процесс. На начальном этапе я смогла исключить только отпечатки Ермолова и полицейского, который принес ему эту записку. Все остальные отпечатки я должна была считать отпечатками возможного преступника.

    Для подсчета линий я использовала швейную иголку. Я смотрела на общую форму узора, выделяла дуги, петли, завитки. Выделяла центр отпечатка, смотрела на разветвление линий, служившее чем-то вроде начала координат. Пыталась найти мелкие особенности линий, искала обрывы и окончания, раздвоения и редкие точки и островки — любая мелочь, которая могла быть уникальной.

    Потом считала количество совпавших уникальных признаков на разных отпечатках. Для уверенных выводов мне нужно было найти не меньше десятка таких совпадений. При этом одно различие полностью аннулировало сходство.

    День клонился к вечеру, и я уже и сама начала думать, что моя затея ни к чему не приведет. Как вдруг я нашла его — то самое совпадение, которое искала!

  

  
    Глава 42

    По случаю именин Татьяны Николаевны на праздничный обед пригласили даже меня. Я понимала, что на этом настоял Георгий Николаевич, а сама именинница вряд ли будет этому рада. Но отказать своему нанимателю я не могла. К тому же я имела основания думать, что именно во время этого обеда к Туманским придет пристав, чтобы ознакомить их с результатами исследования записки. И я не хотела пропустить этот спектакль.

    Прекрасно понимая, что новость расстроит его сиятельство, я заблаговременно дала ему валериановые капли — не хватало еще, чтобы у него стало плохо с сердцем. К счастью, на обеде будет присутствовать и доктор Захаров.

    Не жалела ли я о том, что затеяла проверку отпечатков пальцев? Нет, не жалела. Позволить преступнику избежать наказания было бы неправильно. Избежав ответственности в этот раз, он наверняка предпринял бы и еще одну попытку добиться своей основной цели.

    Но самое обидное заключалось в том, что мое исследование для суда ровным счетом ничего не будет значить. И я сразу предупредила об этом Ермолова. Но он и сам понимал, что раз этот метод еще не признан официально, то судья не примет во внимание результаты сверки отпечатки пальцев. И это он еще не знал, что дактилоскопия не только не признана официально, но даже еще и не изобретена.

    Именинница сидела во главе стола и выглядела на удивление мило. На ней было красивое бархатное платье, которое ей очень шло, и новая горничная Устинья соорудила ей прическу, которая чуть скрывала морщины на лбу и делала ее лицо моложе. Играл в ее пользу и румянец на щеках, появившийся от многочисленных поздравлений и пожеланий.

    Мне даже стало немного стыдно, что этот праздник мы ей с Ермоловым испортим.

    Когда лакей доложил о прибытии пристава, Татьяна Николаевна резко выдохнула:

    — Пусть он зайдет позже. А лучше и вовсе не сегодня.

    Но Туманский остановил уже направившегося к дверям слугу.

    — Нет, отчего же, Танюша? Я полагаю, мы должны выслушать господина пристава. Тем более, что мы все сегодня в сборе. И мы уже откушали десерты, так что обед почти закончен.

    Видно было, что его сестра не согласна с таким решением, но она не нашла, что ему возразить. Так что через две минуты Ермолов вошел в столовую и тут же был приглашен к столу.

    — Нет, благодарю вас, ваше сиятельство, боюсь, ваше гостеприимство сойдет на нет, когда вы узнаете, с чем именно я пришел.

    Во время этих его слов я смотрела только на одного человека — того самого, чей отпечаток пальцев на записке я смогла идентифицировать.

    Мы условились, что о моем участии в этом эксперименте никто не узнает. Это было нежелательно сразу по двум причинам. Во-первых, это наверняка означало бы, что я лишусь работы в этом доме, чего мне совсем не хотелось бы. А во-вторых, это подорвало бы всякое доверие к использованному методу. И меня, и Ермолова просто подняли бы на смех.

    Результаты проведенного исследования пристав изложил коротко (хотя накануне я постаралась объяснить ему всё как можно более доходчиво), но зато он донес до слушателей самую суть.

    — Простите, господин пристав, но это же какой-то бред! — холодно сказал Муромцев, отшвыривая в сторону салфетку, которой он только что промокнул губы. — Если бы установить преступника было так легко, то нераскрытых преступлений уже бы не было.

    — Возможно, в скором времени так оно и будет, — кивнул Ермолов.

    Надо сказать, этот метод чрезвычайно его вдохновил. Видно было, что он радеет о своем деле, и столь эффективный механизм обнаружения следов преступника не мог его не заинтересовать.

    — Никогда не слышал ни о чём подобном, — доктор Захаров тоже недоверчиво улыбнулся. — А ведь такая интересная методика должна быть на слуху.

    Накануне вечером, размышляя о проделанной днем работе, я подумала о том, что было бы неплохо внедрить этот метод в практику. Может быть, стоит опубликовать статью в научном журнале? Нет, слава изобретателя меня не прельщала. Но если это изобретение состоится на тридцать лет позже, то сколько убийц и мошенников смогут за эти годы уйти от ответственности?

    Впрочем, думать об этом именно сейчас явно не стоило. Следовало сосредоточиться на лицах сидевших за столом людей.

    — Значит, вы утверждаете, что на записке, полученной Ариной, вы обнаружили отпечатки пальцев кого-то из обитателей этого дома? — уточнил Туманский.

    — Именно так, ваше сиятельство, — подтвердил Ермолов. — Там был один отпечаток, но достаточно хорошо читаемый.

    — И насколько я понимаю, это не отпечаток пальца кого-то из слуг? Иначе вы вряд ли стали бы уведомлять нас об этом в подобной обстановке.

    Да, если бы это был кто-то из прислуги, пристав просто арестовал бы этого человека, даже невзирая на то, что результаты исследования нельзя было бы использовать в суде в качестве доказательства. Простого человека всё равно бы задержали, а уж потом сделали бы всё, чтобы добиться от него признательных показаний.

    Но члены благородного семейства — совсем другое дело.

    — Да, ваше сиятельство, — снова наклонил голову пристав. — Это был отпечаток пальца мадемуазель Порошиной.

    — Ах! — Валерия вскрикнула.

    На секунду мне показалось, что она упадет в обморок. Или сделает вид, что в него упала. Но нет, она усидела на стуле. Только лицо ее стало совсем белым. Да нервно-дрожащие пальцы скомкали салфетку так, что та превратилась в шар.

    — Надеюсь, вы не осмелитесь предъявить Валерии Сергеевне обвинение на основании столь смехотворных доводов? — а вот лицо доктора Захарова, напротив, покраснело. — Она могла касаться этой бумаги задолго до того, как та была использована для написания записки.

    Да, это было самое слабое место нашего доказательства. И я не сомневалась, что Порошина станет оправдываться именно так. Правда, я думала, что она сделает это сама. А сейчас за нее это сделал Захаров. В устремленном на девушку взгляде Василия Петровича была целая гамма чувств.

    — Именно я в этом доме покупаю писчие принадлежности, — срывающимся от волнения голосом сказала она. — Я прекрасно знаю, какой сорт бумаги предпочитает дядюшка, какими чернилами и перьями он пользуется. Обычно я покупаю это в канцелярской лавке, что на Конюшенной улице — вы можете справиться там, и ее владелец подтвердит мои слова.

    — Господин пристав, вы должны немедленно извиниться перед моей племянницей! — потребовала Татьяна Николаевна. — Надеюсь, теперь, когда вы выслушали ее возражения, вы поняли, что обвинили ее незаслуженно и сели в лужу? Полагаю, этого будет достаточно, чтобы вы удалились из нашего дома и никогда более не беспокоили нас?

    Мне показалось странным, что она не заметила очевидного — того, к чему и подводил Ермолов. Зато это заметил другой человек.

    — Боюсь, тетушка, что именно сейчас господин пристав станет беспокоить нас еще настойчивей, — усмехнулся князь Муромцев.

    — Это почему же? — гневно воскликнула Туманская.

    Но князь перевел взгляд на Ермолова, давая возможность ответить ему. И пристав, кашлянув, сказал:

    — Потому что объяснение, данное вашей племянницей, недвусмысленно подтверждает то, в чём я был уверен с самого начала — что убийца горничной Горшковой связан с этим домом. Иначе как бы он получил доступ к писчей бумаге, которую купила мадемуазель Порошина?

  

  
    Глава 43

    Возможно, дискуссия за столом продолжалась бы и дольше, но я заметила, что Георгию Николаевичу стало хуже, и громко сказала, что хозяину дома нужен отдых.

    Впрочем, Ермолов уже сказал то, что хотел, и получил ответы на некоторые свои вопросы, так что он не стал спорить и откланялся. Но разговор за столом не стих и после его ухода.

    — Всё это началось с вас, мадемуазель Ларина! — выкрикнула Валерия Сергеевна. — Это вы подняли ту бурю, плоды которой мы сейчас пожинаем.

    Мне показалось, что это выражение у нее вышло не совсем правильным с точки зрения русского языка, но сейчас было бы глупо вступать в словесную риторику.

    Девушка была близка к истерике, и я понимала, что если я отвечу ей, то эта истерика наверняка случится. Поэтому я решила промолчать. Тем более, что мне действительно следовало отвести Туманского в его комнату.

    — Валерия, прекрати! — неожиданно одернул Порошину князь Муромцев. — Сейчас тебе следует подумать о себе! Будет неплохо проконсультироваться у поверенного, который сможет подсказать тебе, как правильно себя вести и что говорить, отвечая на вопросы пристава.

    — Не думаете же вы, ваше сиятельство, — возмутился Захаров, — что Валерии Сергеевне будет предъявлено обвинение на основании столь смехотворного доказательства? Ее ничто не связывало и не могло связывать с погибшей горничной. А доступ к бумаге был и у слуг. Разве не так?

    Я впервые видела Василия Петровича в таком состоянии. Щеки его раскраснелись, а лоб вспотел. Уж слишком близко к сердцу он принял это обвинение. И мне подумалось, что он, должно быть, питает к мадемуазель Порошиной сильные чувства. Но если так, то мне было его жаль — вряд ли эта барышня захочет ответить взаимностью скромному доктору. Она явно куда более амбициозна.

    Но оставаться и долее в столовой зале мы с Туманским уже не могли, так что я, поддерживая его под руку, помогла ему встать из-за стола. А вслед за нами вышел и доктор.

    Мы с Василием Петровичем довели графа до его спальни, где тот переоделся и лег в постель. Захаров накапал в стакан с водой еще валериановых капель.

    — Полагаю, ваше сиятельство, вам это сейчас не помешает.

    Туманский безропотно выпил. Он за время обеда устал не столько физически, сколько морально. Насколько непросто ему было осознавать весь ужас того, что творилось в его собственном доме.

    — Надеюсь, Георгий Николаевич, вы не позволите приставу и дальше порочить имя вашей племянницы?

    Я укоризненно посмотрела на Василия Петровича, не понимая, зачем ему вздумалось продолжать этот разговор еще и здесь. Он как никто другой должен был понимать, как его пациент нуждается в отдыхе и спокойствии.

    — Разумеется, доктор, разумеется, — кивнул Туманский.

    Он закрыл глаза, и Захаров, шепотом попросив меня посидеть с его сиятельством и ночью, собрался домой.

    — Я бы и сам подежурил здесь в эту ночь, но у одной из моих пациенток ожидаются сложные роды, и я хотел бы навестить ее и этим вечером, и завтрашним утром.

    — Не беспокойтесь, — сказала я, — я заночую тут. Но буду вам благодарна, если вы заедете к моим родным и предупредите их об этом.

    Он заверил меня, что непременно заедет, и ушел. А Георгий Николаевич тут же «проснулся».

    — Анна Михайловна, вам совсем ни к чему оставаться тут, подле меня. Я велю заложить экипаж, и Захар отвезет вас домой.

    — Вот уж нет! — возразила я. — Мне совсем нетрудно посидеть с вами. Может быть, мы что-нибудь почитаем? Хотите, я подберу книгу на свой вкус? А вы посмеетесь над тем, какую литературу предпочитают барышни.

    Мы оба рассмеялись.

    — Нет, мадемуазель, сегодня я предпочту обойтись без чтения. И вам вовсе не обязательно отвлекать меня от той темы, которая, я уверен, расстроила и вас тоже. Полагаю, теперь уже бессмысленно делать вид, что бедняжку Арину убил кто-то посторонний. Как бы мы ни относились к господину приставу, но он прав в том, что записка, которую получила горничная, была написана кем-то, кто имел доступ к бумаге, что была в моем доме. Кажется, вы ничуть этим не удивлены?

    — Да, не удивлена, — подтвердила я. — Я с самого начала подозревала, что Арину убили не случайные грабители.

    Граф нахмурился. Наверно, мне не следовало вести с ним сейчас этот разговор. Но ведь это касалось в первую очередь его самого! И именно он мог знать то, что помогло бы полиции выйти на след преступника.

    — Но кому могла помешать простая горничная? — выдохнул он. — Сначала господин Ермолов готов был обвинить Андрея, теперь Валерию. Но какое отношение мои племянники могли иметь к служанке? Не станете же вы утверждать, что Андрей мог убить ее из-за того, что она была его любовницей и угрожала всем об этом рассказать. О, простите, мадемуазель, я не подумал, что эта тема совсем не предназначена для обсуждения с молодой барышней!

    Я фыркнула. Знал бы он, в расследовании скольких уголовных дел я когда-то принимала участие!

    — Нет, я думаю, ее убили вовсе не потому, что она была чьей-то любовницей.

    — Но тогда почему?

    — Я думаю, Георгий Николаевич, что вы догадываетесь об этом и сами, — я произнесла это резче, чем следовало бы. Он был умным человеком и давно уже мог сделать соответствующие выводы. — Ее убили, потому что она знала что-то, что один из членов вашей семьи очень хотел скрыть. А учитывая, что незадолго до гибели у Арины появилось кольцо с драгоценным камнем, можно предположить, что она шантажировала этого человека. Возможно, одного кольца ей показалось мало, и она захотела получить что-то еще. А преступник понял, что ее запросы будут только расти, и заставил ее замолчать другим способом.

    Туманский долго молчал. Мне даже показалось, что он заснул. Но нет.

    — Значит, Анна Михайловна, вы по-прежнему считаете, что мое недомогание не связано только с зелеными обоями?

    — Я считаю, ваше сиятельство, что зеленые обои в вашей комнате появились отнюдь не случайно, — я, наконец, сказала это ему напрямую и была этому рада.

    Да, если приставу удастся найти доказательства того, что кто-то из родных графа пытался ему навредить, то это будет тяжело принять. Но куда хуже позволить преступнику остаться рядом с Туманским и продолжить гнусное дело.

    — Вы утверждаете, что кто-то пытался меня отравить? Но зачем бы это кому-то было делать? Наверно, вы думаете сейчас о том, что моя сестра и племянники могли сделать это из-за наследства. Но я уже стар, и мое здоровье совсем не то, что было прежде. Зачем было рисковать и идти на преступление, если нужно было всего лишь подождать? К тому же я никогда не отказывал им ни в чём, и если кому-то из них понадобились бы деньги, они могли обратиться ко мне.

    Да, я тоже уже задавалась этими вопросами. Но ответ на них мог быть только у самого Туманского.

    — Это можете знать только вы, ваше сиятельство, — сказала я. — Подумайте, не случалось ли за последнее время чего-то такого, что могло подтолкнуть кого-то из членов вашей семьи к преступлению?

    Сначала он отрицательно покачал головой. Но потом, должно быть, вспомнив что-то, вздрогнул. И я поняла, что прямо сейчас могу услышать что-то, что даст нам ключ к разгадке.
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    — Да, вы правы, — признал он. — Пару месяцев назад на своих именинах я объявил о том, что намерен внести изменения в свое завещание и весьма значительную сумму пожертвовать приюту для детей-сирот. Но, право же, мне бы не хотелось верить, что это могло сыграть хоть какую-то роль.

    Я задумалась. Если речь шла об очень большой сумме, то это вполне могло побудить не слишком порядочного человека предпринять действия, способные помешать Туманскому воплотить свое намерение.

    — Вы сказали, что это было два месяца назад. За это время вы уже изменили завещание?

    Он покачал головой.

    — Нет, я так и не собрался это сделать. Всё, знаете ли, возникали какие-то другие дела. К тому же поверенный, который уже много лет составлял юридические документы для нашей семьи, как раз тогда уехал в Баден-Баден на воды. Я хотел дождаться его возвращения и уже тогда всё оформить.

    — В таком случае у членов вашей семьи был весомый аргумент помешать вам это сделать, — я решила говорить без обиняков. Туманские и без того слишком долго предпочитали обходить неудобные вопросы. Возможно, именно это стоило жизни Арине. — Насколько я понимаю, они лишались большей части того, на что изначально рассчитывали.

    Лицо графа болезненно исказилось. Эта тема была ему неприятна.

    — Да, это так. Но я же не лишал их наследства вовсе. То, что осталось бы после моего пожертвования, всё равно делало их обеспеченными людьми.

    Быть просто обеспеченным и быть богатым — это две большие разницы. Наверняка и сам Туманский это понимал.

    — Как распределяется наследство в той версии завещания, которая действует сейчас? — спросила я.

    — Прежде чем я отвечу на ваш вопрос, Анна Михайловна, я должен кое-что пояснить. Дело в том, что всё принадлежащее мне имущество делится на две части — родовое и благоприобретенное. И завещать по своей воле я могу лишь благоприобретенное имущество, родовое же (а в него входит этот дом и небольшое имение в Ярославской губернии) переходит исключительно к прямым наследникам по закону.

    — И кто же является этими прямыми наследниками?

    — Если бы у меня были сыновья, то почти всё унаследовали бы именно они. Но у меня их никогда не было. Наследницей бы стала моя дочь, но она, увы, умерла, едва родившись. Братьев я тоже не имею. Так что родовое имущество унаследует моя сестра Татьяна.

    — А ваши племянники, они не имеют прав на родовое наследство? — уточнила я.

    Мне хотелось разобраться в этом вопросе как можно лучше. Я изучала юриспруденцию в университете, но плохо представляла, какие законы действовали именно сейчас, до судебной реформы тысяча восемьсот шестьдесят четвертого года.

    — Муромцевы, как я вам уже рассказывал, это племянники моей покойной супруги, так что они на родовое наследство претендовать не могут. Что же касается Валерии, то будь она мужчиной, она смогла бы наследовать часть этого имущества по праву представления вместо своей умершей матери. Однако женщина такого права не имеет, покуда жива хотя бы одна моя родная сестра.

    Я попыталась уложить эту информацию у себя в голову. Из того, что я услышала, выходило, что более всего выигрывала от смерти Туманского его сестра. Но при этом именно она менее всего пострадала бы от изменения завещания. Ведь родовое имущество она получила бы в любом случае.

    Муромцевы и Порошина на это имущество претендовать не могли, но Туманский наверняка учел это в своем первоначальном завещании и, возможно, благоприобретенную часть имущества разделил именно между ними троими. Тогда каждый из них мог лишиться очень многого.

    Но и исключить из числа подозреваемых Туманскую я тоже не могла. Татьяна Николаевна могла и не знать, что является единственной наследницей родового имущества. Женщины в этом времени были очень плохо осведомлены о своих правах — куда чаще им напоминали об их обязанностях.

    — А как ваши родные отнеслись к вашему заявлению об изменении завещания? — полюбопытствовала я. — Не пытались ли они вас отговорить?

    — Моя сестра была чрезвычайно этим недовольно, — грустно улыбнулся он. — Но она прекрасно знала, что я имею право так поступить. И, более того, должен так поступить! Тут я, Анна Михайловна, вынужден вам признаться кое в чем еще. Во время нашего недавнего разговора, когда я рассказывал вам о моей семье, я солгал вам в одном факте. Я сказал, что Валерия оказалась в моем доме после смерти моей старшей сестры. Но на самом деле это не так. Мы с Катенькой забрали племянницу к себе после того, как Арина Николаевна лишилась рассудка и оказалась в сумасшедшем доме. Я не сказал вам об этом, щадя чувства Лерочки — сами понимаете, ей неприятно вспоминать об этом. И не хотел, чтобы вы предвзято отнеслись к ней, узнав о безумии ее матери.

    Он выглядел расстроенным, и я принялась его успокаивать.

    — Вы вовсе не обязаны оправдываться передо мной, ваше сиятельство. К тому же этот факт вряд ли имеет к этому делу хоть какое-то отношение.

    Да, это могло означать, что у младшей Порошиной могла быть наследственная форма сумасшествия. Но убивший горничную человек на безумца похож совсем не был.

    — А вот тут вы ошибаетесь, Анна Михайловна, — возразил граф, — это имеет к делу прямое отношение.

    — О, раз ваша старшая сестра жива, то она тоже имеет право претендовать на родовое имущество, — догадалась я.

    — Нет-нет, Арина Николаевна скончалась чуть больше года назад, так что на порядок наследования это не влияет. Но перед смертью она сказала мне то, что очень сильно повлияло на мое решение изменить завещание.

    — Вот как? И что же именно она сказала?

    Он сделал паузу, будто собираясь с силами, чтобы это произнести. А потом выдохнул:

    — Она сказала, что моя дочь может быть жива!
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    Я посмотрела на него с изумлением, которого не могли не вызвать его слова.

    — Я понимаю, — кивнул он, — что это кажется невероятным, но когда она сказала мне это, я предпочел ухватиться за ее признание. Мне так хотелось, чтобы это оказалось правдой, что я заставил себя закрыть глаза на те нестыковки, что были в ее рассказе.

    — Но как всё это могло оказаться возможным? Разве смерть вашего ребенка не была подтверждена?

    Туманский горько усмехнулся:

    — Разумеется, была. И если бы я посмотрел на рассказ сестры более трезво, то сразу бы понял, что мне не следует придавать значение ее словам. Но, думаю, вы в состоянии понять чувства отца, который не смог даже проститься со своей малышкой.

    Губы его задрожали, и он вынужден был надолго замолчать. Я понимала, что мне нужно было бы что-то сказать, но я не знала что. В такой ситуации трудно было найти нужные слова.

    — Но почему ваша сестра вообще решила, что ваша дочь могла быть жива?

    — Она назвала себя виновной в том, что случилось. Сказала, что когда девочка только родилась, она вынесла ее на улицу (уж не знаю, зачем) и оставила на какое-то время без присмотра. А когда вернулась за ней, то ее уже не было.

    — А в каком она была состоянии, когда рассказывала вам это?

    — У нее иногда бывали моменты просветления, и это был один из них. Рассказ вышел довольно связным, хотя какие-то части истории вспомнить и объяснить она не смогла. Во время разговора она разволновалась, ей стало хуже, и мне пришлось позвать врача. Потом я спросил у него, стоит ли мне верить тому, что я услышал. И он ответил, что нет.

    — Но вы всё равно после разговора с сестрой стали искать свою дочь?

    Если так, то было совсем не удивительно, что кто-то из его родных сильно из-за этого забеспокоился. Наследство, которое они уже считали своим, могло уплыть в другие руки. А учитывая, что девочка, которую рассчитывал найти граф, их совсем не знала, то трудно было рассчитывать, что она станет питать к ним теплые чувства и захочет с ними хоть чем-то поделиться.

    — Да, я стал ее искать. А кто бы на моем месте не стал этого делать? Я обратился в управу, а в дополнение к этому нанял еще и частного сыщика. Но ни то, ни другое результата не принесло. Хотя, нет, результат был, но отрицательный. Никакие новорожденные девочки ни в тот день, о котором шла речь, ни в тот месяц в приюты Павловска или Царского Села не поступали. И никто из местных жителей не обращался в органы власти с желанием удочерить найденного ребенка. Были проверены все записи за интересовавший меня период и в полиции, и в детских приютах. Ни единой записи, которая могла бы относиться к моей девочке, обнаружено не было.

    Мое сердце болезненно сжалось. Ему сначала дали надежду, а потом отняли ее. Он словно потерял свою дочь второй раз.

    Я коснулась его руки, и он благодарно мне улыбнулся. Но это была грустная улыбка.

    — А вы не пробовали поговорить с сестрой еще раз?

    — Пробовал, но она уже явно не понимала, о чём я ее спрашивал. А вскоре после этого она скончалась.

    — Вы продолжаете поиски дочери?

    Он покачал головой.

    — Нет, уже нет. Я смирился с тем, что надежда оказалась ложной. Но именно после завершения поисков я и решил пожертвовать большую сумму детскому приюту. Где-то в глубине души я предпочитаю верить в то, что моя малышка жива. И пусть я не могу найти ее и позаботиться о ней, я могу сделать что-то хорошее для других детей, которые оказались лишены семьи и воспитываются в казенном учреждении. Пусть их жизнь будет хоть чуточку лучше.

    — Это очень благородно с вашей стороны, Георгий Николаевич! — я сказала это совершенно искренне.

    — Вовсе нет, Анна Михайловна. Напротив, я только сейчас понял, насколько эгоистичным человеком я всегда был. Я служил Отечеству и полагал, что этого достаточно, чтобы считаться хорошим человеком и настоящим дворянином. Но сделал ли я что-то хорошее с тех пор, как оставил службу? А ведь у меня была возможность сделать немало добрых дел. Когда была жива Катенька, она занималась благотворительностью. А сам я на этом поприще делал преступно мало. И теперь мне хотелось бы хоть в какой-то степени это исправить. Или вы тоже считаете, что я поступаю дурно по отношению к своей семье?

    — Ну что вы, ваше сиятельство! Вы имеете полное право распоряжаться вашими деньгами так, как считаете нужным. К тому же вы намерены направить их на благое дело.

    Я и в самом деле считала именно так. И теперь я еще больше презирала того человека, который решил, что он вправе претендовать на то, на что не имел никаких прав. И вместо благодарности, каковую родным его сиятельства следовало бы к нему питать, кто-то из них оказался готов пойти на его убийство.

    А граф будто прочитал мои мысли.

    — Скажите, Анна Михайловна, вы по-прежнему считаете, что мое недомогание было вызвано кем-то намеренно? И что гибель горничной с этим связана тоже?

    — Да, — я ответила без тени сомнений.

    — А как вы полагаете — пристав Ермолов достаточно умен и опытен, чтобы преступника изобличить?

    А вот тут я затруднилась с ответом. Теперь я считала пристава достаточно честным и решительным человеком, чтобы он не отступил перед трудностями этого дела. Но окажется ли он способен сделать правильные выводы, я не знала.

    — Я надеюсь, что да. Но я думаю, ваше сиятельство, что вы в этом можете ему помочь.

    — Вот как? — удивился Туманский. — И как же именно? Если у вас есть какой-то план, то я буду рад его выслушать.

    Это было трудно назвать планом. Но я надеялась, что это действие может заставить преступника совершить ошибку.

    — Вы должны объявить своей семье, что пригласили поверенного, чтобы внести изменения в завещание. И что эти изменения коснутся не только суммы, которую вы отпишете приюту.
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    — Я полагаю, что это мое решение не стало для вас неожиданностью. Я уже говорил вам об этом пару несколько месяцев назад, и с тех пор оно не переменилось.

    Туманский завел этот разговор за обедом. С тех пор, как его здоровье пошло на поправку, он стал выходить к столу днём, а вот завтракать и ужинать предпочитал у себя в спальне.

    И сейчас в столовой зале собралась вся семья. И все смотрели на хозяина с разными чувствами.

    А он, меж тем, продолжал:

    — Я только хотел поставить вас в известность, что решил отписать сиротскому приюту всё свое благоприобретенное имущество, не внося в завещание других наследников.

    Мне показалось, что одна из барышень охнула, но вот кто именно это был — Валерия или Вера — я не поняла.

    — Вы прекрасно знаете, почему я так поступаю. Я делаю это в память о своей умершей дочери.

    — Разумно ли это, дядя? — спросил Муромцев. — Нет-нет, я отнюдь не оспариваю ваше право так поступить. Это ваши деньги, и вы можете распоряжаться ими так, как считаете нужным. Я лишь пытаюсь сказать, что руководство приютов зачастую распоряжается полученными средствами неразумно, а то и бесчестно. По долгу службы я имею представление о многочисленных махинациях, на которые идут директора таких учреждений. Нет никаких гарантий, что деньги дойдут до самих детей. Не лучше ли будет войти в попечительский совет приюта и выделять средства на конкретные нужды?

    Я понимала, что эти опасения отнюдь не безосновательны. Во все времена у таких кормушек собирались люди, которые не считали зазорным обкрадывать сирот. Но сейчас слова князя прозвучали двусмысленно.

    — Я думаю, ты понимаешь, Андрей, что в моем состоянии я могу только значиться членом попечительского совета, а никак не осуществлять реальный контроль за расходами приюта. Так что я предпочту думать, что руководство того приюта, которому я отпишу свои средства, сумеет распорядиться ими достойно.

    — Ты разочаровываешь меня, Георгий! — вступила в разговор Татьяна Николаевна. — Я была уверена, что ты одумался и осознал, что идея, которую ты озвучил нам на своих именинах, была бредовой.

    Туманский нахмурился. Видно было, насколько неприятными оказались для него слова сестры.

    — Что бредового может быть в помощи детям? — спросил он.

    Голос его прозвучал неожиданно резко, но Туманскую это не остановило.

    — Глупо заботиться о чужих детях, оставляя без средств членов своей семьи. Позволительно ли столь легкомысленно распоряжаться деньгами?

    — Разве я проигрываю их в карты, Танюша? — удивился он. — Или, быть может, спускаю на кутежи и женщин?

    Если она и смутилась, то лишь на мгновение. А потом снова ринулась в бой.

    — Но ты же, кажется, для составления завещания собирался дождаться нашего семейного поверенного. Разве он уже вернулся из Европы?

    — Нет, не вернулся. Но я подумал, что с этим делом справится любой квалифицированный юрист. И я пригласил такового на послезавтра.

    — Но разве не лучше, если это будет хорошо знакомый тебе человек? Которому ты мог бы доверять, и который остерег бы тебя от неосторожного шага? Я уверена, что Евгений Борисович сказал бы тебе то же самое, что сказали тебе только что мы.

    — Я принял решение, Таня, и более не намерен его обсуждать. Что же касается тебя самой, то тебе вовсе не о чем беспокоиться. Ты наследуешь родовое имущество Туманских, независимо от того, что я напишу в завещании. Так что без крыши над головой ты не останешься.

    — Эту крышу, Георгий, идет ли речь об этом доме или о нашем поместье, нужно на что-то содержать, — возразила она.

    Значит, в числе родового имущества денежных средств было не так уж много. А значит, у нее тоже были весомые основания не желать, чтобы это завещание было составлено.

    Но ее возражение его не убедило, и он продолжал сидеть за столом с упрямым выражением лица.

    Он сказал именно то, о чём мы условились. Но теперь я чувствовала сильное беспокойство и уже жалела о том, что подсказала ему так поступить. Я только сейчас осознала, насколько это было опасно. Да, я постараюсь эти полтора дня быть рядом с ним, но кто знает, на что окажется способен доведенный до отчаяния преступник? Он уже совершил одно убийство и наверняка не остановится ни перед чем.

    Я самонадеянно решила, что смогу определить преступника по поведению во время этого разговора. Что он выдаст себя чем-то — словом или жестом. Но такое происходит только в книжках. Либо же я оказалась не настолько наблюдательной, как того требовала ситуация.

    — Мне кажется, дядюшка, что вы кое-что не учли! — громко сказала Валерия Сергеевна.

    Она тоже была взволнована, хоть и пыталась это скрыть.

    — Вот как? — усмехнулся Туманский. — И о чем именно идет речь?

    — О том, что ваша дочь может быть жива! Да, пока вы не смогли ее найти. Но что, если она найдется тогда, когда вас уже не будет с нами? Простите, что говорю такие жестокие вещи, но мне хотелось, чтобы вы понимали, что этим своим решением можете лишить ее того, что должно было бы принадлежать ей по праву. В случае, если бы все деньги остались в семье, а ваша дочь нашлась, мы, разумеется, вернули бы ей всё, что получили от вас. Но переданные приюту средства вернуть уже не получится.

    Я невольно подивилась ее изобретательности. Это был очень ловкий ход с ее стороны. Ей удалось сделать вид, будто заботится она не о своих интересах, а о дочери самого Туманского.

    — О чём ты говоришь, Лера? — с раздражением переспросил граф. — Ты прекрасно знаешь, что я сам надеялся, что рассказ твоей матери окажется правдой. Но, увы, следует признать, что это был лишь бред поврежденного рассудка. И напоминать об этом действительно очень жестоко с твоей стороны.

    — Но это не был бред, дядя! — Порошина вскочила из-за стола, щеки ее пылали лихорадочным румянцем. — Мама сказала правду!

    — Нет ни единого доказательства, которые подтверждали бы ее слова, — возразил Туманский. Было видно, как непросто давался ему этот разговор.

    Я собиралась вмешаться и сказать, что ему пора вернуться в спальню и принять микстуру. Но именно в этот момент Валерия выкрикнула:

    — Эти доказательства есть! О том, что тогда случилось, знала не только моя мать, но и тетушка Татьяна! Вам достаточно расспросить об этом ее саму!

  

  
    Глава 47

    В комнате воцарилось молчание. Потребовалось время, чтобы осознать то, что сказала мадемуазель Порошина.

    Сначала я подумала, что это лишь странная попытка заставить Георгия Николаевича переменить решение, которое он принял. И что, возможно, девушка заранее сговорилась с тетушкой, и вместе они придумали какую-то историю, которая способна была разжалобить его.

    Но когда я перевела взгляд с нее на Туманскую, то поняла, что сговора между ними не было точно. И что Татьяна Николаевна была так же шокирована словами племянницы, как и все остальные.

    — Мы ждем пояснений, Валерия! — брови графа сошлись над переносицей. — Ты не имеешь права разбрасываться подобными обвинениями без должных оснований.

    Но потом он тоже посмотрел в сторону сестры, и правая рука его, держащая бокал с водой, задрожала.

    Туманская сильно побледнела. И она молчала! Она не одернула племянницу, не стала ей возражать. Она словно мысленно силилась принять какое-то решение, и это давалось ей с трудом.

    — Таня, что она такое говорит?

    — Георгий, прости!

    — Я ничего не понимаю! — он отставил в сторону бокал и поднес ладонь к виску.

    Должно быть, у него разболелась голова. И профессиональный долг снова подсказывал мне, что нужно прекратить этот разговор и увести Туманского в спальню, уложить его в постель и дать ему лекарство. Но я понимала, что пока он не выслушает сестру, он не позволит мне сделать это.

    Да мне и самой было ужасно любопытно, что могло скрываться за брошенной Валерией фразой.

    — Ты знала, что то, что рассказала Арина, было правдой и скрыла это от меня? Но ведь тогда получается, что ты сама скрывала правду долгие годы?

    От каждого его слова плечи Туманской, обычно горделиво расправленные, опускались всё ниже и ниже.

    — Прости, я не знала, как тебе об этом сказать. Я струсила в самом начале, а потом… потом рассказать это стало уже невозможным, — слёзы катились у нее по щекам, и она поднесла платок к лицу.

    Говорить ей было трудно, и графу пришлось снова обратиться к племяннице.

    — Может быть, ты, Лера, сможешь мне что-то объяснить.

    Порошина уже села на свое место и теперь, кажется, не была уверена, что поступила правильно, когда затронула эту тему. Во всяком случае, выглядела она растерянной.

    — Я знаю лишь то, что слышала от матери. Мне самой тогда было всего пять лет. Это случилось, когда вы были в армии. Да, моя мать поступила ужасно, но, возможно, она уже тогда была не в себе.

    — Да объясните же вы, что случилось! — резко сказал Муромцев. — Я знаю, в чём призналась Арина Николаевна, но мы же были уверены, что она не давала отчета в том, что говорила. Ведь то, что она рассказала, мы сочли невозможным.

    — Кажется, Андрей, мы ошибались, — Георгий Николаевич тяжело задышал. — Но я не могу понять, что могло толкнуть Арину на столь чудовищный поступок?

    Я сбегала в его комнату за лекарством, накапала несколько капель в его бокал с водой, и он выпил всё залпом, безропотно.

    — Всё дело было в титуле. Ты же знаешь, как Арина относилась к своему сыну! Ради него она была готова на всё, даже на преступление, — наконец, заговорила Туманская. — Только до того дня я и понятия не имела, насколько далеко она готова была зайти. Должно быть, у нее было тогда временное помешательство! Может быть, у нее тогда уже было не всё в порядке с головой. Ничем другим я это не могу объяснить. Она вообразила, что эта твоя дочь — единственное препятствие к тому, чтобы ее сын получил титул графа Туманского. Нам сообщили тогда, что ты погиб. А Катя была так слаба после родов, что Сергей считал, что она не оправится от них. Но клянусь тебе, Георгий, я не знала о том, что собиралась сделать Арина! Когда я увидела, что девочки в люльке не было, я потребовала у сестры ответа. Она призналась мне, что вынесла ребенка на улицу. Там было тогда весьма прохладно, и она надеялась, что и без того родившаяся слабой малышка надышится холодного воздуха и заболеет. Это звучало так ужасно, что я не сразу поверила ей. А когда мы выбежали на улицу, то ребенка там уже не было.

    Это звучало чудовищно. И многого я так и не поняла. Кто такой Сергей? И почему, даже если сестра графа вынесла девочку на улицу, никто другой этого не заметил? В доме же были не только хозяева, но и слуги!

    — Как ребенок мог пропасть со двора? — хрипло спросил Георгий Николаевич.

    — Арина боялась, что кроха заплачет, и слуги могут услышать это. А тогда еще, если ты помнишь, возле нашего дома не было ни парка, ни других домов. К заднему двору подступал лес. Туда она и отнесла девочку.

    На лице графа отразилась такая мука, что я сглотнула подступивший к горлу комок и закусила нижнюю губу, чтобы не расплакаться.

    Я не могла представить, каково это — спустя столько лет узнать столь ужасную тайну. Понять, что в гибели твоего ребенка были замешаны твои самые близкие люди, которым ты доверял, которых любил. Которые всё это время делали вид, что скорбят вместе с тобой, а сами были виновниками этого преступления.

    Тишину рассек всхлип Веры Муромцевой. Она первой выплеснула наружу те чувства, которые испытывали в этот момент почти все присутствующие.

    — Дядюшка, надеюсь, за то, что сделала матушка, вы не станете гневаться на меня? — разрыдалась и Порошина. — Я узнала об этом несколько лет спустя, уже после гибели брата. Тогда уже ничего нельзя было изменить, и я подумала, что если об этом узнаете и вы, то это только разбередит старую рану. Да и когда матушка проговорилась об этом в моем присутствии, я всё еще была ребенком и не могла принимать никаких серьезных решений. Потом матушка лишилась рассудка, и я подумала, что, возможно, мы не должны доверять ее словам. А сейчас я поняла, что вы имеете право это знать. Потому что вы принимаете слишком важное решение.

    Туманский покачал головой. Если в то время она сама была ребенком, то как он мог ее в чем-то обвинять? Его горящий гневом взгляд был обращен на сестру.

    — Как ты могла это скрыть? Не делай вид, что твоей вины в этом нет, — с горечью произнес он. — Если бы ты не умолчала об этом тогда, если бы обратилась в полицию, то мою дочь еще можно было бы найти.

    — Да, наверно. Но я так испугалась сама, что уже не могла рассуждать здраво. Когда Арина призналась мне в том, что совершила, было уже слишком поздно! В лесу могли быть дикие звери. Я подумала, что если мы обратимся в полицию и девочку найдут уже мертвой, то меня могут обвинить в соучастии. К тому же речь шла о нашей сестре! Ее бы отправили в тюрьму! Ты только представь, какой бы был скандал!

    Ради сохранения репутации семьи они готовы были покрывать преступницу. От этой морали мне стало тошно.

  

  
    Глава 48

    — Но речь шла не только о нашей сестре, но и о моей дочери! — Туманский повысил голос и закрыл глаза.

    Мне показалось, что ему стало хуже, и я коснулась его руки. Но уже через секунду он посмотрел на меня и слабо улыбнулся, давая понять, что он в порядке.

    — Да-да, я понимаю, насколько постыдно я поступила, но тогда я струсила. Я была еще так молода, что предпочла пойти на поводу у старшей сестры, а не принимать самостоятельное решение. Ведь мы думали тогда, что ты погиб. И Катя была в очень тяжелом состоянии.

    — И вы решили, что этот ребенок никому не будет нужен, — с горечью сказал граф.

    — Нет! — воскликнула Туманская. — Это не так! Но мы подумали, что если ребенок уже мертв, то разве кому-то станет легче, если Арина окажется в тюрьме?

    Они думали только о себе. И никого из них не интересовала судьба маленькой девочки.

    Порошина продолжала рыдать, и Георгий Николаевич попросил Веру Муромцеву отвести Валерию в ее спальню. Она пыталась возражать, но Вера мягко убедила ее, что ей нужно принять валериановых капель и успокоиться. Они вдвоем вышли из столовой залы.

    Мне подумалось, что граф отправил племянниц прочь для того, чтобы поговорить с сестрой более жестко и откровенно, и я не ошиблась.

    В той истории действительно оставалось много неясных моментов. Кажется, об этом подумал и сам Туманский.

    — Но как же вам удалось убедить Сергея выдать свидетельство о смерти моей дочери? Мне он всегда казался очень порядочным человеком, не способным на ложь.

    Я по-прежнему не знала, кто такой этот Сергей, но, должно быть, он был врачом.

    — Это было непросто, — признала Татьяна Николаевна. — Сначала он отказывался и уговаривал нас пойти в управу и во всём признаться. Но Арина рыдала и умоляла его подумать об их детях, которых он собирался оставить без матери. И он ее пожалел. Но мне показалось, что с того самого дня он стал относиться к ней по-другому. Если прежде некоторая холодность в их отношениях чувствовалась с ее стороны, то потом уже он начал ее сторониться.

    Значит, Сергей был мужем старшей сестры Туманского и отцом Валерии.

    Меня сильно удивил этот факт. Судя по поведению мадемуазель Порошиной, по ее отношению ко мне, я была уверена, что ее отцом был какой-нибудь знатный человек, который уж точно не мог работать врачом.

    И я не сдержалась и произнесла это вслух.

    — Но как получилось так, что ваша сестра вышла замуж за доктора?

    Для представительницы семьи Туманских такой брак был явным мезальянсом.

    Его сиятельство грустно улыбнулся.

    — В некотором смысле она была вынуждена это сделать.

    — Георгий! — вмешалась Татьяна Николаевна. — Стоит ли рассказывать это постороннему человеку?

    — А почему нет? — холодно возразил он. — В какой-то степени это проливает свет на поведение Арины. А Анна Михайловна уже почти член нашей семьи. И ведь именно она поспособствовала раскрытию этого преступления, так что она имеет полное право выслушать то, что я собираюсь сказать. Будучи еще очень молодой, моя старшая сестра увлеклась одним мерзавцем. Он занимал должность при дворе вдовствующей императрицы Марии Федоровны и часто бывал в Павловском дворце. Ослепленная блеском его эполет, Арина доверилась ему и позволила ему то, чего не должна была позволять. А он охотно и безо всякого стыда воспользовался ее доверчивостью. Когда обнаружилось, что она в положении, наш отец намеревался добиться, чтобы соблазнитель женился на ней, но оказалось, что он давным-давно был женат, просто не считал нужным привозить свою семью ни в столицу, ни в Павловск. Наша семья постаралась избежать скандала, так что в свете об этой истории известно не было. А вскоре после этого обидчик моей сестры погиб на дуэли, куда был вызван братом другой обманутой девицы.

    Щеки Туманской пылали. О подобном не принято было говорить вслух, и сейчас ей было явно некомфортно от подобного нарушения правил приличия.

    Граф сделал паузу. Было видно, что даже по прошествии стольких лет ему было непросто говорить об этом.

    И я не торопила его. Понимала, что многое могло уже забыться, и теперь ему приходилось ворошить свою память и вспоминать то, что он так долго пытался из нее вычеркнуть.

    — Предложение Сергея Константиновича Порошина пришлось как нельзя более кстати. Он происходил из знатной семьи, но был младшим сыном и рассчитывать на получение титула и наследства не мог, так что вынужден был сам зарабатывать себе на хлеб, избрав для этого весьма непростое ремесло врача. Он был влюблен в мою сестру, но прежде она не отвечала ему взаимностью. Но чтобы избежать позора и не позволить своему ребенку родиться вне брака, она была вынуждена принять его предложение. Правда, и она, и наша мать хотели оставить жениха в неведении относительно ее положения, но мой отец был честным человеком и не мог этого допустить. Он не хотел, чтобы их семейная жизнь начиналась с обмана. Он откровенно рассказал всё Сергею Константиновичу, а тот не оставил своего намерения жениться на Арине. Мне трудно сказать, чего в этом решении было больше — любви или расчета. Отец дал за моей сестрой хорошее приданое, и Порошины обзавелись собственным домом.

    Наверно, эта женщина так и не смогла смириться с тем браком, в который вынуждена была вступить, раз всю свою жизнь пыталась забраться на ступеньку выше и это же желание внушила и своей дочери.

    — Надо признать, что Сергей всегда любил Константина как родного. В свете же если и заметили, что ребенок родился несколько раньше положенного срока, то приписали это тому, что молодые дали волю своим чувствам еще до свадьбы. А через несколько лет на свет появилась Валерия. Мне казалось, что в их семье всё было хорошо. Сколь же невнимательным я был! Я думал, что их брак разрушила смерть сына, а, оказывается, он и до этого уже трещал по швам.

    — А что случилось с их сыном? — спросила я.

    — Он спрыгнул с моста и утонул. Случилось это после того, как он крупно проигрался. Долг чести уплатить было нечем, и он нашел только такой выход из ситуации. Он и прежде играл и проигрывал, но родители ссужали ему деньги. Здесь же речь шла о слишком большой сумме, а я тогда был за границей, и обратиться за помощью ко мне он не смог. Его смерть стала потрясением для всей нашей семьи. Теперь-то я понимаю, почему Сергей уехал из Павловска после смерти Константина. А тогда я осуждал его за это. Мне казалось, что вместе с женой им было бы проще справиться с горем.

    — Он обвинял ее в том, что это она привила сыну стремление к тому образу жизни, которое ему было не по карману, — тихо сказала Татьяна Николаевна. — Но судил он не только ее, но и себя. Он считал гибель сына возмездием за то, что когда-то много лет назад он пошел у нас на поводу и скрыл преступление Арины. Ведь Костю как самоубийцу похоронили без отпевания. Тогда Арина и лишилась рассудка. Она же избавилась от твоей дочери, чтобы ее сын стал ближе к графскому титулу. А оказалось, что всё было зря.

  

  
    Глава 49

    — Вот видите, Анна Михайловна, какое осиное гнездо мы с вами разворошили, — вздохнул Туманский, когда я уложила его в кровать.

    — Простите, ваше сиятельство — я и в самом деле чувствовала себя перед ним виноватой, — если бы я знала, к чему это приведет, то не стала бы предлагать вам делать то заявление, которое вы сделали.

    Я испытывала противоречивые чувства. Мне было жаль, что Туманскому пришлось узнать такую чудовищную правду — в его состоянии это было слишком тяжелым испытанием. Но еще больше меня тяготил страх. Наверняка эта сцена в столовой подтолкнет преступника к более решительным действиям. Из-за меня Георгий Николаевич может оказаться в большой опасности.

    О чём я вообще думала, когда затевала всё это? Да, вывести преступника на чистую воду было бы неплохо. Но стоит ли эта цель такого риска?

    Я надеялась, что когда Туманский объявит, что он меняет завещание, я замечу что-то особенное в поведении одного из членов его семьи, что выдаст его. Жест, выражение лица, брошенная сгоряча фраза. Но ничего такого не произошло. А может быть, я оказалась недостаточно внимательной.

    Да, слова Георгия Николаевича привели к некоторым откровениям его родственников. Но все эти откровения касались событий, которые случились много лет назад, и к нынешней ситуации отношение вряд ли имеют.

    — Ну, что вы, Анна Михайловна, — возразил он, — я должен был это узнать. Мои самые близкие люди обманывали меня столько лет, а я им безгранично верил. И сейчас я чувствую себя идиотом. Теперь я уже думаю, что вы были правы с самого начала, когда утверждали, что кто-то из членов моей семьи пытался мне навредить. А я был уверен, что они на это не способны.

    Он заметно устал и нуждался в отдыхе, так что я напоила его теплым молоком и потушила свет. Дверь его спальни я закрыла изнутри, чтобы в комнату никто не смог попасть из коридора. И в свою спальню я прошла через ту дверь, которая соединяла эти помещения.

    Изначально я хотела поступить по-другому. Я собиралась бодрствовать всю ночь в ожидании того, что преступник решится на новую попытку. Конечно, я не была уверена, что смогу задержать его сама. Но когда бы я поняла, кто он такой, я подняла бы шум.

    Но сейчас я осознала, что, пожалуй, в эту ночь на такой подвиг я буду не способна. Мне тоже захотелось забраться в кровать и хоть немного поспать.

    Тем более, что этот разговор в столовой частично сорвал наш замысел. Преступник может подумать, что после признания Татьяны Николаевны Туманский откажется от встречи с нотариусом — как минимум до того момента, пока он всё заново не обдумает. И если так, то завтра наверняка кто-то задаст вопрос, не отменили ли визит нотариуса. А вот когда он узнает, что не отменили, то будет действовать. Но это будет уже в следующую ночь.

    Заснула я сразу же, как только моя голова коснулась подушки. А вот сны были беспокойные, и проснулась я на рассвете.

    Заглянула в комнату Туманского — он спал, и дыхание его было спокойным.

    В этот день мне следовало особенно тщательно следить за тем, что будет есть мой пациент, так что я решила пойти на кухню и лично понаблюдать за тем, как будет готовиться его завтрак. Я так и не стала отодвигать засов на дверях спальни графа и дверь своей комнаты закрыла на ключ. Даже если это кому-то покажется странным, мне было всё равно.

    В столь раннее утро я не ожидала, что кто-то из хозяев уже бодрствует, и поэтому когда в коридоре едва не столкнулась с Муромцевым, то жутко испугалась. Я вздрогнула, с трудом сдержав крик, и не смогла скрыть своей испуг.

    — Простите, я напугал вас.

    Выглядел он невыспавшимся — бледный, с темными кругами под глазами.

    — Нет-нет, всё в порядке, ваше сиятельство, — пробормотала я.

    — Но я же вижу, что напугал, — усмехнулся он. — И это вовсе не удивительно. Удивляет меня другое — что вы до сих пор еще не сбежали из этого дома.

    — Я не могу бросить Георгия Николаевича, — сказала я.

    В этом доме он никому не мог доверять.

    — А знаете, ведь сначала я вам не поверил. Решил, что вы из тех барышень, которые любят поднимать панику по любому случаю.

    — А теперь? — тихо спросила я. — Неужели верите теперь?

    Не знаю, зачем я спросила его об этом. Какая мне была разница, верит ли он мне? Но в глубине души я понимала, что мне это важно. Почему-то именно ему мне особенно хотелось доказать, что мои выводы были правильными. Чтобы он признал, что женщины в каких-то вещах могут разбираться ничуть не хуже, чем мужчины. Возможно, это заставит его чуть по-другому посмотреть на желание его сестры учиться и работать.

    — Теперь я готов согласиться, что есть некоторое вероятие, что вы были правы. Возможно, моему дяде и в самом деле угрожает опасность. И если это так, то мы должны его защитить.

    Зачем он говорил мне это? Действительно ли он беспокоился о Туманском или просто хотел усыпить мою бдительность?

    А может быть, он не спал всю ночь именно потому, что пытался охранять своего дядю?

    — А ведь во время вчерашнего разговора не только мой дядя узнал для себя много нового, но и я сам, — меж тем, продолжил он. — Я оказался в этом доме, когда был еще очень юн. И я благодарен Георгию Николаевичу за то, что он приютил нас с сестрой. Он вовсе не обязан был этого делать, ведь мы были не его племянниками, а племянниками его жены. Но даже после смерти Екатерины Андреевны он не отказал нам в помощи. Они были очень добры к нам с Верой — и он сам, и Татьяна Николаевна. А вот Арина Николаевна всегда относилась к нам холодно. Тогда я не мог этого понять.

    — А сейчас поняли?

    — Да, понял, — кивнул он. — Должно быть, она боялась, что дядюшка мог полюбить нас больше, чем ее собственного сына. Она хотела, чтобы всё, чем владеют Туманские, досталось именно ему.

    — Она многое сделала для этого, — резко отозвалась я. — Не погнушалась даже пойти на преступление. Правда, ничего хорошего это ни ей, ни ее семье не принесло.

    — Я много думал этой ночью о том, что мы услышали вчера. Мне кажется, было бы лучше, если бы дядя ничего этого не знал. Всё равно ничего уже не исправить. Все эти признания только еще больше расстроили его. А еще они расстроили Татьяну Николаевну. И бедная Лера прорыдала всю ночь. Она чувствует себя виноватой, хотя в том, что совершила ее мать, нет ее вины. Арина Николаевна была довольно жесткой женщиной, и всю свою любовь она изливала на Константина, отказывая в этом дочери. И даже если я, совершенно посторонний для них человек, это замечал, то представьте, каково это было знать самой Валерии?

    Всё это звучало очень трогательно, и вполне возможно, что в других обстоятельствах я бы расчувствовалась и пустила слезу. Но сейчас я не могла позволить себе проявить слабость.

    — Вы сказали, ваше сиятельство, что склонны признать, что вашему дяде действительно может угрожать опасность. И вместе с тем вы жалеете тетю и свою кузину. Но разве вы не понимаете, что если преступник — не одна из них, то, значит, это либо вы, либо ваша сестра?

  

  
    Глава 50

    — Вы виртуозно описали ситуацию, мадемуазель Ларина, — усмехнулся он. — Я бы с удовольствием вам возразил, но, увы, у меня нет разумных доводов против вашей теории. И всё же мне хотелось бы надеяться, что на самом деле всё не так, как кажется. И что члены нашей семьи не имеют никакого отношения к тому, что происходит.

    Я посмотрела на него с удивлением. Неужели он говорит это всерьез?

    — Ни у кого другого не было мотива совершать эти преступления. Только у вас и у ваших родных есть в этом выгода.

    Наверно, мне не стоило нападать на него подобным образом. Но раз уж наш разговор стал столь откровенным, то я не хотела молчать.

    — Ну, почему же? Я могу сходу придумать несколько других версий. Возможно, они будут не столь убедительными, но они тоже имеют право на существование. Например, у моего дяди может быть личный враг, которого он приобрел на военной службе. Скажем, тот серьезно пострадал из-за того, что дядя не помог ему в бою. Он затаил злобу, которую передал своему сыну или дочери, и те решили отомстить за отца.

    Я фыркнула и уже собиралась сказать, что он слишком увлекся романами Конан-Дойла, но вовремя сообразила, что книг о Шерлоке Холмсе еще не существует.

    — Ваше сиятельство, вы же не можете так думать на самом деле?

    — Хорошо, рассмотрим другой вариант. Возможно, в завещании дядя фигурируют не только родственники, но и слуги. Конечно, им отписаны куда более скромные суммы, но для кого-то даже такая сумма могла стать мотивом для убийства. А Арина могла увидеть, что этот слуга подмешивал что-то в еду Георгия Николаевича, и преступник заставил ее замолчать.

    Это звучало уже более правдоподобно. Но я не сомневалась, что он и сам не верил в то, что говорил. Он просто пытался ухватиться за соломинку.

    — Вы можете думать так, как вам кажется удобным, ваше сиятельство. Мое же мнение вас вряд ли интересует.

    Мне давно уже следовало быть на кухне, и я решила, что это удобный момент, чтобы закончить разговор. Но князь, кажется, думал по-другому.

    — А если всё-таки интересует?

    Я почувствовала, как от его пристального взгляда заполыхали мои щеки. И рассердилась на себя. Я опять веду себя как гимназистка, которая растерялась от первого комплимента, который ей сделал мужчина.

    А ведь я уже наступала на эти грабли. И до сих пор еще испытывала чувство стыда, стоило мне вспомнить ту сцену в дворцовом парке в Царском селе, что произошла во время бала.

    Так почему же я снова позволяла ему на себя воздействовать? Почему так обрадовалась, стоило ему лишь заявить, что ему хочется знать мое мнение?

    А ведь он наверняка завел этот разговор лишь для того, чтобы убедить меня, что сам он не преступник. Или чтобы выведать у меня что-то, что еще не стало достоянием общественности.

    И я заставила себя небрежно дернуть плечами.

    — Вы его и так знаете, ваше сиятельство. Но не хотите согласиться с ним. И, кажется, вы не спали всю ночь. Так что, думаю, вам стоит пойти к себе и хоть немного отдохнуть.

    Я решительно направилась в сторону кухни, хотя мне отчаянно хотелось продолжить разговор. Мы же впервые говорили с ним почти на равных. Или он всего лишь сделал вид, что говорил со мной именно так.

    Я пробыла на кухне всё то время, что Таисья Савельевна варила графу кашу. А потом точно так же спустилась понаблюдать за приготовлением обеда. И когда я уходила из спальни его сиятельства, то закрывала на ключ и его комнату, и свою.

    И это вызвало неудовольствие Татьяны Николаевны.

    — Кем вы себя возомнили, мадемуазель? — возмутилась она. — Вы никто в этом доме и не смеете запрещать нам входить туда, куда нам хочется. Мой брат чересчур много вам позволяет, но это не значит, что я не сумею поставить вас на место.

    Кажется, она оправилась от потрясения, которое испытала, когда правда о прошлом вышла наружу, и уже обрела свою обычную надменность.

    Но на меня ее властный тон на сей раз не подействовал. Я и так была на взводе, поэтому лишь сухо ответила, что я делаю это с ведома его сиятельства, и не пустила ее к нему в комнату.

    Конечно, такие мои действия перечеркивали всё то, что мы с Туманским сделали накануне. Но сейчас я уже не столько хотела вычислить преступника, сколько защитить его сиятельство.

    Несколько раз я порывалась пойти в управу благочиния к приставу Ермолову. Мне хотелось рассказать ему о том, что мы предприняли для того, чтобы заставить преступника действовать. Но я понимала, насколько глупо будет звучать мой рассказ.

    И всё-таки я озвучила эту идею вслух.

    — Нет-нет, Анна Михайловна, это ни к чему. Зачем же мы станем беспокоить его благородие? Мне достаточно знать, что вы находитесь в соседней комнате и слышите всё, что происходит тут.

    Должно быть, прежде чем передать убийцу в руки органов правосудия, он хотел поговорить с ним сам. Возможно, ему хотелось понять, что именно двигало тем человеком.

    Когда я находилась неподалеку, то дверь комнаты его сиятельства была открыта. И за этот день к нему приходили и сестра, и племянник, и обе племянницы. Кто только справлялся о его здоровье, а кто-то еще и пытался отговорить его от встречи с поверенным. Но никто из них не был агрессивен, и внешне казалось, что всеми ими двигала забота о его здоровье.

    Заходил к Туманскому и доктор Захаров. Он сразу заметил, что пациент был взволнован, и потребовал, чтобы мы рассказали, в чём тут было дело. Георгий Николаевич коротко пересказал ему суть недавних откровений.

    Когда я вышла проводить доктора на крыльцо, он, понизив голос, попросил меня постараться оградить графа от излишних волнений.

    — Я понимаю его желание узнать правду, но ведь это всё дело прошлого, и каких бы признаний мы сейчас ни услышали, облегчения его сиятельству это не принесет. Так не стоит ли позабыть о той давней истории и сосредоточиться на настоящем?

    На ночь я закрыла дверь спальни Туманского изнутри на засов. А вот дверь своей комнаты оставила незапертой. Мне удалось немного поспать между обедом и ужином, когда его сиятельство тоже дремал, так что я надеялась бодрствовать всю ночь. А на следующий день придет поверенный, и после его визита уже можно будет расслабиться.

    Хотя на самом деле объявленное Туманским намерение лишить всех домашних наследства не соответствовало действительности, но они-то об этом не знали.

    Я потушила свет в обоих комнатах. Половица в коридоре перед дверью в спальню его сиятельства скрипела, так что я надеялась, что смогу услышать, если кто-то к ней подойдет. А пока этот кто-то поймет, что дверь с той стороны не открыть, и догадается предпринять попытку пройти через мою комнату, я уже возьму в руки нож, который положила под подушку.

    Конечно, если преступником окажется Муромцев (а мне этого совсем не хотелось), то я вряд ли сумею остановить его ножом, но с оружием я чувствовала себя увереннее. С этими мыслями я и легла в кровать.

    А разбудил меня грохот, раздавшийся в комнате его сиятельства.

    Разбудил?! Да как я вообще могла заснуть? Я не имела права этого делать! Я сама побудила графа устроить это представление и должна была его охранять.

    Я попыталась встать с кровати, но получилось это у меня с трудом. Голова кружилась так сильно, что я, сделав пару шагов, вынуждена была схватиться за стул.

    И я поняла, что заснула не просто так. Я целый день следила за тем, чтобы в еду его сиятельства не подмешали чего-нибудь, но совершенно не подумала о своей еде!
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    Мне потребовалось собрать все свои силы, чтобы дойти до дверей, что находились между моей комнатой и спальней его сиятельства. Сезон белых ночей уже заканчивался, и в доме не было так светло, как еще пару недель назад, но разглядеть, что происходит в комнате, было можно.

    И когда я поняла, что случилось, мне стало страшно. Тяжелые напольные часы, что прежде стояли неподалеку от кровати, сейчас лежали на ней. Их деревянный корпус из темного, почти черного мореного дуба почти накрыл собой нижнюю часть тела графа, а дверца из толстого фацетированного стекла разбилась вдребезги, и ее тяжелые острые осколки усыпали стеганое одеяло. Длинный маятник с плоским начищенным диском на конце изогнулся уродливой дугой, запутавшись в кружевном подзоре кровати.

    Часы эти стояли в комнате еще до того, как его сиятельство сюда перебрался, и их не стали выносить. Просто остановили их ход, чтобы бой не мешал хозяину отдыхать.

    А сейчас Георгий Николаевич словно попал в их капкан. Часы упали на него наискось, придавив левый бок и верхнюю часть живота тяжелым резным карнизом. И даже в этом полумраке мне было видно, как на бледном, восковом лице его с заострившимся носом, были широко открыты полные ужаса глаза. Он не мог сделать даже вдоха под этим весом, и его худая грудь судорожно замерла.

    — Не двигайтесь, ваше сиятельство! — крикнула я.

    Схватила за висевший возле кровати шнур, украшенный бисером, и принялась дергать его изо всех сил.

    Лакей прибежал уже через пару минут. Возможно, он еще не ложился спать или был вышколен настолько, что умел собираться столь быстро по первому зову хозяина. Он увидел придавленного часами графа и охнул.

    — Нам нужен кто-то еще! Нужно поднять часы! И отправьте кого-нибудь из людской за доктором Захаровым!

    Он коротко кивнул и выскочил из комнаты. А я только сейчас поняла, что он вошел в спальню графа не через мою комнату, а напрямую с коридора. Через ту дверь, которую вечером я закрыла на засов изнутри.

    Теперь уже не приходилось сомневаться, что этой ночью тут кто-то был. Да и с чего бы часам, спокойно стоявшим на этом месте не один десяток лет, падать именно сейчас?

    Лакей его сиятельства привел с собой еще двоих, и теперь они суетились возле кровати. За это время я успела зажечь все свечи в большом, стоявшем на столе у окна канделябре.

    — Осторожней! — сквозь слёзы выдохнула я.

    — Что здесь происходит? — услышала я голос Муромцева.

    Я взглянула на него именно в тот момент, когда он увидел дядю. Лицо его напряглось, будто закаменело. Но уже через секунду он бросился на помощь слугам.

    Когда они чуть приподняли махину, граф судорожно, со свистом втянул воздух и тут же зашелся в беззвучном, удушливом кашле. Лицо его мгновенно стало землисто-серым.

    — Подождите! — я, наконец, пришла в себя и вспомнила о том, что я врач. — Если вы поднимете часы рывком, его сиятельству станет хуже.

    Карниз часов придавил левый бок и верхнюю часть живота Туманского. Серый цвет лица, синюшные губы и то, как граф судорожно задыхался, могли свидетельствовать о критическом падении артериального давления.

    Скорее всего, дело было в селезенке — самом хрупком органе брюшной полости, который рвется от любого сильного удара в эту зону. И если я не ошиблась, то сейчас тяжелый дубовый корпус часов работал как примитивный жгут. Он пережимал крупные сосуды, и его нельзя было резко убирать во избежание синдрома включения.

    Когда мы осторожно освободили его сиятельство, я села на измятую простыню, едва не порезавшись об один из осколков.

    На лбу Туманского крупными каплями проступал липкий, холодный пот. Глаза были полуоткрыты, в них тускнел стеклянный блеск уходящего сознания. Дыхание было частным, поверхностным.

    Дверь в комнату снова распахнулась, и я услышала, как облегченно вздохнул Муромцев.

    — Что тут случилось? — Захаров поставил на стол свой чемоданчик и тоже сел на кровать, по другую сторону от пациента.

    И пока я коротко рассказывала, доктор поднял тонкую батистовую ночную рубашку его сиятельства, оголяя живот.

    На бледной, дряблой коже левого подреберья не было ни багровых гематом, ни кровоподтеков. Но чуть ниже реберной дуги брюшная стенка была неестественно напряжена.

    — Воды… — едва слышно прошелестел Георгий Николаевич, силясь повернуться со спины на бок. — Плечо… как горит плечо…

    — Симптом Кера, — выдохнула я. — Локальная боль в левом плече при отсутствии внешних травм этой области. У него разорвана селезенка.

    Василий Петрович посмотрел на меня с удивлением. А я поняла, что зря назвала фамилию немецкого хирурга. Кажется, открывший этот симптом немецкий хирург еще не родился.

    — Я читала что-то такое в журнале, — я почувствовала, как мои щеки залило жаром.

    Доктор прикоснулся к животу кончиками пальцев. Мне захотелось сделать то же самое, чтобы убедиться в правильности поставленного диагноза. Но это выглядело бы странно, и я сдержалась.

    Захаров чуть надавил в левом подреберье, а потом убрал руку. Его сиятельство слабо, хрипло вскрикнул и выгнулся, судорожно хватая ртом воздух.

    Симптом Щёткина-Блюмберга. Должно быть, брюшина графа уже пылала от разлившейся крови. Но эти фамилии Василию Петровичу тоже ничего не скажут. Об этом симптоме медицинская наука узнала только в начале двадцатого века.

    А доктор уже прижал пальцы к запястью пациента. Я отметила, что кожа на кистях его сиятельства была синюшной.

    — Пульс слишком частый, — тихо сказал он, — и едва прощупывается.

    И растерянно посмотрел на меня. У него у самого от волнения на лбу уже выступили капельки пота.

    — Доктор, что это значит? — спросил из-за его спины Муромцев.

    — Внутреннее излияние крови, — Захаров совсем перешел на шепот. — Боюсь, я ничем не смогу помочь.

    В его глазах стояли слёзы.

    Мне захотелось схватить его за плечи и хорошенько встряхнуть. Он не имел права сразу же отступать! Он обязан был бороться за жизнь пациента!

    Но я понимала, что рассуждала как врач другого века. А в этом времени такие случаи были слишком сложными, особенно для провинциального молодого врача. У Захарова не было ни должного опыта, ни должной смелости, чтобы взять на себя ответственность за последствия принятого решения. И он не был хирургом.
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    — Мы должны пригласить хирурга!

    Глаза граф были уже закрыты, и сам он, кажется, уже не слышал нас, так что мы могли говорить, не выходя из спальни. Слуги уже оставили нас.

    — Анна Михайловна, я понимаю, вы хотите сделать как лучше, — мягко принялся увещевать меня Василий Петрович, — но никакой хирург здесь не сможет помочь. Граф обречен.

    — Оперативно вмешательство может помочь! И даже если нет, то мы должны хотя бы попробовать!

    Захаров покачал головой.

    — Живот не следует вскрывать без крайней необходимости. Вы читали много медицинских журналов, вы должны об этом знать. А операция на брюшной полости гарантированно повлечет за собой летальный перитонит. Стоит ли причинять его сиятельству лишние мучения? Я дам ему обезболивающее для облегчения страданий.

    Я понимала, что во многом он прав. Здесь у меня не было ни необходимых инструментов, ни условий для проведения операции. И здесь еще не умели переливать кровь и даже не знали, что такое группа крови.

    Но эта операция была пусть мизерным, но шансом для Туманского!

    — Мы должны попробовать!

    Теперь уже Захаров смотрел на меня как на сумасшедшую.

    — Анна Михайловна, вы забываетесь! Врач здесь всё-таки я. И я не позволю вам причинять боль его сиятельству только потому, что вы начитались в книжках какого-то бреда! Да даже если бы я согласился это сделать, то у меня бы ничего не получилось. Я не умею делать подобные операции! И любая операция в такой ситуации будет бессмысленной!

    Да, он не умел. И было бы неправильно заставлять его рисковать.

    — Он умрет под моим ножом от потери крови и сил! — поскольку я молчала, доктор всё продолжал говорить.

    Мне показалось, что он убеждал в этом не только меня, но и себя, и застывшего статуей князя.

    Да, это был слишком большой риск. И в случае поражения Захаров мог быть обвинен во врачебной ошибке и лишиться своей медицинской практики. Так что я прекрасно его понимала. Но и согласиться с ним не могла.

    Если Туманский умрет, это будет означать, что преступник достиг своей цели. И вряд ли полиция сможет раскрыть это дело. И убийца будет пользоваться деньгами его сиятельства и хвалить себя за находчивость.

    А на моей совести тяжким грузом будет лежать то, что это я невольно подтолкнула графа к такому финалу. Ведь если бы я не предложила ему сделать заявление об изменении завещания, преступник, возможно, не решился бы на такой шаг.

    — Мы должны отвезти его в больницу! — ухватилась я за соломинку.

    — Анна Михайловна, мы его не довезем, — Захаров уговаривал меня как маленького ребенка.

    Да, это тоже было очень рискованно. Госпиталь в Павловске был, но до него тоже было непросто довезти Туранского в таком состоянии.

    Да и не факт, что в ночное время там на дежурстве окажется хирург. И что этот хирург не скажет мне то же самое, что только что сказал Захаров. Захочет ли он брать на себя ответственность за жизнь графа?

    — Анна Михайловна, — прервал молчание и Муромцев, — если Георгий Николаевич отходит, то ему нужнее не врач, а священник.

    — Вот вы и позаботьтесь об этом, ваше сиятельство, — кивнула я. — А мы с Василием Петровичем пока подготовим графа к операции.

    Да, я приняла это решение. Ведь зачем-то же я со своими знаниями и опытом сюда попала. Может быть, как раз для того, чтобы помочь Туманскому.

    Он всегда относился ко мне по-доброму, и я должна была хотя бы попытаться сделать для него хоть что-то.

    — Андрей Александрович, — обернулся к князю Захаров, — хочу вам заявить, что я снимаю с себя всякую ответственность за действия Анны Михайловны. Я не хозяин тут, но на вашем месте я потребовал бы, чтобы она оставила Георгия Николаевича в покое. Ему уже нельзя помочь, и все дальнейшие медицинские манипуляции будут бесполезны.

    — Это не так! — попыталась возразить я.

    Но Василий Петрович посмотрел на меня с укором.

    — Должно быть, Анна Михайловна, вам кажется, что, посетив несколько занятий на курсах сестер милосердия и начитавшись книг и журналов, можно стать врачом. И что годы учебы в университете и практики в больнице вовсе ничего не значат. Вы всегда казались мне весьма разумной барышней, и сейчас я вас не узнаю. И как лечащий врач графа Туманского я не могу позволить вам мучить моего пациента. Даже самый лучший врач лишь продлит его агонию на несколько часов, не больше.

    Он снял с носа очки и стал протирать их носовым платком. Руки его при этом нервно дрожали.

    Я перевела взгляд с него на Муромцева. Доктор сейчас тут ничего не решал.

    — Я отправляюсь за отцом Андреем, — сказал князь. — А вы, Анна Михайловна, просто побудьте рядом с моим дядей. Если он придет в себя, то мне не хотелось бы, чтобы он в тот момент оказался один.

    — Ваше сиятельство, вы не подбросите меня до Елизаветинской улицы? — спросил Василий Петрович. — Я отлучусь буквально на пару часов, а потом снова вернусь сюда. У меня был еще один ночной вызов — как раз тогда, когда ваш слуга прибежал, чтобы позвать меня к Георгию Николаевичу.

    Они ушли, и через несколько минут я услышала, как от крыльца отъехал экипаж.

    И только тут я заметила, что саквояж Захарова так и остался стоять на столе. И это подтолкнуло меня к действию.

    Доктор вспомнит про свои инструменты сразу же, как только доберется до дома другого больного. И вернется за ними. Хотя от Елизаветинской улицы путь неблизкий. И может быть, Захаров не захочет идти пешком туда и обратно и предпочтет осмотреть больного без инструментов.

    Если так, то можно было надеяться, что к моменту его возвращения операция будет начата. Тогда он уже не сможет ее остановить.

    И я порадовалась тому, что весь этот шум не разбудил других членов семьи, потому что их вмешательству мне было бы трудно что-либо противопоставить.

    — Живо! Тащите сюда все лампы и подсвечники из столовой и гостиной! — велела так и стоявшим в коридоре слугам. — Мне нужен свет. И простыни из сундуков. Самые чистые. А часть белой ткани отнесите на кухню и прокипятите. И принесите сюда стол из кабинета. Да-да, тот большой!

    Дорога была каждая секунда, но я не могла пренебречь элементарными правилами. Да, врачи этого времени еще не осознавали важности стерильности, но я-то понимала, как много она значит.

    Я раскрыла саквояж и принялась доставать оттуда инструменты. Длинные ампутационные ножи, примитивные изогнутые иглы, стальные крючки для разведения ран, ножницы. Ручки у многих инструментов были из резной слоновой кости. Моток шелковых нитей. А еще — ляписный карандаш и сулема.

    Схватила всё, что мне могло потребоваться, и, оставив одну из горничных у постели графа, побежала на кухню.

    К счастью, Таисья Савельевна уже не спала, и печь топилась. Глаза кухарки были красны от слёз. Я вывалила инструменты и нитки в тот же котел, в котором кипятилась ткань.

    По-хорошему их нужно было бы прокипятить не меньше получаса. Но у нас не было столько времени.

    — Аннушка, да что же такое происходит-то? — Таисья Савельевна всхлипнула.

    Но мне было некогда с ней разговаривать. Нужно было подготовить стол и обработать руки.

    — Мне понадобятся хлорная известь и спирт! А еще кислая соль! — сказала я, и кухарка уже без лишних вопросов стала искать то, что мне нужно.
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    Сердце бешено стучало. Я вздрагивала от малейшего шороха. Каждый скрип двери мог указать на возвращение Захарова. Но нет, доктор не вернулся за инструментами.

    Хотя после того, как всё будет готово к операции, я сама буду с нетерпением ждать его возвращения. Потому что одной мне не справиться. У любого, даже самого блестящего хирурга во время операции должен быть ассистент.

    Тем более, что я давно уже не занималась хирургией. А подобные навыки теряются очень быстро. Хотя когда-то я была хирургом, и неплохим. И проводила подобные операции. Но потом мои интересы сместились в сторону судебной медицины. И я никогда не проводила операции в таких условиях.

    И любая моя ошибка может привести к уголовному делу «о причинении смерти по неосторожности».

    Я понимала, что шанс на успех очень маленький. Наверно, не более одного процента. Но один процент это больше, чем ноль. А решение Захарова не оставляло графу ни малейшего шанса.

    И уже через час граф Туманский лежал на массивном столе, накрытый до подбородка чистой, еще горячей от кипятка простыней. Он был без сознания — болевой шок и потеря крови сделали свое дело, но я всё же в качестве анестезирующего средства подержала у его носа смоченную найденным всё в том же чемоданчике эфиром холстину.

    Оставалось надеяться, что кровотечение окажется венозным, а не артериальным, и я успею пережать ножку селезенки. У меня будет не более четверти часа до того, как давление упадет до критического. И именно поэтому мне нужен был рядом Захаров.

    А пока я заставила тщательно вымыть руки и переодеться во всё чистое здешнюю новую горничную Устинью. Девушка оказалась единственной, кто не шарахнулся от меня, когда я сказала, что потребуется делать.

    И мы уже готовы были приступить, когда Василий Петрович, наконец, вернулся.

    Я встретила его на пороге комнаты. Он смотрел на меня с ужасом.

    — Мойте руки, доктор! — сказала я. — В тазу слабый раствор хлорной извести.

    — Вы сумасшедшая? — выдохнул он.

    Лоб его снова покрылся испариной.

    — Мойте руки! — уже почти выкрикнула я. — Я всё равно разрежу его, хотите вы этого или нет. Но если вы мне поможете, то есть вероятие, что операция окажется успешной.

    Он явно не понимал, зачем мыть руки раствором хлорной извести, но всё же начал это делать.

    — Что вы собираетесь делать? Удалить селезенку? Да вы хоть знаете, где она находится? Но даже если предположить, что вы ее удалите и сумеете остановить кровотечение, то графа убьет заражение, с которым мы не сможем справиться.

    — Вы что-нибудь слышали про исследования венгерского врача Земмельвейса? — в это время прогрессивные врачи про него уже должны были знать. — Он доказал, что если перед работой с пациенткой мыть руки раствором хлорной извести, смертность от родильной горячки падает в разы.

    — Чушь! Он тоже сумасшедший!

    Но я уже не слушала его, а закрыла дверь и запретила слугам тревожить нас до тех пор, пока мы не выйдем из комнаты сами.

    Теперь мне нужен был цитрат натрия. В готовом виде его здесь еще не продавали. Но его можно было получить из лимонной кислоты (которую тут называли кислой солью) и соды.

    Я растворила кристаллы кислоты в кипяченой воде и стала понемногу добавлять туда соду. Когда шипение прекратилось, раствор был готов. Это был антикоагулянт, необходимый для того, чтобы кровь, которую мы выкачаем из тела графа, не свернулась быстро.

    Потом подошла к столу, взяла из таза скальпель.

    — Василий Петрович, вы будете давать его сиятельству эфир и считать пульс. Мне не обойтись без вашей помощи.

    Нашла глазами мечевидный отросток грудины граф, мысленно провела линию вниз до пупка. Скальпель вошел в плотную восковую кожу. Из первого разреза брызнула темная кровь.

    Я услышала, как испуганно охнула стоящая рядом Устинья. Как тяжело задышал Василий Петрович. Останавливаться было уже нельзя. Дорого было каждое мгновение.

    Я рассекла подкожно-жировую клетчатку, обнажая белую линию живота. Еще один разрез, и вот уже показалась стенка брюшины. Под ней, как за стеклом, угадывалось что-то темное, колыхающееся.

    — Ножницы! — скомандовала я.

    Испуганная горничная дрожащими пальцами вложила в мою ладонь инструмент.

    Кровь залила мои пальцы, потекла по белым простыням, закапала на паркет. Захаров отшатнулся.

    — Вы выпустили антонов огонь! Живот полон гнилой крови!

    Но я уже видела, что желудок цел о чём и сказала доктору. Потребовала серебряную супницу и порезанную на лоскуты чистую ткань. Но кровь вычерпывать было некогда. Нужно было остановить кровотечение. Я погрузила руку в это бурое озеро и по памяти, вслепую, пошла под влево и чуть вверх, под ребра.

    Я была словно в тумане. Ужасно боялась, что в самый ответственный момент задрожат руки. Или что я забуду что-то сделать, упущу какую-то мелочь, которая окажется критически важной.

    Но как-то я ухитрилась наложить прочную шелковую нить на сосудистую ножку селезенки и затянуть узел. Ошметки разорванного органа выбросила в таз. А потом принялась вычерпывать кровь, пропуская ее через чистую ткань в серебряную супницу.

    — Что… что вы делаете? — прошептал Захаров.

    — Я собираюсь влить ее обратно в тело графа. Он потерял ее слишком много.

    Конечно, было бы лучше перелить ему донорскую кровь, но определить ее группу в это время было невозможно, а рисковать, вливая наугад от кого-то из родственников, было слишком опасно.

    Впрочем, влить и эту кровь обратно было задачей не простой. У меня не было ни шприца, ни эластичных трубок. Пришлось воспользоваться серебряной трубочкой, которую я ввела в вену на локтевом сгибе, сделав надрез небольшим ножом. Хорошо, что нашлась небольшая стеклянная воронка, которую я и приладила к трубке.

    — Лейте! — сказала я горничной, указывая на отфильтрованную кровь. — Медленно, очень тонкой струйкой. Туда ни в коем случае не должен попасть воздух.

    Катетер из серебра я решила использовать и для дренажа в ране. Я ввела его в нижний угол раны, чтобы через него выводились остатки крови. Внутрь трубки я продела полоску кипяченого шелка, чтобы кровь отходила быстрее.

    Я убедилась, что кровотечения из культи селезеночной ножки не было, и зашила рану. К завершению операции я уже едва держалась на ногах, а лоб мой был покрыт испариной, которую я попросила промокнуть Устинью. Кажется, я еще поблагодарила горничную, у которой хватило сил и выдержки для того, чтобы во время операции хватило сил не упасть в обморок.
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    Казалось, можно было бы вздохнуть с облегчением. Но я понимала, что проделана лишь часть работы. И что пока еще невозможно понять, насколько успешной была операция.

    — Боюсь, мы совершили чудовищную ошибку, — прошептал Захаров.

    Его руки тряслись, и сам он был похож на студента-медика, которого впервые допустили к участию в операции. Впрочем, может быть, так оно и было. Я понятия не имела, по какой программе учились в университете врачи в это время. Что же касалось его нынешней практики, то вполне возможно, что он не оперировал вообще или ограничивался самыми простыми операциями. Тогда то, что происходило сейчас, для него действительно шок.

    — Так у его сиятельства хотя бы появился шанс, — откликнулась я. — Пусть маленький, но шанс.

    Я мысленно пыталась убедить себя, что с моей стороны это не было эгоизмом. Что я не пыталась таким образом избавить себя от мук совести.

    Я вымыла руки, потом то же самое сделал Захаров. И когда мы стояли в шаге друг от друга у таза с водой, он задал тот вопрос, без которого в этой ситуации было не обойтись.

    — Мне бы хотелось знать, Анна Михайловна, как вы смогли всё это сделать? — он мотнул головой в сторону лежавшего на столе пациента. — Я могу допустить, что вы смогли правильно поставить диагноз после чтения медицинских книг и журналов. Но операция — это же совсем другое! Ее невозможно провести, не имея соответствующей практики! Даже я после четырех лет учебы на медицинском факультете не взялся бы за нее! Подобное могут делать только те, кто продолжил учебу, много практиковался, сдал специальные экзамены на получение степени доктора медицины!

    Я изначально понимала, что такой вопрос возникнет. И не только у Захарова, но и у многих других людей, прежде всего — у членов семьи Туманского.

    Но я не знала, как на него ответить. Открыть свой главный секрет? Что на самом деле я вовсе не Анна Ларина. И что попала в это время из другого века.

    Да, я могла бы это рассказать. Но разве бы кто-то в это поверил? Да меня сочтут сумасшедшей и запрут в желтом доме. Значит, оставалось стоять на своем и убеждать всех, что для проведения этой операции мне хватило исключительно теоретической подготовки. Это выглядит куда реалистичнее, чем правда.

    — Возможно, вы просто не слишком хороший врач? — спросила я.

    Да, это было жестоко по отношению к милому и безобидному доктору Захарову, но мне захотелось хоть как-то его встряхнуть. Потому что у него явно был потенциал хорошего врача, но он почему-то бездарно его растрачивал.

    Он был слишком осторожен, слишком консервативен. Возможно, это были неплохие черты, но в условиях, когда медицина так быстро менялась в силу едва ли не ежедневных открытий, капелька любознательности ему бы совсем не помешала.

    Он ошарашенно посмотрел на меня, и в глазах его за стеклами очков мелькнули слёзы.

    Мне стало стыдно за свои слова, но так я хотя бы отвлекла его от обсуждения моей медицинской квалификации. Потом я извинюсь за то, что обидела его. А сейчас мне нужно думать о том, как победить инфекцию, обезвоживание, низкое давление, тромбоз и эмболию.

    Я открыла двери ровно в тот момент, когда за ними появилась Татьяна Николаевна. И когда она увидела лежавшего на столе брата, глаза ее округлились от ужаса.

    — Вы что, резали его? Да как вы посмели? Кто дал вам такое право?

    Она была права — такого права у нас не было. Мы должны были получить разрешение на операцию у его родных. Но я слишком хорошо понимала, что такого разрешения мы бы ни за что не получили.

    — Да вы же убили его! — закричала она и попыталась переступить через порог. — И я потребую, чтобы вас за убийство судили!

    — Его сиятельство жив и нуждается в покое, — я преградила ей дорогу. — И чтобы не допустить заражения, подходить к нему можно только в стерильной одежде и с хорошо вымытыми руками. Так что я не могу вас к нему впустить. А что касается убийства… Его пытались убить не мы, а кто-то другой. Тот, кто ночью уронил на его кровать тяжелые часы. Вы же не думаете, что они случайно могли упасть сами?

    На какое-то время от возмущения она потеряла дар речи и так и стояла с открытым ртом. Но потом пришла в себя.

    — Что же вы молчите, Василий Петрович? Почему вы позволяете этой девице тут распоряжаться? Кто здесь доктор — вы или она?

    Захаров снова начал протирать стекла очков.

    — Право же, Татьяна Николаевна, я уже не уверен, что смогу правильно ответить на этот вопрос.

    Она непонимающе нахмурилась, и на лбу ее пролегли глубокие бороздки.

    — О чем вы говорите? Ведь это же вы проводили операцию?

    Захаров растерялся еще больше. Я понимала, в какое сложное положение я его поставила. Он же не только позволил мне провести операцию, но еще и участвовал в ней.

    Впрочем, Туманская всё поняла по его лицу.

    — Но это же безумие! — охнула она. — Судя по тому, что рассказали слуги, моему брату нужен был священник, а не врач.

    Я только после ее слов поняла, что уехавший за батюшкой Муромцев до сих пор не вернулся. Может быть, духовник его сиятельства был не из Павловска?

    — А вы, мадемуазель Ларина, — повысила голос Туманская, — немедленно убирайтесь отсюда!

    — Я не могу сейчас отойти от его сиятельства, — твердо сказала я. — И если вы не хотите убить его, позвольте мне продолжить его лечение.

    Татьяна Николаевна перевела взгляд на Захарова, а тот вздохнул:

    — Будет лучше, ваше сиятельство, если мы позволим Анне Михайловне закончить то, что она начала. И взять на себя всю ответственность за то, что случилось.

    Мне хотелось возразить ему, что ответственность за случившееся, прежде всего, лежит на том, кто покушался на жизнь графа. Но я не должна была отвлекаться на споры.

    Прежде всего графа нужно было осторожно переложить на кровать. Для этого я заставила нескольких слуг тщательно вымыть руки и надеть чистые рубахи. В послеоперационном периоде нет мелочей.

    А после того, как Туманский оказался на кровати, я велела поднять ее ножной конец и подложить под него кирпичи. Это должно обеспечить централизацию кровообращения.

    — И никакой еды и воды! — строго сказала я слугам. — Любое питье может вызвать рвоту и расхождение швов.

    Воду я буду давать ему сама минимальными порциями. А еще хинин в качестве внутреннего антисептика. И контролировать пульс и температуру.

    Я попросила Устинью прокалить утюгом белую тряпочку, потом соорудила из нее повязку и наложила ее поверх шва.

    — Мне нужно будет давать его сиятельству обезболивающее, — обратилась я к Захарову. — Если позволите, я воспользуюсь тем, что было у вас в саквояже.

    Когда граф очнется, он будет сходить с ума от боли, которая усиливает шок и мешает заживлению.

    — Делайте что хотите, Анна Михайловна, — устало бросил Василий Петрович.

    Он собрал свои инструменты и пошел прочь, не оборачиваясь.

    Туманская заявила, что ей стало дурно, и удалилась в свою комнату, потребовав, чтобы горничная накапала ей валериановых капель. И только тут я заметила стоявших в стороне Валерию и Веру. Они буравили меня взглядами, в которых удивление смешивалось со страхом.

    — Вера Александровна, могу ли я поговорить с вами? — спросила я.

    Она неуверенно кивнула и прошла со мной в мою комнату. Спальню же его сиятельства я снова закрыла на засов изнутри.

    — Простите, что обращаюсь к вам за помощью, Вера Александровна, но я не знаю, кому еще в этом доме я могу доверять.

    Она вздрогнула, но, кажется, не удивилась.

    — Неужели вы в самом деле сами делали дядюшке операцию? — в ее голосе мне послышалось восхищение. — Но разве этому учат на курсах сестер милосердия?
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    В отличие от Захарова, Вера не пыталась уличить меня в чём-то. Мне показалось, что ею двигала исключительно любознательность. Ей в самом деле было интересно, что преподают на этих курсах, и я бы ничуть не удивилась, если бы она вздумала на них поступить.

    Я могла солгать ей, и она бы наверняка мне поверила. Но я стала этого делать.

    — Нет, — вздохнула я. — но я прочла много медицинской литературы, в которой всевозможные операции описывались очень подробно. В некоторых журналах даже были картинки.

    Я понимала, что говорю нелепицу. Но что еще я могла сказать?

    Она продолжала смотреть на меня с восторгом.

    — Вера Александровна, я хотела бы, чтобы вы помогли мне в уходе за Георгием Николаевичем. Всего два-три дня, не более. За это время он или пойдет на поправку, или… — я не смогла произнести это вслух. Но этого и не потребовалось — девушка кивнула, показывая, что она меня поняла. — Может быть, вы еще не знаете, но на вашего дядю этой ночью упали напольные часы. И это не могло быть случайностью. Особенно учитывая то, что происходило ранее.

    Восторг в ее взгляде сменился ужасом.

    — Вы в самом деле так думаете, Анна Михайловна?

    — Да! — возможно, я была излишне категорична, но это покушение игнорировать было уже нельзя. И то, что раньше можно было счесть чередой каких-то странных совпадений, теперь уже однозначно нужно было квалифицировать как преступление. — И сделал это кто-то из тех людей, кто живет в этом доме.

    Я не стала говорить ей, что не подозреваю слуг. Пусть она будет осторожна со всеми без исключения обитателями этого дома. Хотя сама я была уверена, что слуги тут ни при чем. Даже если Туманский и отписал им что-то в завещании, речь точно шла о небольших суммах. Да и свое заявление о приглашении поверенного Георгий Николаевич делал тогда, когда в столовой были только его родные, и прислуга знать о нём не могла.

    — Простите, но я отказываюсь в это верить! — замотала головой Муромцева. — Я знаю этих людей уже много лет и не хочу думать о них плохо!

    Это тоже было логично. Я появилась в этом доме немногим больше месяца назад и для этой девушки была чужой. И если ей придется выбирать между мною и своими близкими, то можно было не сомневаться, какой выбор она сделает.

    И всё же мне нужна была ее помощь.

    — Вы можете не верить мне, Вера Александровна! И если я ошибаюсь, то я сама потом извинюсь перед вашими родными. Но то, о чём я хочу вас попросить, никому из них не навредит.

    Она чуть успокоилась и кивнула:

    — Я слушаю вас, Анна Михайловна!

    — Значительная часть летальных исходов после операции происходит не из-за самой операции, а из-за того, что в послеоперационный период в организм пациента попадает инфекция, — я старалась говорить как можно понятнее. — Поэтому очень важно, чтобы в ближайшие пару дней его сиятельству был обеспечен надлежащий уход. Разумеется, большую часть работы я постараюсь выполнить сама. Но я не могу гарантировать, что ваш брат или Татьяна Николаевна не выставят меня из дома. И если такое случится, то я хочу быть уверена, что рядом с Георгием Николаевичем будет человек, который знает, что нужно делать.

    Я не стала пугать ее тем, что меня могли не только прогнать из дома, но и арестовать.

    Она снова кивнула.

    — Да, конечно, если вы скажете, что именно от меня требуется, то я постараюсь всё сделать.

    А делать нужно было очень многое, поэтому я посоветовала ей всё записать.

    — Как я уже говорила, его сиятельству нельзя сейчас есть и воду можно потреблять только в минимальных количествах. По одной столовой ложке кипяченой воды со щепоткой соли и сахара каждые четверть часа. Это в том случае, когда граф в сознании и не спит. Если же спит, то лучше не будить, ибо сон тоже лекарство. Каждые два часа — по ложке раствора хинина.

    К сожалению, я не всё могла ей поручить. Некоторые манипуляции она бы провести не сумела. Но я надеялась, что хотя бы что-то смогу сделать в ближайшее время сама.

    Она усердно записывала, скрипя по бумаге пером.

    — И самое главное, Вера Александрова — вы не должны оставлять Георгия Николаевича наедине ни с кем! Да-да, ни с Татьяной Николаевной, ни даже с вашим братом! — при этих моих словах она вздрогнула, но задавать дополнительных вопросов не стала. — Старайтесь вообще никого к нему не пускать.

    — Совсем никого? — пискнула она. — А если придет батюшка? Или доктор?

    — Их вы можете пустить. Но проследите, чтобы они помыли руки. И не забывайте делать это сами каждый раз перед тем, как подойти к Георгию Николаевичу. И когда у его сиятельства в комнате будет доктор, тоже постарайтесь быть рядом.

    — Вы подозреваете и Василия Петровича тоже? — изумилась она.

    Я подозревала всех. Сейчас Туманский был слишком беззащитен, и навредить ему было слишком легко.

    Я дала ей все необходимые инструкции, убедилась, что она поняла всё до мелочей, и отпустила ее отдыхать. Мне и самой нужно было бы немного поспать, но я боялась оставить Туманского даже на минуту.

    Лакеи уже отмыли паркет от кровавых луж, но воздух в спальне всё еще был пропитан тяжелым металлическим запахом.

    Поскольку я могла уснуть незаметно для себя самой, я предпочла закрыть изнутри еще дверь своей комнаты, чтобы не допустить повторения того, что случилось ночью.

    И я действительно задремала (сказались усталость и нервное напряжение). А проснулась от стука в дверь. И когда я открыла ее, то увидела стоявшего в коридоре пристава Ермолова.

    — Мадемуазель Ларина! Простите, но я вынужден попросить вас проследовать со мной! Семейство графа Туманского утверждает, что вы, не имея на то их разрешения, провели его сиятельству незаконную операцию, чем причинили вред его здоровью.
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    Слёзы сами выступили у меня на глазах. Было несказанно обидно, что всё, что было сделано в этот день, может оказаться напрасным. Если меня сейчас арестуют, то выкарабкаться после операции его сиятельству будет гораздо труднее. Вера не сможет заменить дренаж или поставить клизму. Да много чего не сможет! И не потому, что не будет стараться. Просто некоторые процедуры не сможет правильно провести тот, кто далек от медицины.

    — Я всего лишь пыталась помочь, — тихо сказала я.

    — У моего брата есть лечащий врач, — прошипела из-за спины пристава Туманская. — Вы должны были просто делать то, что он говорит, а не заниматься самодеятельностью. Не так ли, Василий Петрович?

    Значит, доктор вернулся. Должно быть, Татьяна Николаевна вызвала его, чтобы подкрепить свои слова авторитетным мнением.

    И всё-таки я еще надеялась на то, что он хоть в какой-то степени меня поддержит. Он же видел, что операция была проведена пусть не блестяще, но хорошо. И сколь бы скептически он ни был настроен, он не мог не понимать, что без этой операции Георгия Николаевича наверняка уже не было бы в живых.

    — Главное правило врача — не навреди, — глухо сказал он откуда-то со стороны (мне даже не было видно его в темном коридоре).

    — Значит, господин Захаров, — повернулся в его сторону Ермолов, — вы подтверждаете слова госпожи Туманской?

    Тот ответил не сразу. Наверно, совесть всё же боролась в нём с благоразумием. Но благоразумие одержало победу.

    — В операции не было никакой необходимости. В подобной ситуации она совершенно бесполезна. Так что мадемуазель Ларина лишь зря мучила Георгия Николаевича. Да, возможно, сейчас он протянет не несколько часов, а пару дней, но всё это время он будет мучиться от боли.

    Он сделал свой выбор и встал на сторону тех людей, от которых зависела его профессиональная репутация. У него не хватило смелости меня поддержать.

    А вот во взгляде пристава я видела поддержку. Но он был представителем власти и не имел права позволять своим эмоциям брать верх.

    — Дайте мне, пожалуйста, хотя бы четверть часа, чтобы я могла наложить его сиятельству свежую повязку. А после этого я сразу поеду с вами, ваше благородие.

    — Здесь есть врач, мадемуазель Ларина, — раздался голос и Валерии Порошиной. — Я полагаю, что он справится с этим гораздо лучше, чем вы.

    Похоже, здесь собралось всё семейство. К счастью, я увидела и Веру Александровну. Мы встретились с ней взглядами, и она чуть заметно кивнула.

    А потом мы услышали еще один голос. И он заставил вздрогнуть не только меня.

    — Позвольте спросить, что здесь происходит?

    Муромцев словно заполнил собой всё пространство коридора, а все остальные будто сразу стали мельче.

    Татьяна Николаевна принялась торопливо, сбивчиво всё ему объяснять. Она интерпретировала факты так, как было удобно ей и то и дело обращалась к Захарову за подтверждением.

    Я не перебивала ее. Какой смысл был что-то объяснять, если мне всё равно никто не верил? А с Ермоловым лучше поговорить наедине. Может быть, он подскажет мне хорошего адвоката, который сможет доказать, что я всего лишь пыталась помочь Туманскому. Хотя адвокатов в этом времени, кажется, еще не было.

    Я так и стояла, прислонившись к дверям, а мысли мои уже были направлены к старому графу. Я пыталась сообразить, что нужно было сделать в первую очередь — я должна была сказать это Вере и Захарову.

    Нужно, чтобы они следили за температурой. Если она поднимется, то нужно будет промыть рану. И не следует оставлять его сиятельство без присмотра (я и себя уже ругала за то, что заснула) — могли случиться западение языка или рвота. Конечно, я повернула голову графа набок, но ситуацию нужно было контролировать круглосуточно.

    — Василий Петрович! — окликнула я врача. — Через два дня нужно будет убрать дренаж, если он будет чистым. А если температура всё еще будет высокой, то потребуется повторная ревизия раны. Ее нужно будет вскрыть и промыть.

    Он посмотрел на меня как на сумасшедшую.

    — Через два дня? — переспросил он. — Вы не понимаете, что говорите. Его сиятельство вряд ли доживет до утра.

    Муромцев подошел к нему ближе, отстранив Татьяну Петровну.

    — Можете ли вы что-то сделать для Георгия Николаевича, доктор?

    Тот замотал головой:

    — Никак нет, ваше сиятельство. Я лишь могу давать ему обезболивающее. Если, конечно, он вообще придет в себя.

    Муромцев сразу потерял к нему интерес и посмотрел на пристава.

    — А вы, господин Ермолов, с какой целью прибыли сюда?

    — Это я его вызвала, Андрей! — громко сказала Туманская. — Я не могла позволить, чтобы действия этой девицы остались безнаказанными.

    — Вы полагаете, тетушка, это мадемуазель Ларина уронила на дядюшку часы? — его брови удивленно взметнулись.

    — При чем здесь это, Андрей? Наверняка это всего лишь случайность. Стоит ли его благородию на это отвлекаться? Я же говорю об операции, которую сделала эта мадемуазель! У нее не было на то никакого разрешения!

    Их не интересовало происшествие с часами. Потому что его расследование могло бросить тень на одного из них, а они не могли этого допустить.

    Я горько усмехнулась. Было обидно, что преступник так и останется безнаказанным.

    — Ну, почему же не было разрешения? — вдруг возразил Муромцев. — Оно у нее было. Я ей его дал.

    — Что ты такое говоришь, Андрей? — возмутилась Туманская.

    И я тоже не могла поверить своим ушам. Наверно, это была слуховая галлюцинация.

    — Я говорю, что дал ей разрешение на операцию после того, как господин Захаров сказал, что до больницы мы дядюшку не довезем. Раз лечащий врач признал, что положение было столь тяжело, то не разве не должны были мы рискнуть и постараться хоть как-то помочь его сиятельству?

    Я ничего не понимала. Я же прекрасно помнила, что никакого разрешения он не давал. Так почему же он сейчас решил солгать?
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    Я увидела, как просветлело лицо Веры.

    — Это ведь значит, что Анна Михайловна не сделала ничего дурного, правда?

    Татьяна Николаевна недовольно хмыкнула.

    — Ты не должен был так поступать, Андрей! Мы с тобой не врачи, и в этом вопросе нам следовало бы положиться на Василия Петровича — ему лучше знать, как надлежит поступать в такой ситуации.

    — Но дело уже сделано, тетушка, — возразил он, — и теперь нет никакого смысла рассуждать, правильно ли я поступил.

    Я покосилась в сторону Захарова. Он-то точно знал, что никакого дозволения на операцию князь мне не давал. Вот только скажет ли он это вслух или предпочтет промолчать? Он предпочел промолчать.

    — Значит, вопрос решился? — уточнил пристав. — И никаких оснований для обвинения мадемуазель Лариной нет?

    Мне показалось, что он был чрезвычайно доволен этим обстоятельством.

    Туманская не нашла, что ему возразить, и, недовольно поджав губы, развернулась и пошла прочь.

    — Могу ли я увидеть дядюшку? — спросила Валерия.

    — Никак нет, — ответила я.

    — Я спрашиваю не у вас, мадемуазель, а у доктора!

    Но на сей раз Захаров меня поддержал.

    — Будет лучше Георгия Николаевича пока не тревожить.

    Порошина хмыкнула и тоже удалилась.

    — Мадемуазель Ларина, ваше сиятельство, господин доктор, — обратился к нам Ермолов, — мне надобно задать вам несколько вопросов.

    — Какие могут быть вопросы, ваше благородие? — резковато спросил Василий Петрович. — Вы же сами сказали, что всё разрешилось.

    — Разрешился вопрос относительно операции, сделанной мадемуазель Лариной, — возразил пристав. — Но насколько я понял, граф Туманский этой ночью получил странную травму, которая едва не стоила ему жизни.

    Я с облегчением вздохнула. Я не была уверена, что он выявит эту причинно-следственную связь. Вряд ли Туманская в своем рассказе акцентировала внимание на упавших часах.

    — Стоит ли об этом сейчас? — спросил Захаров. — Сейчас куда важнее позаботиться о самом Георгии Николаевиче.

    — Я не намерен вмешиваться в вашу работу, доктор, — холодно сказал Ермолов. — Но и вам не советовал бы вмешиваться в мою. У нас и прежде были подозрения, что на жизнь графа покушались. Теперь же мы получили этому дополнительное подтверждение, и я не могу оставить без внимания этот факт.

    — Вы совершенно правы, ваше благородие! — кивнул Муромцев. — Но я надеюсь, вы соблаговолите немного нас подождать. Вас проводят в гостиную и принесут чаю.

    Пристав не стал спорить и направился вслед за горничной в гостиную. Мы же вошли в мою комнату.

    Это было немного неловко, и ни одна приличная барышня этого времени не позволила бы мужчинам переступить порог своей спальни. Но сейчас я не намерена была думать о подобных пустяках. Напрямую в комнату графа я их провести не могла.

    — Сначала вымойте руки, — потребовала я.

    Захаров закатил глаза, давая мне понять, что он думал о подобной предосторожности, но всё же опустил руки в таз с водой, а потом тщательно вытер их полотенцем. Те же манипуляции проделал и князь.

    Я решила позволить Муромцеву увидеть дядюшку — он всё равно бы не отступил, а спорить еще и с ним я не хотела. Я только попросила его не подходить слишком близко ко кровати.

    В спальню его сиятельства я заходила со страхом. Боялась не услышать его дыхания.

    Но нет, дыхание графа было глубоким и ровным, совсем не похожим на прежнее судорожное хрипение. А на его щеках проступил слабый, едва заметный румянец. И даже лоб стал сухим.

    Тут я заметила, с каким ужасом Муромцев смотрел на нижнюю часть живота дяди. Вернее, на серебряную катетерную трубку, которая оттуда торчала и из которой в специально поставленный для этого сосуд капля за каплей падала сукровица.

    Туда же смотрел и Захаров.

    — Это противоестественно, сударыня, — выдохнул он. — Серебро остудит внутренности, вызовет спазм жизненных соков. Кровь должна сворачиваться внутри раны, чтобы запечатать уязвление. Вы же даете ей вытекать наружу.

    Я устало потерла виски. Мне стоило большого труда не сорваться на лекцию по патофизиологии.

    Я наклонилась и осторожно коснулась пальцами живота графа. К моему облегчению брюшная стенка больше не напоминала камень. Мышцы расслабились, живот был мягким. Это означало, что перитонита нет. Серебряный дренаж сработал как надо.

    В этот момент веки Туманского дрогнули. Он медленно открыл глаза, мутным взором обвел потолок с лепниной. Потом увидел меня.

    — Пить… — слабо прошелестел он. — Анна Михайловна, почему так тихо?

    Я растроганно улыбнулась и взяла его за руку. На запястье ровно стучал пульс.

    Потом я взяла со стола стакан, зачерпнула ложечкой немного воды, поднесла к пересохшим губам его сиятельства. Он попросил еще, но я мягко отказала. Больше ему пока было нельзя.

    Он снова закрыл глаза.

    Захаров так и не решился подойти ко кровати, хотя приближаться к ней я запретила не ему, а Муромцеву. Наверно, он сам решил держаться от пациента подальше на тот случай, если состояние графа ухудшится. Он не хотел брать на себя ни малейшей ответственности.

    — Если не возражаете, Андрей Александрович, я пойду побеседую с господином приставом, — пробормотал он. — Его благородие хотел задать какие-то вопросы, а мне уже нужно бы идти к другому пациенту.

    Муромцев кивнул, и Василий Петрович выскользнул из комнаты.

    Граф уже снова спал, и я сочла возможным спросить:

    — Господин Муромцев, почему вы решили за меня заступиться? Почему вы сказали приставу, что разрешили мне провести операцию?
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    Он смотрел на меня со своим обычным холодноватым спокойствием, которое он ухитрился сохранить и в этой ситуации. Но сейчас в его взгляде было и что-то еще.

    — Доктор не дал дядюшке ни единого шанса. Вы же сказали, что этот шанс есть. Пусть даже и один из тысячи. Один — это больше, чем ноль. И я подумал, что мы должны рискнуть. Но чтобы этот шанс использовать, нужно, чтобы рядом с дядей были вы. А если бы я позволил приставу забрать вас, то Захаров уже наверняка пригласил бы нас с дядюшкой попрощаться.

    Я кинула. На его месте я рассуждала бы так же. Хотя я понимала, как нелегко ему было принять подобное решение.

    Довериться какой-то сиделке — с его стороны это было безумием.

    — А еще мне интересно узнать, как получилось так, что мирно стоявшие столько лет часы решили упасть именно сейчас. И я надеюсь, что пристав с этим разберется. Мне не слишком хочется признавать это, но я понял, то прежде был не прав.

    — Прежде? — переспросила я.

    — Когда я полагал, что вы излишне драматизируете ситуацию. Я всегда придерживался позиции, что не следует выносить сор из избы. Поэтому когда вы решили изложить Ермолову свои предположения, я посчитал это недопустимым. Ведь у вас не было ни единого доказательства своей правоты. И я чересчур увлекся защитой собственных интересов и не подумал о том, о чем мне следовало подумать в первую очередь — об интересах дядюшки, который нас с сестрой воспитал. Я был уверен, что вы намеренно говорить обо всех этих отравлениях, чтобы посеять смуту в сердце Георгия Николаевича и заставить его сомневаться в близких ему людях. А после той истории с подброшенным в мою комнату кольцом я стал подозревать, что вы играете на стороне моих недоброжелателей. Если бы им удалось опорочить меня в глазах дяди, он мог лишить меня наследства, и кто-то выиграл бы от этого.

    Он впервые говорил со мной столь откровенно. И мне отчаянно хотелось ему верить. Что сам он не был в этом замешан. Что так же, как и я, хотел во всём этом разобраться.

    Но я напомнила себе, что в подобной ситуации доверять я не могла никому.

    — А это наследство значимо для вас?

    Он усмехнулся:

    — Нет. От отца мне достались титул, поместье и деньги. Так что то, что я могу получить от Георгия Николаевича, всего лишь увеличит мое и без того солидное состояние.

    Я не знала, говорил ли он правду. Надеялась, что да. Что у него не было причин желать дурного графу Туманскому. А может быть, это была всего лишь попытка отвести от себя подозрения.

    — Думаю, нам тоже стоит поговорить с господином приставом, — сказал Муромцев. — Мне бы хотелось, чтобы он уделил должное внимание происшествию с часами. Но можем ли мы оставить дядю одного?

    Я чуть смутилась. Мне было трудно угадать, как он отнесется к тому, что я хотела привлечь его сестру к присмотру за Георгием Николаевичем.

    — Если вы не возражаете, то я бы попросила побыть тут Веру Александровну, — пробормотала я.

    Он кивнул, и я сходила за его сестрой. А когда она пришла, мы отправились в гостиную, где Ермолов пил чай с печеньем и пряниками. Когда мы вошли, он с сожалением посмотрел на недоеденный пряник и отставил в сторону стакан.

    Кое-что он уже знал от слуг и от Захарова, так что Муромцев не мог сообщить ему ничего нового. Князь разве что укрепил его в мысли, что часы упали не случайно. А вот когда я рассказала ему о том, что дверь в спальне Туманского на ночь была закрыта изнутри, пристав весь подобрался — как охотничий пес, что почуял след дичи.

    — Значит, мадемуазель Ларина, вы утверждаете, что, когда вы услышали шум в комнате его сиятельства и поднялись с постели, вы почувствовали себя нехорошо?

    — Да, именно так, ваше благородие. И обычно я сплю очень чутко, а тут я заснула так крепко, что преступник смог пройти через мою комнату и не разбудить меня. Я предполагаю, что мне в еду добавили какое-то снотворное. Я целый день следила за тем, что будет есть его сиятельство, но про свою пищу я даже не думала.

    Пока я говорила, я заметила, что Муромцев хмурился всё сильней и сильней.

    — Почему вы не закрыли изнутри и дверь своей комнаты? — спросил Ермолов.

    — Мне и в голову не пришло, что кто-то может решиться пройти ночью через мою спальню. Хотя теперь я понимаю, что должна была подумать об этом.

    — Вы и без того подумали о многом, — сказал князь. — А вот я проявил преступное небрежение. Мне давно следовало к вам прислушаться. Насколько я понимаю, дядя вам верил. Мне нужно было поговорить с ним и, возможно, вместе мы смогли бы понять, кто именно пытался ему навредить.

    — Могла ли эти часы уронить женщина? — полюбопытствовал пристав.

    — Думаю, да, — сказала я.

    — Если это окажется не так, то я снова стану основным подозреваемым, — мрачно добавил Муромцев. — Ведь из всех возможных наследников мужчина только я.

    Ермолов усмехнулся:

    — Значит, теперь вы согласны, ваше сиятельство, что речь, скорее всего, идет не о прислуге, а о члене вашей семьи? Прежде вы решительно это отрицали.

    — Я всё еще надеюсь, что это кто-то из слуг. Но что толку строить предположения? Надеюсь, господин Ермолов, у вас есть надежные способы выявить преступника? Мне бы не хотелось, чтобы рядом с дядей оставался человек, который на него покушался. В прошлый раз вы изучали отпечатки пальцев. Может быть, и в этот раз использовать этот же метод?

    Пристав растерянно посмотрел на меня, а я покачала головой.

    Дерево достаточно сложный материал для снятия отпечатков пальцев. Одно дело, когда преступник оставил их на бумаге, и совсем другое — на полированном дубе, из которого был сделан корпус часов.

    Наверно, можно было попытаться применить магнитный порошок, сажу или пары йода, но я не была уверена, что мы получим нужный результат. К тому же преступник сможет сказать, что касался этой поверхности не в эту ночь, а раньше. Да и все в доме уже знали о том, что отпечатки пальцев могли стать уликой, так что убийца наверняка был в перчатках.

    — Как бы там ни было, но мне необходимо осмотреть эти часы, — сказал Ермолов.

    Я не стала запрещать ему входить в спальню графа, лишь уже привычно заставила его вымыть руки и набросила на его мундир чистый домашний халат графа Туманского.

    Было трудно сказать, дал ли ему что-нибудь осмотр часов, но изучал он их с большим усердием. Муромцев наблюдал за его действиями со скучающим равнодушием, а вот мы с Верой — с интересом. Но даже если пристав что-то и обнаружил, нам он об этом, разумеется, не сообщил.

    Прежде, чем откланяться, он сказал, что будет ходатайствовать о том, чтобы управа выделила человека, который постоянно находился бы возле комнаты графа, а до того времени посоветовал нам самим позаботиться об этом.

    — Я займусь этим лично, — сказал Муромцев. — Я велю слугам поставить тут еще одну кровать. И я надеюсь, что мое присутствие не позволит преступнику совершить еще одно покушение.

    Ермолов ушел, и только тогда я кое-что вспомнила.

    — Ваше сиятельство, — обратилась я к Муромцеву, — а где же батюшка, за которым вы отправились ночью?
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    — Как бы странно это ни звучало, но так вышло, что ему самому потребовалась медицинская помощь. Мы так торопились приехать сюда, что кучер в темноте не разобрался и свернул не туда. Экипаж упал в кювет. Оглобли оказались сломаны, но лошади не пострадали. А вот батюшка — да. И это произошло далеко от жилых домов. До ближайшего мне пришлось идти пешком, чтобы добыть другой экипаж и отвезти отца Андрея обратно домой. А потом еще съездить за врачом для него.

    — Отец Андрей живет не в Павловске?

    — В Петербурге. Он переехал туда с семейством год назад, когда его назначили настоятелем только-только построенной церкви Благовещения Пресвятой Богородицы. Дядюшка не пожелал менять духовника и на исповедь обычно ездит в столицу.

    — А сами вы во время этого происшествия не поранились? — спросила я.

    Я только сейчас заметила ссадину у него на лбу — она была почти скрыта прядью темных волос.

    — Не стоит беспокоиться, — он устало улыбнулся. — Из последствий — лишь небольшое головокружение.

    Я нахмурилась.

    — Нельзя относиться к этому столь легкомысленно. У вас могло быть сотрясение мозга.

    Он взмахом руки заставил меня замолчать.

    — Сейчас вам следует позаботиться о моем дяде. Можем ли мы сделать для него что-то еще? Пригласить, наконец, более квалифицированного, чем Захаров, врача?

    Но я покачала головой. Какого бы врача они ни пригласили, он не поймет того, что я сделала. И наверняка станет настаивать на мерах, которые в этой ситуации будут недопустимы. Всё это может лишь перечеркнуть то, что уже было сделано.

    — Значит, мы вынуждены довериться вам? — хмыкнул он. — Тогда позвольте мне, Анна Михайловна, задать вам один вопрос.

    Я напряглась. Не приходилось сомневаться, с чем будет этот вопрос связан. На его месте я бы тоже его задала. Как уже задал его Захаров.

    — Насколько я знаю, чтобы стать таким врачом, как Василий Петрович, нужно учиться пять лет — в течение первого года изучают философские науки, а в течение последующих четырех — медицинские. А чтобы стать доктором медицины — сдать дополнительные экзамены, написать и защитить научную работу.

    Он вопросительно посмотрел на меня, и я кивнула. Да, именно так и обстояло дело с медицинским образованием в этом времени.

    — Хорошо, — согласился он. — Но только что вы сказали, что ни один из таких людей, которые прошли столь серьезную подготовку, не сможет сделать для моего дяди больше, чем делаете вы.

    Он подбирался всё ближе и ближе к запретной теме. А мое сердце стучало всё громче и громче.

    — Так откуда же у вас взялись подобные знания? И не просто знания, а еще и навыки, для которых нужна немалая практика. Только не говорите, что вы прочли всё это в журналах! Невозможно, лишь начитавшись книг, провести такую серьезную операцию!

    Мне потребовалось опереться на спинку кресла, чтобы не упасть. Вот этот вопрос и прозвучал. И мне нужно было как-то на него ответить.

    Но я изначально понимала, что однажды это случится. Избежать этого можно было только одним способом — никому не показывать свои медицинские знания. Забыть всё то, чему меня когда-то учили. Забыть «Факультетское обещание», которое я давала при получении диплома врача. Забыть годы практики в госпиталях и больницах.

    И мне нужно было быть безучастной, когда кто-то рядом нуждался в моей помощи. Не зашивать рану Веры, не делать операцию графу Туманскому. Тогда, возможно, я смогла бы сохранить свою тайну.

    Но врач всегда остается врачом. И это правильно.

    Да и в чём они могут меня обвинить? Да, возможно, в умышленном причинении вреда его сиятельству — или какие тут статьи закона существовали?

    Но они вряд ли догадаются, что я попала сюда из другого века. А рассказывать об этом сама я не собиралась. Если я признаюсь в этом, то меня точно отправят в желтый дом, а там мои знания точно никому нужны не будут.

    — Но всё именно так, ваше сиятельство, — сказала я. — Вы можете верить или не верить мне, но ничего другого я вам сказать не могу.

    Он собирался мне возразить, но тут дверь гостиной распахнулась, и на пороге мы увидели взволнованную Веру Александровну.

    — Дядюшка пришел в себя! — выдохнула она.

    Мы побежали в спальню графа. Глаза Георгия Николаевича были открыты, и он обводил ими комнату.

    — Часы! Я помню, что на меня упали часы. Какое странное дело, не правда ли?

    — Вам не следует сейчас об этом думать! — торопливо заговорила я. — Вам нужно отдыхать и набираться сил. Нет-нет, не шевелитесь!

    — Мне отчаянно хочется пить, Анна Михайловна! — он облизал пересохшие губы. — Почему мне не дают пить?

    Я поднесла ложку с водой к его рту. Но ему хотелось большего.

    — Это какое-то издевательство, голубушка, — он попытался покачать головой и тут же слабо застонал.

    Глаза его еще были мутными, будто подернутыми пеленой. Но зрачки уже сузились. И его блуждающий взгляд пусть и с трудом, но сфокусировался на мне.

    — Потерпите, ваше сиятельство, — я прижала ладонь к его плечу, не давая ему пошевелиться. — Сейчас вам нужно только спать.

    Он неожиданно послушался и закрыл глаза. Для протеста у него было еще слишком мало сил.

    В течение двух следующих суток я меняла ему повязку дважды в день, промывала рану слабой хлорной известью, поила с ложечки и делала клизмы. Он переносил эти процедуры, испытывая не только физическую, но и душевную боль. Ему было непривычно находиться в столь зависимом положении. И я не сомневалась, что он предпочел бы, чтобы у его постели сидел Захаров или другой мужчина. Но я посоветовала ему забыть на время о стыде. Я была врачом, а он — пациентом.

    На третьи сутки я дала ему бульон и извлекла дренаж. И мы с ним радовались этой маленькой победе.
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    Я уже столько дней не была дома, что решила воспользоваться улучшением самочувствия его сиятельства и навестить Лариных. А поскольку днем Вера Александровна ездила с визитами, то мы условились, что она подменит меня вечером. И как только она вернулась, я надела шляпку и взяла на кухни гостинцы для Лидочки и Павлуши.

    — Анна Михайловна! — услышала я привычно-холодный голос Туманской, когда вышла в прихожую.

    Я обернулась. Татьяна Николаевна стояла на лестнице и смотрела на меня сверху вниз. Впрочем, чтобы излить на меня свое презрение ступеньки ей обычно даже не требовались.

    — Я хотела бы сказать вам, что была не права, — медленно и словно бы нехотя произнесла она. — Должна признать, что ваши действия и в самом деле принесли пользу моему брату. Но, согласитесь, я не могла быть в этом уверена. Особенно после того, как Василий Петрович заявил, что положение безнадежно.

    Каждое слово давалось ей с большим трудом. И даже сейчас, когда она признала свою ошибку, она не снизошла до того, чтобы попросить у меня прощения. Я была для нее всего лишь прислугой. Да, чуть более высокого ранга, чем горничная или кухарка, но это не сильно меняло дело. С прислугой церемониться она не привыкла.

    Мне давно уже казалось странным, как в одной семье могли вырасти столь разные люди — Георгий Николаевич был добр и прост, а его сестры злы и надменны.

    — Я рада, что его сиятельству стало лучше, — сказала я.

    Я вышла на улицу. На дворе стоял август, и от белых ночей остались лишь воспоминания. Я не хотела оставлять Туманского надолго и потому решила добраться до Конюшенной улицы, пройдя через парк.

    И хотя страх шевельнулся во мне, когда я пошла через задний двор, я попыталась его отогнать. Время было еще не настолько позднее, чтобы на аллеях было слишком пустынно. Наверняка там еще гуляют дамы с собачками, влюбленные парочки и лоточники, продающие этим парочкам букетики цветов.

    И пока я буду идти по парку, я смогу всё хорошенько обдумать, что не получилось бы сделать, выбери я прогулку по шумным улицам. А подумать нужно было о многом. И чем больше я размышляла, тем более странным казалось мне поведение доктора Захарова.

    Я не могла понять, почему он приложил столь мало усилий к тому, чтобы помочь своему пациенту. Да, он полагал, что граф уже не выкарабкается. И он не имел никаких оснований доверять моему суждению. Но ведь даже после того, как операция была проведена (и проведена хорошо), он не предложил мне свою помощь. Почему? Не потому ли, что не хотел, чтобы его сиятельство поправился?

    Это было чудовищное предположение, но я не могла от него отмахнуться. Что, если Василий Петрович тоже был замешан в заговоре против Туманского?

    Прежде в качестве подозреваемых я рассматривала только членов семьи графа, которые были его наследниками и имели в его смерти корыстный интерес. Но что, если один из этих подозреваемых действовал не в одиночку, а взял в сообщники врача? Это многое бы объяснило.

    Именно доктору проще всего было работать с ядами. И как лечащий врач он мог выдать свидетельство о естественной смерти Туманского, не вызвав ни у кого подозрений.

    Мне не хотелось в это верить, но это многое бы объяснило. Вот только чьим союзником он был?

    Муромцева? Нет, вряд ли. Если бы это было так, то князь не стал бы заступаться за меня тогда, когда Татьяна Николаевна подала на меня жалобу в управу. Ему бы было выгодно, чтобы меня задержали, и Туманский остался бы без присмотра.

    А может быть, мне просто хотелось оправдать Андрея Александровича? Подумав так, я почувствовала, как запылали щеки, и предпочла переключить свое внимание на другую кандидатуру.

    Вера Александровна? Тоже маловероятно. Она казалась мне слишком честным и светлым человеком для подобных интриг. Хотя, разумеется, я могла и ошибаться. Но если это была именно она, то тут, скорее, Захаров мог втянуть ее в преступление, а не наоборот. И поступить так он мог только в одном случае — если хотел жениться на богатой наследнице. Но ее брат вряд ли позволил бы ему это.

    Куда более убедительными казались мне версии, связанные с Туманской и Порошиной. Впрочем, это могло объясняться исключительно моей антипатией к ним.

    Если преступницей была Татьяна Николаевна, то она могла привлечь Захарова на свою сторону деньгами — ей вполне по силам было пообещать ему большую сумму. Ей захотелось стать хозяйкой дома и поместья, а брат, в тени которого она так долго находилась, этому мешал.

    Что могло двигать Валерией Сергеевной? Всё та же жажда наживы — сначала она получила бы деньги, завещанные ей дядей, а потом могла расправится и с тетей и обрести право на всё имущество Туманских. Будучи бесприданницей, ей было трудно выйти замуж, и это наверняка угнетало ее. Могла ли она испытывать симпатию к Захарову? Да, вполне. Василий Петрович был достаточно привлекательным мужчиной. И если он отвечал ей взаимностью, то пойти на преступление его могли побудить не только деньги, но и чувства.

    Ох, как же всё это было сложно! Наверно, мне следовало поделиться этими предположениями с приставом Ермоловым — у него было куда больше возможностей вывести преступников на чистую воду. Может быть, он сможет установить наблюдение за доктором и узнать, встречается ли он с кем-то из членов семьи Туманского за пределами его дома.

    Я так увлеклась своими мыслями, что не заметила того, что аллея, по которой я шла, была совершенно пуста. И хруст ветки за своей спиной я услышала только тогда, когда уже ничего нельзя было изменить. Я не успела даже оглянуться.

  

  
    Глава 61

    Сначала я услышала чьи-то голоса. Они доносились откуда-то издалека, поэтому я не могла разобрать ни слова. Но они показались мне знакомыми.

    С трудом открыла глаза. Я лежала в маленькой комнате на высокой кровати с мягкой периной. Помещение тоже было знакомым, но всё же я не сразу сообразила, что это была спальня Анны в доме Лариных.

    Как я тут оказалась?

    Нет, я помнила, что шла навестить семью. Шла через парк. И, кажется, там что-то случилось. Судя по тому, как болела голова, меня по ней ударили.

    Кто-то шел за мной в парке! А я, дуреха, поняла это слишком поздно.

    Ужасная беспечность с моей стороны. Зачем вообще я пошла через парк? Я же прекрасно понимала, что это может быть опасным.

    Сначала, когда я втянула в расследование Туманского, я подвергла опасности его, что едва не стоило ему жизни. А теперь еще и себя. Для настоящей Анны Лариной такая дурость была бы простительной. Но для меня, человека опытного и участвовавшего как эксперт в раскрытии множества уголовных дел, это было странно.

    Я подумала о Георгии Николаевиче, и сердце сразу тревожно забилось. Пока я валяюсь здесь на кровати, он находится без надлежащей помощи. А в его состоянии критичной может оказаться любая мелочь!

    Я попыталась приподняться и застонала. Комната закружилась перед глазами.

    — Анюта, ты пришла в себя? — услыхала я голос Лиды.

    Оказывается, девочка всё это время была здесь. Сидела на стуле тихо, как мышка. А стоило мне пошевелиться, как вскочила, подошла ко кровати.

    — Я позову папеньку! — воскликнула она.

    И прежде, чем я успела ее остановить и хоть что-то у нее спросить, она вылетела из комнаты, и ее взволнованный голосок раздался уже там, откуда прежде доносились голоса другие.

    А через минуту в спальню вошел Михаил Ефимович. И по его покрасневшим глазам я поняла, что он недавно плакал. Вместе с ним ворвался и Павлуша — брат запрыгнул ко мне на кровать, обхватил меня тонкими ручонками и зашмыгал носом.

    — Павел, не тряси сестру! — одернул его отец. — Доктор сказал, ей нужен покой.

    — Доктор? — я нахмурилась. — Какой доктор?

    — Я приглашал к тебе доктора Саврасова, Анюта. Как тебя принесли, я тут же побежал за ним.

    Доктор Саврасов жил на соседней улице. Когда-то он работал в здешнем госпитале, но в силу почтенного возраста давно уже оставил работу, но иногда по дружбе откликался на просьбы знакомых и давал медицинские советы.

    Поскольку изначально я боялась услышать фамилию «Захаров», то облегченно вздохнула. Саврасов, конечно, был представителем очень старой школы врачей, но у него был большой практический опыт.

    — Принесли? — ухватилась я за произнесенное отцом слово. — Кто меня принес?

    — Так ведь его сиятельство принесли. Князь Муромцев. Мы как раз ужинать сели, а он вбежал с тобою на руках. Ох, мы и перепугались!

    Даже сейчас, когда он это говорил, губы его дрожали.

    — Князь Муромцев? — изумилась я. — Но откуда он взялся? И сколько времени с тех пор прошло?

    Я шла сюда вечером, но судя по тому, как светло было в комнате, на дворе стоял день.

    — Да уж полсуток, поди. А про князя тебе лучше господин пристав расскажет. Только вот можно ли тебе так много говорить?

    Но он сам понял, что неведение расстроит меня больше, чем разговор, и поплотнее укутав меня лоскутным одеялом, ушел в гостиную. А вскоре в комнату заглянул Ермолов.

    Он заметно смутился. Всё-таки было не совсем прилично разговаривать с барышней, лежащей в кровати. Но приличия это было последнее, о чём я сейчас готова была думать.

    — Ваше благородие? Что вы тут делаете?

    — Рад видеть, что вы пришли в себя, Анна Михайловна. Но уверены ли вы, что вам по силам сейчас вести беседу?

    Вместо ответа я кивнула. Но даже это движение отозвалось болью в затылке.

    — Ну, что же, — он тоже кивнул, — тогда отвечу на ваш вопрос. Меня пригласил господин Муромцев. И совершенно правильно это сделал.

    — Князь? Простите, я ничего не понимаю. Последнее, что я помню — что шла через парк домой.

    Михаил Ефимович вывел из комнаты детей, чтобы они не мешали нашему разговору, а поскольку они всё равно норовили что-то подслушать, ему и самому пришлось остаться в гостиной.

    — Именно так всё и было, — подтвердил Ермолов. — В парке на вас и напали.

    — Кто напал?

    — А вот это, увы, пока не известно. Когда вас ударили по голове, вы вскрикнули. На крик прибежал его сиятельство, который и вспугнул нападавшего. Тому удалось скрыться. Господин Муромцев не стал его преследовал, поскольку посчитал опасным оставить вас одну. И поступил совершенно правильно. А вот вы сами, мадемуазель, прошу прощения за мой резкий тон, повели себя безрассудно. После того, что случилось с горничной Туманских, вы должны были бы понимать, что в позднее время суток следует остеречься ходить через парк. Не вы ли сами убеждали меня, что в доме Туманских есть преступник?

    Я сокрушенно вздохнула. Его упреки были совершенно справедливы. Но я не могла понять одного — откуда в парке вообще взялся Муромцев? Он решительно не был похож на любителя романтичных прогулок. А услыхать со двора Туманских мой крик он не мог — я уже слишком далеко отошла от графского дома.

    — Видели ли вы, Анна Михайловна, кто на вас напал?

    — К сожалению, нет. Этот человек подошел ко мне сзади. А я задумалась и не сразу поняла, что за мной кто-то шел. А когда поняла, то было уже поздно.

    — Задумались? — на лице пристава появилась улыбка. — И о чём же, позвольте вас спросить? Не о покушении ли на жизнь графа Туманского?

    — Да, — я почувствовала, что краснею. — Я понимаю, что мои рассуждения могут показаться вам смешными, но…

    — Отнюдь! — возразил он. — После того, как на графа упали часы, это дело у нас в управе на особом контроле. Конечно, элемент случайности совсем исключить мы не можем, но я лично уверен, что речь идет о покушении на убийство. И поэтому мне весьма интересны ваши рассуждения.

    Мне потребовались пара минут, чтобы сосредоточиться. Скрывать что-либо не было никакого смысла. И я рассказала приставу всё, что надумала сама. Возможно, мои рассуждения были сбивчивыми и не вполне понятными, но я надеялась, что он достаточно умен для того, чтобы всё систематизировать.

    — Примерно так же рассуждал и я, — на сей раз он кивнул с явным одобрением. — И доктор Захаров и у меня вызывал подозрения. Как минимум тем, что он не заметил признаков отравления его сиятельства. Впрочем, возможно, он просто не слишком хороший врач. Но и в том, и в другом случае, я полагаю, что граф должен отказаться от его услуг. Теперь что касается напольных часов… Слабой женщине их было бы непросто уронить.

    Это я тоже понимала. Но если это взять за основу, то получалось, что у нас оставалось лишь два подозреваемых — Муромцев и Захаров. А считать виновным князя мне отчаянно не хотелось, хотя я не решалась признаться в этом даже самой себе.

    — Да, это сложно, но возможно, — возразила я. — Впрочем, мы можем провести эксперимент.

    — Это было бы неплохо, — сказал он. — А пока у нас нет никаких доказательств, на основании которых мы могли бы выявить преступника и привлечь его к ответственности. И, боюсь, он сейчас затаится. Но так хотя бы Туманский будет в безопасности.

    А вот в этом я не была уверена. И дело было не только в преступнике, но и в той операции, которую перенес его сиятельство. Графу сейчас нужно постоянное сопровождение врача. Но доверять его лечащему врачу я не могла. А значит, должна была сама как можно быстрее вернуться к исполнению обязанностей его сиделки.

    Да, голова еще болела, и я понимала, что в таком состоянии я не смогу выйти из дома. Но у меня не было рвоты и тошноты. И провалов в памяти, кажется, тоже. А боль в затылке была именно в том месте, куда меня ударили. Так что я надеялась, что всё обошлось без сотрясения мозга.

    После обеда я, несмотря на протесты папеньки, поднялась с кровати. И, как оказалось, как раз вовремя — перед нашим домом вскоре остановился экипаж, из которого вышел князь Муромцев.
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    Папенька тактично вышел из гостиной, но Лида осталась тут для соблюдения правил приличия. Сестренка сидела в кресле у окна с книгой в руках, но не столько читала, сколько разглядывала гостя. Еще бы — у нас в гостях впервые был настоящий князь.

    — Но можно ли вам вставать, Анна Михайловна? — спросил он после вежливого приветствия.

    — Не беспокойтесь, ваше сиятельство, если я почувствую себя дурно, то немедленно лягу в кровать. Пока же я хочу поблагодарить вас за то, что вы спасли меня. Господин пристав сказал, что именно ваше появление вспугнуло того, кто на меня напал.

    Муромцев чуть смутился.

    — Был рад оказаться полезным. Правда, предпочел бы, чтобы этого не потребовалось. Вам не стоило идти через парк в столь позднее время суток.

    — Но как вы сами оказались там, Андрей Александрович?

    А тут он смутился еще сильней.

    — Я увидел в окно, что вы вышли через заднюю калитку.

    — И отправились вслед за мной? — изумилась я.

    Такое его участие было столь неожиданно, что я растерялась. Я уже привыкла к тому, что он либо игнорировал меня, либо стремился унизить. И перемены в его отношении казались мне удивительными.

    — А что еще мне оставалось делать? — сердито спросил он. — Я не хотел, чтобы с вами что-нибудь случилось. И если у вас не хватило ума, чтобы понять, что вам не стоило выбирать этот маршрут, то я должен был сопроводить вас до дома.

    Он снова был довольно груб, но в данном случае он имел на это право. Я и в самом деле повела себя неразумно.

    — К сожалению, пока я выходил из дома, вы успели удалиться на большое расстояние, и я не сумел вас догнать. Равно как не сумел и задержать преступника.

    — Но вы видели его? Кто это был — мужчина или женщина? — с волнением спросила я.

    Ермолов сказал, что князь не разглядел нападавшего, но был шанс, что его сиятельство сможет назвать хоть какие-то приметы этого человека.

    — Когда я на ваш крик выбежал на аллею, по которой вы шли, я успел заметить только то, что кто-то метнулся в кусты. Возможно, если бы я бросился следом, я смог бы его задержать. Но я не мог оставить вас.

    Теперь уже покраснела и я сама. И пролепетала:

    — Спасибо!

    — Вам не за что меня благодарить. Я был обязан защитить вас. Ведь это случилось с вами исключительно потому, что вы взялись помогать моему дяде.

    — Это еще неизвестно, — возразила я. — Может быть, в парке на меня напал грабитель.

    Хотя сама я была уверена в том, что это нападение было связано с Туманскими.

    — Давайте говорить откровенно, Анна Михайловна, — вздохнул он. — Вы весьма умная барышня, и наверняка у вас есть подозреваемый во всём том, что случилось с Георгием Николаевичем. Полагаю, что прежде таковым у вас был я.

    — Ну что вы, ваше сиятельство! — я смутилась. — Впрочем, как бы там ни было раньше, сейчас вы доказали, что не имеете к этому отношения.

    — Своей помощью вам? — хмыкнул он. — Но ведь может оказаться так, что я всего лишь пытался отвести от себя подозрения. Вы, насколько я понимаю, не видели, кто вас ударил. Это же мог быть и я сам. Сначала ударил, а потом сделал вид, что спас вас от преступника.

    Да, могло быть и так. Но в таком случае он вряд ли стал бы сейчас об этом говорить.

    — А когда вы вчера выходили из дома, ваше сиятельство, обратили ли вы внимание на то, кто из ваших родных там был?

    Если бы в тот момент он встретил, например, на лестнице свою тетушку, то мы могли бы исключить Туманскую из числе тех, кто мог на меня напасть. Хотя если ее сообщником был Захаров, то это исключение бы ничего не дало. А вот если бы он встретил там самого доктора, то это бы точно вычеркнуло Василия Петровича из списка возможных преступников по этому делу.

    Он снова покачал головой. Нет, он никого не заметил.

    На пороге появился папенька и спросил, не желает ли господин князь чаю. Но на самом деле это был намек на то, что мы уже проговорили слишком долго, что в моем состоянии было нежелательным. И Муромцев намек понял, от чая отказался и откланялся, заявив, что назавтра заедет справиться о моем здоровье.

    — Правильно ли я понял, Анюта, что это нападение было связано с твоей работой у Туманских? — обеспокоенно спросил отец, когда экипаж князя отъехал от крыльца, а Лида с Павлушей убежали играть во двор. — Если так, то тебе нужно от нее отказаться. Кто бы мог подумать, что в благородном семействе может твориться такое!

    — Я подумаю об этом, папенька, — откликнулась я. — Но пока я не могу оставить Георгия Николаевича. Ему сейчас как никогда нужна моя помощь. Несмотря на то, что у него есть родные, он очень одинок. А в нынешней ситуации он никому в своем доме не может доверять, потому что мы подозреваем, что на него покушался кто-то из его наследников.

    — Это ужасно! — Михаил Ефимович был потрясен. — Но как бы я ни сочувствовал его сиятельству, я не могу позволить тебе продолжать у него работать. У него достаточно денег, чтобы нанять себе нескольких сиделок.

    Он ничего не знал о той операции, которую я провела. И вряд ли стоило ему об этом рассказывать. Поэтому я предпочла заговорить о другом.

    — Ему в самом деле нужна моя поддержка. Кто-то из его родных точно его предал. И это случилось уже не в первый раз. Много лет назад его семья тоже поступила с ним ужасно. Я же рассказывала тебе, что у него была дочь?

    Отец кивнул.

    — Да, ты говорила, что она умерла при рождении.

    — Все именно так и думали. Но оказалось, что от девочки избавилась одна из его сестер. Сам он тогда считался погибшим, и его старшая сестра решила устранить малютку, чтобы графский титул получил ее собственный сын.

    — Какая жестокость! Неужели женщина, которая сама была матерью, оказалась на такое способна? Она убила девочку своими руками?

    — Не совсем так. Она вынесла новорожденную на улицу, чтобы та, надышавшись холодного воздуха, заболела и умерла естественной смертью. И если бы ее план удался, то никто бы так и не узнал, что случилось. Но кое-что пошло не так. Она вынесла кроху в корзинке в тот самый парк, что примыкает к заднему двору Туманских (в то время, говорят, там был не парк, а лес), оставила ее там, а когда вернулась, то ни корзинки, ни девочки там уже не было. И никто до сих пор не знает, что с ней случилось. Папенька, что-то случилось? Вы побледнели! — кажется, я напрасно рассказала ему обо всём этом. Людям с добрым сердцем тяжело бывает узнавать, сколько зла существует на свете.

    — А сколько лет назад это случилось, Анюта?

    — Точно не скажу, — я задумалась. — Должно быть, лет семнадцать или восемнадцать. Его сиятельству тяжело об этом вспоминать, и я стараюсь не касаться этой темы. Теперь об этом стоит забыть, правда?
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    Несколько дней я провела дома. Я сильно волновалась за Туманского, но Андрей Александрович всякий раз, заезжая справиться о моем здоровье, говорил, что две новые сиделки, которых он нанял, превосходно справляются со своими обязанностями, а Георгий Николаевич идет на поправку. Оставалось надеяться, что всё так и было.

    Я порывалась навестить графа, но папенька считал, что я для этого еще слишком слаба. Сам он всё это время пребывал в какой-то странной задумчивости, и я не хотела еще больше его волновать.

    Однажды вместо Муромцева приехала Вера Александровна. Мне показалось, что за то время, что я не видела ее, она словно повзрослела на несколько лет. Она была бледней, чем обычно, и на ней вместо привычного изящного наряда пастельных тонов было скромное зеленое платье. Она попросила прощения, что сразу не навестила меня.

    — Но я честно держу данное вам слово, Анна Михайловна, и стараюсь не оставлять дядюшку одного. За ним присматривают сиделки, но время от времени и им нужно отлучаться, так что я всегда на подхвате. А Андрей строго-настрого наказал им, чтобы они во всём советовались с нами.

    — А доктор Захаров? — с волнением спросила я. — Он бывает у его сиятельства?

    Он оставался лечащим врачом графа, и было бы странно, если бы он к нему не приезжал.

    — Да, он приезжает ежедневно, но он сильно переменился в последнее время. Мне кажется, ему до сих пор стыдно за то, что он повел себя столь пассивно, что едва не привело к весьма печальным последствиям. Мне даже стало его жаль. Он, хоть и окончил университет, но имеет еще недостаточную практику для того, чтобы научиться принимать решения в столь критических ситуациях. Да и дядюшкин титул над ним довлел. Он боялся, что если совершит ошибку, то уже не будет вхож ни в одно знатное семейство.

    Ее доброта побуждала ее жалеть любого, кто оступился. Да и вряд ли она понимала, насколько серьезной была ситуация.

    — А в каком университете учился Василий Петрович? — спросила я.

    Если мы считаем его одним из основных подозреваемых, то не помешает выяснить, каким студентом он был и не проявлял ли в годы учебы склонности к нарушению закона.

    Я уже знала, что профессию врача здесь можно было приобрести всего в шести учебных заведениях — в университетах в Москве, Киеве, Казани, Харькове и Дерпте и в академии в Санкт-Петербурге. Какое из них окончил он?

    — Признаться, не знаю. Ах, нет, вспомнила! Он как-то сказал, что учился в Медико-хирургической академии!

    Само по себе это ни о чем не говорило. В этой академии готовили не только хирургов, так что он вполне мог не обладать умением делать операции, особенно сложные. И всё-таки я решила, что стоит поговорить с кем-то, кто знал его в студенческие годы.

    Возможно, это следовало сделать не мне, а Ермолову, но я сомневалась, что у пристава есть время и полномочия для того, чтобы искать что-то, касающееся прошлого. Да и, будучи медиком, я могла задать в академии более конкретные вопросы.

    Поэтому, как только я почувствовала себя достаточно хорошо для поездки в столицу, я отправилась в Медико-хирургическую академию. Я не сильно надеялась на то, что смогу найти кого-то, кто вспомнит студента Захарова, но это вдруг оказалось не так уж и сложно.

    Правда, сначала я безрезультатно обошла три хирургических кафедры (госпитальной, академической и оперативной хирургии), а также кафедру госпитальной терапии и кафедру академической терапии. И только на кафедре общей патологии и общей терапии мне повстречался человек, который вспомнил Василия Петровича.

    — Вася Захаров? Как же, как же, помню! Я учился на курс раньше него. Но некоторые занятия наши курсы посещали вместе. А по какой причине столь милая барышня им интересуется?

    — Дело в том, что мы ищем врача для нашей тетушки, и Василий Петрович кажется нам вполне подходящей кандидатурой. Тетушку только смущает, что он очень молод. Она искренне полагает, что нынешняя молодежь чересчур легкомысленна и не слишком прилежна в учебе. Так что прежде, чем принять решение, она попросила меня выяснить, хорошим ли студентом он был.

    Мужчина, с которым я разговаривала, был улыбчив и болтлив. Так что он с удовольствием рассказал мне несколько студенческих баек и заверил меня, что Захаров учился весьма похвально.

    — Он очень хорошо понимал, мадемуазель, что от этого зависит его будущая практика и никогда не манкировал учебой. Думаю, если бы его семья была богата, и он имел бы деньги для продолжения учебы, он защитил бы научную работу — у него была к этому склонность, и он даже пытался писать какие-то статьи. Но поскольку он должен был зарабатывать средства себе на пропитание, то ему пришлось заняться практикой. И насколько я знаю, он вполне успешный практикующий врач. Я слышал, что он также преподает на курсах сестер милосердия. Так что ваша тетушка может смело довериться ему.

    Я спросила, изучал ли Захаров хирургию, и мужчина ответил, что да, как и все студенты, но она была для них отнюдь не основной дисциплиной, так что они не слишком в ней преуспели.

    — Благодарю вас, сударь! — я уже взялась за ручку двери, когда мне пришел в голову еще один вопрос. — А может быть, вы помните, какое научное направление его тогда интересовало?

    — О, мадемуазель, название его научного направления вам вряд ли что-то скажет. Эта наука еще только зарождается и совершенно не на слуху. У нас в академии этим занимается только профессор Пеликан.

    Я вздрогнула — мне как раз было хорошо известно это имя.

    — Но, ежели желаете знать, мадемуазель, то это направление — токсикология. Его интересовали яды.

  

  
    Глава 64

    Я вышла из академии в большой задумчивости. Возможно, мне стоило радоваться, что я оказалась права, и по крайней мере, имя одного из преступников уже можно было считать установленным. Но мне было грустно.

    Я не могла понять, как доктор мог пренебречь той клятвой, которую он давал. Как мог навредить пациенту, который доверил ему свою жизнь.

    Вспомнилась вдруг наша первая встреча с Василием Петровичем на курсах сестер милосердия. Он тогда заменял нашего основного преподавателя, доктора Кузнецова. И когда он узнал, что я тоже из Павловска, то очень обрадовался и предложил мне работу. Именно благодаря ему я и попала в дом Туманских.

    Теперь мне уже не казалось странным, что он предложил графу в качестве сиделки именно меня. А поначалу меня удивило, что он решил доверить своего самого важного пациента неопытной девчонке. Я тогда еще только начинала посещать курсы, и если бы не мой предыдущий опыт, то можно было бы сказать, что я совсем не разбиралась в медицине.

    Но сейчас я понимала, почему он это сделал. Более опытная сиделка могла бы что-то заподозрить. Так что его вполне устраивало, что я мало что знала. Вернее, это он думал, что я знала мало.

    Каким сюрпризом для него, должно быть, стало то, что после одного из приступов графа я заговорила об отравлении селеном. Селеном, о котором, по его разумению, я не должна была бы даже слышать.

    И всё-таки кое-что в этой истории не укладывалось в общую картину. После того, как я заподозрила отравление, именно доктор Захаров заступился за меня перед Муромцевым, который собирался меня уволить. Зачем бы ему было это делать, если бы он в этом отравлении был виноват?

    И до недавнего времени Василий Петрович мне нравился! Мне импонировали его целеустремленность и доброта. Да, меня разочаровала его трусость в тот день, когда я делала графу операцию, но даже ее я могла оправдать. А вот преступление оправдать было уже невозможно.

    Задумавшись, я стала переходить улицу, не заметив двигавшегося по проезжей части омнибуса. Опомнилась я только тогда, когда чья-то сильная рука дернула меня назад на тротуар, не дав попасть под копыта лошадей.

    Я испуганно вскрикнула, только в этот момент осознав опасность. Обернулась.

    Рядом со мной стоял князь Муромцев. В его глазах я прочитала и тревогу, и гнев.

    — Ваше сиятельство? — изумилась я. — Что вы здесь делаете?

    — А разве непонятно? — он и не думал скрывать свою злость. — Присматриваю за одной девицей, которая так и норовит во что-нибудь влезть!

    Неужели он оказался тут не случайно? Он что, приехал вслед за мной из Павловска? И всё то время, что я ходила по коридорам академии, он меня ждал?

    Мне следовало поблагодарить его за заботу, но с губ уже сорвалось упрямое:

    — Если бы я ни во что не влезала, что ваш дядюшка просто болеет. Хотя, возможно, вы бы и предпочли ничего не знать.

    Было слишком жестоко говорить ему такие слова. Я сама не понимала, зачем сказала это. Наверно, от страха, который всё еще меня не отпустил.

    — Простите, ваше сиятельство! Я сама не понимаю, что говорю.

    Он вздохнул:

    — В какой-то степени я заслужил эти слова. Но не стоит разговаривать на такие темы посреди улицы. Вы уехали из дома еще утром и, должно быть, голодны. Может быть, мы зайдем в ресторацию? А уже после этого отправимся на вокзал.

    Я действительно была голодна. А еще это была прекрасная возможность поговорить о том, что меня волновало. И когда мы расположились за столиком у окна, я рассказала князю о том, что узнала в академии сегодня.

    Во время моего рассказа на лице Муромцева ходили желваки. Он слушал меня молча и очень внимательно. А когда я сделала паузу, спросил:

    — И как вы полагаете, кому из моих родственников помогает Захаров? Не сумасшедший же он, чтобы делать это просто так. И сразу же хочу предупредить, что если вы вдруг вздумаете обвинить мою сестру, то вы не найдете во мне союзника. Вера самый добрый и отзывчивый человек на свете из всех, кого я знаю.

    Я заверила его, что никогда не подозревала Веру Александровну, и он позволил себе улыбнуться. А потом согласился с тем, что на эту роль вполне подходят и его тетя, и кузина.

    Мы съели уху из стерляди и страсбургский пирог с паштетом из гусиной печени. Всё было очень вкусным, и я не пыталась скрыть свой аппетит, чем, кажется, тоже удивила князя. Но в то время, в котором я родилась, женщина уже могла позволить себе быть самой собой.

    Итогом этого обеда стало то, что мы с Андреем Александровичем сошлись во мнении, что кого бы мы ни подозревали, ни единого доказательства у нас по-прежнему нет.

    — Надеюсь, я доказал вам, Анна Михайловна, что вы можете мне доверять? — князь посмотрел на меня как-то странно.

    — Да, ваше сиятельство, разумеется! — пролепетала я, еще не понимая, к чему он клонит.

    — Тогда, может быть, вы поделитесь со мной своими секретами? Тем, что вы так старательно пытаетесь утаить, но что скрыть уже невозможно.

    И снова я почувствовала страх. Мне очень хотелось рассказать ему обо всём! Но я не могла этого сделать! Просто не могла! Он всё равно бы мне не поверил.

    Поэтому я просто покачала головой.

    — Ну, нет, так нет, — Муромцев разочарованно вздохнул.

    Он подозвал официанта, оплатил счет, и мы вышли на улицу. На извозчике мы добрались до вокзала, где, как я с удивлением узнала, нас уже ожидали.

    Князь познакомил меня с отцом Андреем — духовником графа Туманского. Оказалось, что Муромцев приехал в Санкт-Петербург не только из-за меня, но и из-за него. Вернее, именно отправившись в столицу за священником, он и увидел меня, как я садилась в Павловске на поезд, а далее уже дошел за мной до академии. И пока ожидал меня там, отправил к отцу Андрею мальчишку-посыльного с запиской о встрече на вокзале.

    — Но почему же вы не поехали за батюшкой в экипаже? — удивилась я. — Разве это не было бы удобнее?

    — А это уже, Анна Михайловна, моя блажь, — улыбнулся старенький священник. — О прошлом разе с нами в дороге этакая неприятность произошла, что нынче я решительно настоял на поезде.

    Все сорок пять минут пути мы провели в приятной беседе и решили, что я тоже отправлюсь к Туманским, чтобы проведать Георгия Николаевича. Я только попросила заехать сначала к Лариным, чтобы предупредить отца.
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    В Павловске нам всё равно пришлось воспользоваться экипажем, но прежде, чем сесть в него, батюшка осенил себя крестным знамением. Он всё еще прихрамывал после той аварии, и его беспокойство было вполне понятно.

    Когда карета остановилась у нашего крыльца, папенька выбежал на улицу, и на лице его было явное беспокойство. Но стоило ему понять, что со мной всё в порядке, как он облегченно вздохнул.

    Он попросил благословения у отца Андрея и получил его. Но даже после этого он выглядел немного растерянным. Как человек, которого что-то тревожит.

    Я подумала, что мне стоит поговорить с ним вечером особо. Прежде я видела его таким только в первые дни после моего попадания сюда.

    А вот Георгий Николаевич, хоть и не вставал еще с постели, выглядел прекрасно. И он был искренне рад видеть и меня, и отца Андрея. Я поздоровалась с ним, и мы с Муромцевым вышли, оставив его наедине с духовником.

    Я познакомилась с одной из сиделок, которые меня тут заменяли. Это была уже немолодая и, как мне показалось, весьма компетентная женщина. Она произвела на меня хорошее впечатление, но я всё же ощутила что-то вроде укола ревности.

    Вера Александровна потащила нас с Андреем Александровичем пить чай, сказав, что Таисье Савельевне сегодня особенно удались пироги со смородиной. Но попробовать их я не успела, потому что в столовую, неприлично запыхавшись, влетела Дашутка.

    — Прощения прошу, ваши сиятельства! — выдохнула она, поклонившись господам. — Дозвольте Анну Михайловну вызвать!

    — Да что случилось-то, Даша? — я тут же поднялась из-за стола.

    — Так Терентий на чердак пошел за часами! Как у его сиятельства-то часы в спальне упали, так Татьяна Николаевна-то и сказала, что надо бы другие часы тудой принести. Токмо не такие большие, а те, которые на комод поставить можно. Вот и вспомнили, что на чердаке как раз такие были. А там чего только нету — и мебель всякая, и сундуки с одеждой, и картины, которым туточки на стенах места не нашлось, и рамы с выбитыми стеклами. Вот о стекло-то Терентий и порезался. Сидит сейчас там, а кровь-то из ноги хлещет!

    У девочки были круглые от испуга глаза. Но прежде, чем пойти с ней на чердак, я зашла в комнату сиделки, чтобы взять хлорную известь и чистую ткань. Всё это незамедлительно нашлось, и поднялась по лестнице вслед за Дашуткой.

    Слабый дневной свет едва пробивался сквозь запыленные полукруглые оконца, выхватывая из темноты залежи графского хлама. Воздух здесь был сухим, горячим от раскалившейся на солнце крыши.

    Я осторожно обходила горы сломанных стульев, стараясь не наступить ни на стекло, ни на гвоздь. Терентий сидел прямо на пыльных досках, ухватившись за лодыжку. А рядом с ним из кучи старого тряпья торчала оконная рама в потрескавшейся краске. Один из ромбовидных осколков стекла лежал чуть поодаль, измазанный кровью.

    — Экая нелепость, Анна Михайловна… — прохрипел Терентий, пытаясь сквозь зубы втянуть воздух. — Не заметил в потемках.

    Я рванула ткань его штанов, но она оказалась слишком плотной и мне не поддалась.

    — Давайте, барышня, я сам. Мне-то сподручнее.

    Стекло рассекло кожу, и из глубокого пореза выходила кровь.

    — Даша, посвети тут! — скомандовала я. — А ты, Терентий, терпи. Но кричать можешь.

    Я плеснула жидкость в зияющую рану. Лакей дернулся, лицо его покрылось испариной, но он лишь глухо замычал, сжав редкие зубы до хруста.

    Убедившись, что осколков внутри не было, я стала перевязывать рану куском белой холстины. Слой за слоем ткань ложилась вокруг лодыжки, перекрещивалась на подъеме ноги и плотно прижимала края раны друг к другу, останавливая кровотечение. Я разорвала конец ткани надвое и закрепила ее аккуратным узлом.

    — Сапог не надевай. Ходи потихоньку. И никакой работы в ближайшие три дня. Я согласую это с его сиятельством. Не вздумай ослушаться. И если жар начнется, немедленно кого-нибудь отправляй ко мне или той сиделке, которая будет дежурить у его сиятельства. А ты, Дарья, напои его сейчас крепким чаем.

    Терентий стал спускаться вниз, опираясь на руку Дашутки. А я, чтобы не мешать им, осталась на чердаке и огляделась.

    Царивший тут полумрак рассекал только пучок света, падавший из полукруглого окна, и в этом пучке медленно кружились потревоженные пылинки. Уже направляясь к лестнице, я случайно задела подолом старую картину, что стояла лицом к стене. Картина упала, и я стала ее поднимать.

    Широкая багетная рама, прежде, должно быть, сиявшая позолотой, потемнела от времени. Но сейчас я смотрела не на нее, а на саму картину. Это был портрет женщины, чье сходство со старым графом не оставляло сомнений в их родстве. И поскольку это была не Татьяна Николаевна, я сделала вывод, что на нём была изображена их старшая сестра Арина.

    Женщина на портрете сидела вполоборота на фоне темного бархатного занавеса. На ней было платье из атласа цвета блеклой розы с завышенной талии по моде того времени, а шею украшала нить крупного жемчуга.

    Интересно, почему картину не повесили в одной комнат дома, а отправили сюда? Возможно, потому что художник оказался слишком правдив и не пожелал изобразить женщину так, как ей того бы хотелось? На холсте у нее было какое-то хищное и весьма неприятное выражение лица.

    И уже когда я собиралась вернуть портрет на место, мой взгляд упал на руку изображенной на нем дамы. И меня будто обдало чем-то холодным.

    На безымянном пальце Арины Николаевны было то самое кольцо, которым однажды хвасталась другая Арина.

  

  
    Глава 66

    Когда я вернулась в столовую залу, Веры Александровны там уже не было. А вот ее брат всё еще сидел за столом с газетой в руках. И по моему изменившемуся лицу он сразу понял, что что-то случилось.

    — Неужели рана Терентия оказалась опасней, чем вы подумали изначально? — спросил он. — Я поднимался на чердак, но понял, что моя помощь не требуется, и не стал вам мешать.

    Я покачала головой. Нет, дело было не в Терентии.

    — Андрей Александрович, вы помните, как выглядело то кольцо, которое нашли в вашей комнате?

    Я не была уверена в своей правоте. Как я и говорила раньше Ермолову, я видела кольцо Арины всего один раз. И в самом кольце не было чего-то уникального, что позволило бы однозначно сказать, что на картине было изображено именно оно. И всё же, когда я увидела его на руке изображенной на портрете женщины, я сразу подумала, что именно оно.

    — Да, разумеется. Пристав позволил мне его рассмотреть, когда спрашивал, откуда оно у меня взялось.

    — Тогда я прошу вас, ваше сиятельство, пойти со мной. Только нам нужно взять подсвечник.

    Он хмыкнул, но не стал меня ни о чем спрашивать. Мы снова поднялись на чердак.

    Я так и не развернула картину к стене, так что взгляд князя тут же обратился к портрету. А вот для того, чтобы рассмотреть кольцо на пальце дамы, он поднес к холсту канделябр.

    Я напряженно ждала.

    Наконец, Муромцев оторвал свой взгляд от полотна и обернулся ко мне.

    — Это то самое кольцо. Я уверен. То самое, которое было найдено у меня в комнате. На самой горничной я его никогда не видел. Но полиция утверждала, что именно оно и было подарено кем-то Арине.

    — А женщина на этом портрете, кто она?

    Мои предположения относительно того, что это была старшая сестра графа Туманского, были основаны лишь на некотором сходстве их лиц. Но это могла быть, например, и их мать, и тогда вопрос с кольцом оставался бы открытым.

    — Это Арина Николаевна Порошина, мать Валерии Сергеевны. Но я совершенно не помню, чтобы она носила это кольцо. Впрочем, я редко обращаю внимание на женские украшения. Но если кольцо приводит нас именно к Валерии, то неужели она оказалась столь неосмотрительна, что отдала горничной перстень своей матери? Она должна была понимать, что это может ее выдать.

    Я пожала плечами.

    — Возможно, когда она принимала это решение, у нее просто не было другого выбора. Арина требовала денег, а их у Валерии Сергеевны не было. К тому же она могла поставить условие, что горничная не должна никому показывать этого кольца, а должна сразу же его продать. Но Арине захотелось внимания, и она придумала себе богатого поклонника, который якобы и сделал ей такой подарок.

    — Но зачем Валерии было бы подбрасывать его мне в комнату? — нахмурился Муромцев.

    А вот на этот вопрос я ответить не могла.

    — Может быть, она запаниковала и захотела бросить подозрение на вас? И была уверена в том, что никто не вспомнит, что это кольцо ее матери.

    Но это в любом случае было странно.

    — Мы должны поставить в известность господина Ермолова, — сказал князь. — Эта картина является важным доказательством.

    Я согласилась с ним, и мы решили, что я немедленно пойду в управу и расскажу обо всём приставу. А князь проследит за тем, чтобы на чердак за это время никто не поднялся.

    Когда мы направились обратно, я споткнулась и едва не упала. Но Андрей Александрович сумел меня подхватить. На какое-то мгновение он задержал меня в своих руках, и мое сердце затрепетало.

    Наши лица оказались совсем рядом. Но именно в этот момент я и вспомнила ту ужасную сцену в парке во время бала. Нет, я больше не собиралась быть наивной влюбленной дурочкой!

    Впрочем, кажется, князь вспомнил о том же самом.

    Из дома Туманских я вышла чинно-важно, но как только отошла на расстояние, где меня уже нельзя было увидеть из его окон, то перешла почти на бег. Мне не терпелось рассказать Ермолову о том, что я нашла. Это была первая по-настоящему серьезная зацепка, которая вела к кому-то из семейства графа.

    Я боялась, что Ермолова не окажется в управе, но, к счастью, он сидел на своем месте в кабинете и сразу же принял меня. Поскольку в комнате были и другие люди, мне приходилось рассказывать, сильно понизив голос.

    И когда его благородие уяснил суть моего рассказа, глаза его хищно блеснули.

    — Ну, что же, это просто отлично, Анна Михайловна!

    — Вы ведь изымите этот портрет, правда? — заволновалась я. — Он же не должен оставаться на чердаке.

    Но, к моему удивлению, пристав отрицательно покачал головой.

    — Давайте, Анна Михайловна, мы поступим по-другому. Вы сейчас вернетесь в дом Туманских и кое-что сделаете. Можете ли вы остаться там на ужин? Раз князь в курсе истории с картиной, он же может пригласить вас потрапезничать с ними.

    — Полагаю, что может, — ответила я, еще не понимая, к чему он клонит.

    — Ну, вот и отлично. А за ужином вы расскажете о том, что поднимались днем на чердак и видели там старые картины. И вот тут было бы неплохо, если бы господин Муромцев после этого сказал, что надобно бы на них взглянуть, ибо ему как раз хочется заменить пейзаж, что висит у него в комнате.

    — Вы хотите поймать Порошину с поличным? — наконец, догадалась я. — Она ведь наверняка захочет испортить картину.

    — Будем надеяться, что эта ловушка сработает, — кивнул он.

    — Но если вы не пойдете сейчас в дом Туманских, то кто же задержит Валерию? Конечно, я сама постараюсь остаться ночевать в их доме, но я же не смогу сидеть на чердаке. И если на чердак отправится Муромцев, то Порошина тоже это заметит.

    — Об этом не беспокойтесь. Ни вам, ни его сиятельству не нужно подниматься на чердак. Князю достаточно будет сказать, что он будет намерен сделать это утром. И не вздумайте ночью ни во что вмешиваться, в том числе и следить за госпожой Порошиной. Предоставьте это нам.

    Мне показалось обидным, что он не посвятил меня в свой план. Но спорить я не стала. На обратном пути я зашла к Лариным и предупредила, что переночую у Туманских. Кажется, папенька был этому не слишком рад. Но я заверила его, что запру на ночь двери и в своей комнате, и в комнате графа.

    Как я и думала, мне оказалось несложно договориться о том, что я заменю сиделку на эту ночь. Туманский был этому рад, а женщина, чей черед был дежурить, с удовольствием отправилась отдыхать домой, узнав, что на ее жалованье этот внезапный отдых не скажется.

    Теперь оставалось рассказать князю о том, какую сцену мы с ним должны разыграть за ужином. И я направилась в кабинет, в котором, как мне сказала горничная, он находился.

    Но еще за несколько шагов до дверей я услышала доносившиеся из кабинета голоса. И тут же остановилась. Потому что там говорили обо мне.

    — Андрей, ты не должен позволять Лариной оставаться в этом доме!

    Это был голос Валерии Порошиной.
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    — Я надеялась, что эта девица уже оставила нас в покое, но только что узнала, что она снова приступила к обязанностям сиделки.

    — Да, приступила, — подтвердил Муромцев. — Более того, я пригласил ее присоединиться к нам за ужином.

    — Но это ужасно неосмотрительно с твоей стороны! — ахнула Порошина. — Да, я признаю, что она немало сделала для нашего дяди, но не стоит забывать, что она всего лишь прислуга и мы должны относиться к ней соответственно. И я по-прежнему ей не доверяю! Я ничуть не удивлюсь, если выяснится, что она сама уронила часы на дядю Георгия, чтобы затем героически его спасти.

    — Лера, то, что ты говоришь, звучит нелепо. Уверен, что ты и сама это понимаешь.

    Тут я услышала, как скрипнули ступени на лестнице, и торопливо заскочила в ту комнату, которая еще недавно была графской спальней. Ту самую, в которой прежде были зеленые обои. Теперь обои были уже другими — бежевыми. Комната пока пустовала, и я надеялась, что сюда никто не войдет.

    Но голоса в кабинете становились всё громче и громче, и я слышала их даже отсюда, ибо дверь была не закрыта.

    — Я тебя не узнаю, Андрей! Ты ведешь себя как мальчишка! Ты всегда был таким благоразумным, а сейчас… Я думала, ты вовсе не способен на чувства.

    — Надеюсь, Лера, ты пришла сюда не для того, чтобы говорить о чувствах. И если это всё, что ты хотела мне сказать…

    — Андрей, послушай! — перебила его Валерия. — Эта девица отнюдь не так проста, как хочет казаться. Сначала она втерлась в доверие дядюшки, а теперь вскружила голову тебе. Она манипулирует вами, а вы этого не замечаете! Мне казалось, что еще совсем недавно ты был согласен с моим мнением о ней. Ты разве забыл, что она пыталась скомпрометировать тебя? Это же она подбросила кольцо горничной в твою спальню!

    Теперь я чувствовала себя вдвойне неловко. Во-первых, потому что я сама подслушивала чужой разговор. А во-вторых, потому что этот разговор явно слышал и кто-то еще — тот, кто поднялся по лестнице, но так и не прошел по коридору.

    — Это было не более, чем твоим предположением, Лера, — возразил Муромцев. — Это ты сказала, что видела мадемуазель Ларину, выходившую из моей комнаты в тот день.

    Значит, тогда он видел меня не сам? Ему рассказала об этом Порошина? Но если так, то она могла для убедительности и добавить чего-нибудь от себя.

    Мне на память снова пришел ледяной голос князя, каким он говорил мне о том, сколь велика разница между нашими социальными статусами. И что мне следовало быть благодарной, что он не воспользовался моей доверчивостью.

    Щеки при этом воспоминании еще больше запылали. Оно всякий раз вызывало во мне стыд.

    — Она же не может тебе нравиться, правда? — взвизгнула Валерия. — Ты же должен понимать, какая пропасть между вами! Даже если с твоей стороны это лишь временное увлечение, ты скомпрометируешь себя им.

    — Лера, разве я просил у тебя совета? — из голоса Муромцева исчезла всякая приязнь. — Ты переходишь всякие границы и впоследствии сама же будешь жалеть об этом разгово сре.

    Но она словно не слышала его.

    — Прежде я думала, что ты вовсе не способен на подобные чувства. Что у тебя просто ледяное сердце. Да, меня это огорчало, но я готова была с этим мириться. Но сейчас… Чем она лучше, чем я? Почему на меня ты смотришь как на пустое место, а стоит появиться ей, в твоих глазах загорается огонь? Я не говорю, что ты любишь ее, но она, как минимум, тебе не безразлична! Чем, ну скажи же, чем она так заинтересовала тебя?

    Она говорила с ним не как кузина, а как женщина, которая была в него влюблена! Но это противоречило здравому смыслу! Если между мною и им была разница в социальном положении, то между ними стояла и вовсе непреодолимая стена.

    Нет, я не должна была стоять здесь и слушать всё это! Мне следовало сразу обозначить свое присутствие и избежать этой неловкой ситуации!

    Но, хоть мне и стыдно было в этом признаться, я хотела услышать и его ответ.

    — Ты хочешь знать, чем она меня заинтересовала? Ну, что же, изволь. Она заинтересовала меня тем, что решительно не похожа на всех других знакомых мне барышень. У нее обо всём есть собственное суждение. Да, порой выходящее за привычные рамки, но собственное! И она не боится принимать решения, не ждет, что это сделает за нее кто-то другой.

    — Но я же тоже…

    Но тут уже он не дал ей договорить.

    — Валерия, давай прекратим этот бессмысленный разговор!

    Должно быть, он поднялся из-за стола, потому что раздался звук отодвигаемого стула. И сразу же вслед за этим я снова услышала скрип лестничных ступеней — кажется, второй тайный слушатель (или слушательница) этого разговора уже спускался вниз. Но узнать, кто именно это был, не представлялось возможным.

    А по коридору, меж тем, зацокали каблучки Порошиной. К моему облегчению, Валерия направилась в другую сторону и вскоре тоже стала спускаться по лестнице.

    Я же, выждав некоторое время, всё-таки решилась войти в кабинет. Близился ужин, а я еще не рассказала князю о плане Ермолова.

    Андрей Александрович уже снова сидел за столом, и только его раскрасневшееся лицо выдавало его вызванное недавним разговором волнение. Мы посмотрели друг на друга, и кажется, оба смутились. Во всяком случае я смутилась точно.

    Я сразу же перешла к делу. Поскольку закрыть в кабинет дверь не позволяли правила приличия, говорить приходилось тихо, почти шепотом. Но Муромцев сразу понял, что от него требовалось, и одобрил то, что предложил пристав.

    — Только пообещайте мне, Анна Михайловна, что этой ночью вы будете сидеть у себя в комнате за запертыми дверями. И дверь комнаты Георгия Николаевича тоже должна быть закрыта изнутри.

    Я охотно пообещала ему это. Я надеялась, что Ермолов знал, что собирался делать, а мы просто не должны были ему мешать.

    Туманский был еще слишком слаб, чтобы выходить к ужину, но все остальные были в сборе. За столом оказался и доктор Захаров, который пришел навестить его сиятельство. Формально граф всё еще был его пациентом, хотя после всего произошедшего Василий Петрович будто стал другим человеком — куда менее уверенным в себе, чем прежде. Я даже невольно почувствовала к нему что-то вроде жалости. Правда, тут же напомнила себе, что именно он мог быть убийцей Арины, и это чувство сразу исчезло.

    А нужную сцену мы разыграли как в театре. И в этом нам невольно помогла Вера — она спросила, сильно ли пострадал на чердаке Терентий.

    — Да, он серьезно порезал ногу, — ответила я, — и теперь ему несколько дней нужно провести без работы. Надеюсь, ему будет это позволено?

    Я посмотрела на Туманскую, и та сухо кивнула.

    — На чердаке, как я заметила, — продолжила я, — много старых картин, и некоторые выглядят просто чудесно. Я даже подумала о том, что парочка из них вполне бы подошла к отремонтированной спальне его сиятельства.

    — Это вам, мадемуазель, они показались чудесными, — Татьяна Николаевна снисходительно улыбнулась, — для нас же это просто старый хлам, который вряд ли заслуживает того, чтобы украшать комнаты.

    — А вот я бы не отказался взглянуть на эти картины, тетушка, — вмешался Муромцев. — Быть может, среди них отыщется небольшой пейзаж, который впишется в интерьер моей комнаты. Пожалуй, я поднимусь туда утром и сам оценю, годятся ли на что-то отнесенные на чердак полотна.

    Туманская пожала плечами:

    — Ну, что же, если ты полагаешь это нужным… Только будь осторожен и не наступи там на какой-нибудь ржавый гвоздь.

    Когда мы говорили об этом, ни я, ни Андрей Александрович не смотрели в сторону Порошиной, дабы не вызвать у нее никаких подозрений. Так что я не знала, какое впечатление произвели на нее наши слова. Оставалось надеяться, что приманка сработает, и преступница, наконец, себя выдаст.

  

  
    Глава 68

    Я обещала Муромцеву, что буду благоразумной и всю ночь проведу в своей комнате за запертыми дверями. И двери я действительно заперла. Вот только так и не смогла заставить себя лечь в постель.

    Если Валерия этой ночью не попытается испортить картину, значит, я ошиблась в своих выводах. Ведь на самом деле это кольцо могло быть не только у нее. Арина Николаевна могла отдать его когда-то не дочери, а младшей сестре. И тогда преступницей была Татьяна Николаевна.

    И тут мне вдруг пришла в голову совсем другая мысль. А что, если Валерия вовсе не знает о существовании этого портрета? Если он не нравился старшей Туманской, то она могла отправить картину на чердак еще в то время, когда ее дочь была ребенком.

    Ах, как же всё это было сложно! В детективных романах преступник непременно себя чем-нибудь выдавал. Здесь же, при весьма ограниченном круге подозреваемых, мы всё еще не могли на него выйти.

    В тусклом свете свечи я пыталась читать сентиментальный роман Сэмюэля Ричардсона «Памела, или Вознагражденная добродетель», но то и дело отвлекалась от текста. Я прислушивалась к каждому шороху в доме или за окном и вздрагивала, стоило мне услышать скрип половицы.

    Но все эти звуки доносились из коридора или соседних комнат. Я не была уверена, что услышу то, что будет происходить на чердаке.

    И только когда я услышала, как что-то упало именно наверху, я содрогнулась. Неужели я всё-таки оказалась права? Бездействие Порошиной в эту ночь ни о чём не говорило, а вот ее присутствие на чердаке говорило о многом.

    Я не удержалась, отодвинула засов и приоткрыла дверь. Нет, я не собиралась бежать на чердак, но я хотела понимать, что происходит.

    В коридор я выглянула как раз в тот момент, когда из своей комнаты вышел князь. Свет свечей из его канделябра рассек темноту коридора.

    Его сиятельство заметил меня, и когда я переступила порог своей комнаты, не велел мне в нее вернуться. Я заперла дверь на ключ.

    — Ваше сиятельство, вы тоже это слышали, да?

    Он кивнул и направился к той лестнице, что вела на чердак. Но подниматься туда мы не стали, потому что как только мы к ней подошли, мы услышали, как кто-то начал по ней спускаться. А потом раздался и голос Валерии.

    — Не смейте ко мне прикасаться! Вы не имеете никакого права задерживать меня! Разве я что-то нарушила?

    Дверь, что скрывала лестницу, распахнулась, и мы сначала увидели пристава Ермолова, а уже вслед за ним показалась Валерия Порошина. Даже в тусклом свете свечей было видно, что ее лицо раскраснелось, а прическа растрепалась.

    Она увидела нас и после секундного замешательства воскликнула:

    — Андрей, ты должен вмешаться! Этот мужлан вообразил, будто имеет право обращаться со мной как с простой служанкой! Я требую, чтобы мне объяснили, что незаконного я совершила!

    — Можем ли мы воспользоваться гостиной, ваше сиятельство? — обратился к Муромцеву Ермолов. — Мне хотелось бы задать госпоже Порошиной несколько вопросов.

    Мне показалось, что он чувствовал себя не слишком уверенно. А вот Валерия, напротив, держалась на удивление стойко. Она не закатила истерику и даже не заплакала, а если в ее взгляде и был испуг, то он был вполне объясним.

    — Разумеется, ваше благородие! — кивнул князь. — Но нам с Анной Михайловной хотелось бы присутствовать при этом. Надеюсь, это не противоречит никаким правилам?

    Пристав не стал спорить, и через пару минут мы оказались в гостиной. Были зажжены все свечи, что тут были, и в комнате стало почти светло.

    Валерия Сергеевна первой села в кресло. Я думала, что она станет протестовать против моего присутствия на ее допросе, но она игнорировала меня.

    Мне было очень интересно, как Ермолов оказался на чердаке, но поскольку Муромцева это, казалось, совсем не удивило, то я поняла, что, должно быть, именно он провел пристава в дом так, чтобы об этом никто не знал.

    — Итак, господин пристав, по какому праву вы напали на меня в доме моего дяди? Как вы вообще сюда попали? Вы сильно напугали меня, и я намерена обратиться к вашему начальству с жалобой.

    Она вызывающе вскинула голову и явно не чувствовала себя виноватой.

    — Что ты делала на чердаке в такой час? — Муромцев спросил это, прежде чем Ермолов успел что-либо ответить.

    — Мне не спалось. Я вспомнила о нашем разговоре за ужином и решила подняться на чердак и посмотреть на те картины, о которых шла речь. Разве это что-то недозволенное?

    Мы все понимали, что она лжет. Но она держалась так уверенно, что стало понятно — никакие признания сейчас не прозвучат.

    — И теперь, после того как я ответила на этот вопрос, — продолжала она, — я хотела бы получить ответы и на свои вопросы. Как вы оказались на чердаке нашего дома, ваше благородие? И знает ли об этом мой дядя?

    — Это я попросил господина Ермолова подежурить у нас. После той череды происшествий мне хотелось уберечь дядюшку от новых покушений.

    — Ты мог бы предупредить нас об этом, — с обидой сказала Порошина.

    Пристав пока не вмешивался в разговор, давая возможность высказаться другим. И впервые за всё время нашего знакомства Муромцев решил заговорить на явно неприятную для всех Туманских тему. Прежде он предпочитал не выносить сор из избы.

    — Валерия, не стоит делать вид, будто ты не понимаешь, что происходит. Когда я говорю о новых покушениях, то я предполагаю, что к ним причастен кто-то из нашей семьи.

    Глаза Порошиной округлились. Если преступницей была она, то она была и неплохой актрисой.

    — Ты не можешь так думать, Андрей! Само подобное предположение оскорбляет Туманских! Подумай о репутации нашей семьи!

    Сохранить видимость приличий — вот, что было для нее важней всего. Или, по крайней мере, такое впечатление своими словами она пыталась создать.

    — Ты всё еще пытаешься делать вид, что Туманские на подобное не способны? — усмехнулся Муромцев. — После того, что случилось восемнадцать лет назад?

    Если она и смутилась, то лишь на мгновение.

    — Если ты готов предположить, что кто-то из нас замешан в преступлении, то ведь этим человеком можешь быть и ты сам. Разве не так?

    — Да, ты права, — согласился он. — Но именно поэтому я и хочу, чтобы преступник был найдет. Потому что в противном случае мы всегда будем подозревать друг друга.

    На некоторое время в комнате установилось молчание. А потом заговорил уже Ермолов.

    — Валерия Сергеевна, четверть часа назад, когда вы поднялись на чердак, вы действительно подошли к картинам, которые там были.

    — Разумеется! С чего бы мне говорить вам неправду?

    — Но если вы собирались лишь посмотреть на них, то зачем вы взяли с собой нож?

    Но и после этого вопроса ей удалось сохранить хладнокровие.

    — В этом доме произошло столько странных событий, что каждый из нас невольно начинает чего-то бояться. Это была лишь мера предосторожности, ваше благородие.

    — Но в тот момент, когда я задержал вас, вы собирались применить этот нож к одной из картин. И на этой картине была изображена ваша мать. Я схватил вас за руку ровно тогда, когда вы собирались изрезать полотно. Не потому ли, что на этом портрете на руке вашей матери было то самое кольцо, которым хвасталась когда-то ваша горничная Арина Горшкова?

  

  
    Глава 69

    Я думала, что уж этот-то вопрос наверняка заставит ее потерять самообладание, но нет. Было заметно, что она заволновалась чуть больше, но истерики с ней не случилось, и чувств она не лишилась. Просто выдержала паузу, должно быть, в уме прикидывая, как следует на него ответить.

    — Я не советую вам врать, Валерия Сергеевна, — сказал Ермолов. — Не стоит отрицать очевидное.

    — Вы правы, ваше благородие, — неожиданно согласилась она. — Я поднялась на чердак, чтобы испортить портрет моей матери. И именно по той причине, которую вы назвали.

    Я затаила дыхание. Неужели мы вот-вот услышим признание?

    — Вы не хотели, чтобы его сиятельство, который завтра собирался посмотреть на старые картины, обратил внимание на это кольцо?

    Порошина кивнула.

    — Да. Я не сомневалась, что он узнает его, если повнимательней присмотрится к портрету моей матери. Ее кольцо было недорогое, но очень приметное.

    Я боялась шелохнуться, чтобы не отвлечь ее от этой речи. Когда она сделала паузу, Ермолов спросил:

    — Но если оно было таким приметным, то зачем же вы отдали его Арине Горшковой?

    — Что? — Валерия отчего-то посмотрела на него с изумлением. Или очень ловко это изумление разыграла. — Что вы такое говорите, Сергей Иванович? С чего бы мне отдавать его горничной?

    Пристав был изумлен не меньше. Впрочем, как и мы с Муромцевым.

    — Помилуйте, Валерия Сергеевна, но ведь вы только что сказали, что отправились на чердак, чтобы испортить портрет, дабы никто не понял, что кольцо вашей матери и кольцо, которое показывала прислуге Горшкова — это одно и то же украшение.

    Мне тоже показалась странной такая перемена. Вот только что, казалось бы, она готова была признаться в убийстве, и вдруг начинает отпираться от своих слов.

    — Да, я сказала это. Но разве из этого следует, что это я отдала кольцо Арине?

    Мы с Ермоловым переглянулась. На лбу пристава проступили капельки пота.

    — Лера, но зачем тебе было бы уничтожать портрет, если ты не давала кольцо бедняжке Горшковой? — Андрей Александрович не выдержал и тоже вступил в беседу.

    — Но как же? — воскликнула Порошина. — Ведь можно было не сомневаться, что если вы увидите это кольцо на картине, то сделаете именно тот вывод, который вы только что и сделали. А мне совсем не хотелось, чтобы вы обвинили меня в том, к чему я не имею никакого отношения.

    Ермолов некоторое время колебался, но всё-таки достал из кармана платок и промокнул им лоб.

    — Извольте объясниться, Валерия Сергеевна! — потребовал он. — Боюсь, я не совсем вас понимаю.

    Не понимал ее не он один. Я чувствовала жгучее разочарование. Мне казалось, что рыба уже была поймана, и вдруг она соскочила с крючка.

    — Да что же тут непонятного, ваше благородие? — усмехнулась она. — Я хорошо помню это маменькино кольцо, но сама им никогда не владела. Оно потерялось давным-давно, еще когда я была ребенком. Должно быть, закатилось куда-то под половицу или за комод. А Арина нашла его и взяла себе. А потом придумала эту историю о том, что кольцо подарил ей кавалер. Она всегда была лгуньей.

    Я была почти уверена в ее виновности, но не могла не восхититься тем, как великолепно она держалась сейчас. И ее слова прозвучали весьма убедительно.

    — Видели ли вы это кольцо у Арины? — спросил обескураженный Ермолов.

    — Разумеется, нет! Если бы я увидела его, то немедленно потребовала бы вернуть. Она хвасталась им только перед слугами. Она была лгуньей, но не дурой. И прекрасно понимала, что взяла вещь, которая принадлежала ее хозяевам.

    — А когда вы поняли, что у горничной было то самое кольцо?

    Пристав заметно сник, и этот вопрос прозвучал уже гораздо тише, чем прежние.

    — Когда оно было найдено в комнате Андрея. Тогда его показывали всем нам.

    — Вы узнали кольцо, но, тем не менее, не сообщили нам об этом, — Ермолов укоризненно покачал головой.

    Мне показалось, что мы как цирковые лошадки бегали по кругу. Разгадка была где-то рядом, но мы никак не могли до нее добраться.

    — А как бы вы поступили на моем месте? Если бы вы узнали, что это кольцо моей матери, то сразу заподозрили бы в убийстве Арины именно меня. А так была надежда, что никто, кроме меня, это кольцо не узнает. Так оно и случилось. Но когда сегодня за ужином Андрей сказал, что пойдет на чердак, я поняла, что картина может натолкнуть его на неправильные мысли, и решила избавиться от нее.

    — Почему портрет вашей матери оказался на чердаке?

    — Он ей не нравился. Уж не знаю, почему. Она даже не забрала его, когда мы жили своим домом. Женщины бывают очень привередливы в подобных вопросах, ваше благородие. Но, как бы там ни было, сама я прекрасно помнила про этот портрет. И когда мама уже находилась в психиатрической лечебнице, я очень скучала по ней и иногда пробиралась на чердак, чтобы увидеть ее хотя бы на картине.

    У нее получился довольно складный рассказ. Возможно, она придумала его заранее, понимая, что кто-то мог вспомнить о портрете и о кольце. Но если она импровизировала сейчас, то она была поразительно умна и хладнокровна.

    — Мне очень жаль, ваше благородие, что своей скрытностью и своими действиями этой ночью я ввела вас в заблуждение. Но вы должны меня понять! Мне было страшно, что меня сочтут преступницей.

    Она устало улыбнулась, давая понять, что ее рассказ окончен, и что она была бы рада отправиться спать, ибо на дворе была ночь. И я видела, что Ермолов был готов ее отпустить.

    Но если она сейчас уйдет, то другой такой возможности заставить ее проговориться, уже может и не быть. Одержав эту победу, она станет только уверенней и уже ни за что не признается.

    И прежде, чем пристав позволил ей уйти, я спросила:

    — Но разве кольцо в комнату господина Муромцева подбросили не вы, мадемуазель?
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    Я была готова к театральному удивлению с ее стороны или к нарочитому возмущению (опять же показному), но на ее лицо отразилось совсем другое выражение, больше похожее на досаду.

    — Разумеется, нет! Как вы могли такое предположить? Андрей, ты же не думал, что я могла бы поступить с тобой подобным образом?

    Как ни странно, но в этом я поверила ей. Это было похоже на правду. Она явно была крайне недовольна тем, что кольцо оказалось именно там. И я прекрасно понимала, почему — она была влюблена в Муромцева! Или, по крайней мере, сильно им увлечена.

    Прежде я думала о том, что это было странно. Они были кузенами и выросли вместе. Но только сейчас я поняла, что они не были родственниками по крови. Валерия была племянницей Туманского, а Андрей Александрович — племянником его жены. А, стало быть, к их союзу не было никаких препятствий.

    Может быть, именно это и толкнуло ее на преступление? Она хотела стать богатой наследницей и надеялась привлечь Муромцева хотя бы этим?

    Я осознавала, что допрос вот-вот закончится. А у меня уже почти получилось вывести ее из состояния равновесия. Нужно было сказать еще что-то, что заставит ее занервничать. Вот только что?

    К сожалению, я так ничего и не придумала. Ермолов откланялся, изъяв портрет матери Валерии. И все мы отправились спать. Но я еще долго ворочалась в постели, ругая себя за то, что не смогла найти нужных слов, чтобы заставить преступницу признаться.

    Утром Георгий Николаевич спросил меня, что за шум был этой ночью, и я решила, что он имеет право знать, что случилось. Я рассказала ему про портрет его сестры, на котором она была изображена с тем самым кольцом, которым хвасталась Арина Горшкова.

    Мне показалось, что это произвело на него удручающее впечатление. Мы всё больше и больше убеждались, что преступник связан с этим домом. И главе семьи было непросто признать, что кто-то из близких ему людей, которых он любил и для которых делал столь много, не просто предал его, но и пытался убить.

    — А знаете что, Анна Михайловна? — он попытался улыбнуться. — Не устроить ли нам сегодня вечером праздник? Да-да, собраться всем вместе за столом. Я чувствую себя достаточно хорошо для того, чтобы провести часик вне своей комнаты. Конечно, я не стану есть ничего тяжелого для желудка — уверен, вы попросите Таисью Савельевну приготовить для меня полезные яства.

    Сначала я хотела решительно против этого возразить. Он был еще слишком слаб для того, чтобы участвовать в таких застольях. И даже если он будет весьма умеренным в еде, само подобное мероприятие может сильно его разволновать. А ведь у него было больное сердце!

    Но, поразмыслив, я решила, что нахождение в стенах одной комнаты сильно его угнетает, а выход за ее пределы может пойти ему на пользу. И во время этого ужина как раз может появиться какая-нибудь недостающая для разгадки деталь — иногда достаточно одного неосторожно оброненного слова.

    Поэтому я отправилась на кухню, и мы с Таисьей Савельевной составили такое меню на ужин, которое позволило бы и графу Туманскому чувствовать себя за столом комфортно.

    Я сказала Муромцеву, что до ужина мне нужно будет отлучиться домой, чтобы переодеться, и попросила его присмотреть за комнатой дяди. Он согласился, но настоял на том, чтобы я поехала в экипаже. Возможно, это ровным счетом ничего не значило, но мне была приятна такая забота.

    — Анюта, стоит ли тебе сейчас снова бывать у Туманских? — спросил Михаил Ефимович, когда я вышла в гостиную в своем самом приличном платье. — Насколько я понимаю, тот, кто злоумышлял против тебя и его сиятельства, до сих пор не найден? Это может быть опасно.

    — Я постараюсь ни во что не лезть, папенька! К тому же на ужин приглашен и господин Ермолов. Не думаю, что преступник станет действовать в присутствии пристава по уголовным делам.

    Граф пожелал пригласить на ужин и пристава Ермолова, и доктора Захарова. Зачем ему это было нужно, я не понимала, но была рада этому обстоятельству. Раз Валерия Сергеевна проявила такое поразительное хладнокровие, то, может быть, Василий Петрович в этом дуэте окажется слабым звеном, и именно его за ужином получится спровоцировать.

    — И всё же, Анюта…

    — Папенька, я не могу бросить Георгия Николаевича в такой момент. Несмотря на то, что у него, вроде бы, большая семья, на самом деле он жутко одинок. Более того — именно своей семьи он и вынужден остерегаться. Ты только представь — на него покушался кто-то из его родных. Как горько ему, должно быть, осознавать, что никому из них он доверять не может. И ведь его дочь погубила его родная сестра! Мне кажется, он до сих пор не может с этим смириться. А когда преступник будет найден, думаю, это станет для его сиятельства новым тяжелым ударом — потому что в ком-то он вынужден будет разочароваться. И этого удара он может не пережить.

    Отец слушал меня очень внимательно, а когда я замолчала, не слишком уверенно кивнул.

    — Ты окружен любовью детей, папенька, а граф совсем один. И он уже не может надеяться на то, что это изменится. Так что я считаю своим долгом хоть немного его поддержать.

    — Ты добрая девочка, — в глазах отца заблестели слёзы. — А этот граф, кажется, хороший человек.

    — Да, очень хороший! — подтвердила я. — И очень несчастный. Он лишился всех, кого любил.

    Я поцеловала Ларина в щеку и, надев шляпку, вышла из дома. Экипаж, что дожидался меня у крыльца, быстро доставил меня к Туманским.

    — Вы прелестно выглядите, Анна Михайловна! — сделала комплимент встретившаяся мне в коридоре Вера Александровна. — Пойдемте в гостиную. Господин Ермолов уже прибыл, а я сбежала оттуда, потому ужасно боялась ляпнуть что-нибудь невпопад. И мне показалось, что в моем присутствии он сильно смущается.

    На ее щеках играл румянец, и я поняла, что ей уже не терпелось в гостиную вернуться. Но пока я вынуждена была ее разочаровать.

    — Сначала я должна убедиться, что Георгий Николаевич уже готов к ужину. И если он чувствует себя достаточно хорошо, то мы придем с ним сразу в столовую залу — лишние перемещения между комнатами ему совсем ни к чему.

    Граф был готов. Его лакей уже помог ему одеться.

    — Надеюсь, все уже собрались? — его сиятельство улыбнулся. — Вряд ли я смогу долго просидеть за столом, но я надеюсь выдержать хотя бы первую перемену блюд. И мне хотелось бы думать, что этот ужин не приведет к дурным последствиям.

    Наверно, мы оба подумали об одном и том же, потому что в этот момент я как раз вспоминала, что после предыдущего такого семейного застолья, на котором граф объявил о том, что намерен обратиться к нотариусу, преступник и попытался его убить.

    Я предложила Туманскому опереться на мою руку, но он покачал головой.

    — Нет-нет, Анна Михайловна, это женщина должна опираться на руку мужчины, а не наоборот. А поскольку я пока еще слишком слаб, то, пожалуй, воспользуюсь помощью Антона.

    Мы прошли в столовую залу, и когда Георгий Николаевич сел на свое место, в комнату из гостиной перешли и остальные. Все были уже в сборе. И хотя каждый в какой-то степени, должно быть, ощущал определенную неловкость, все изображали на лицах радость от того, что хозяин дома, наконец, сидел во главе стола.

    На фарфоровых тарелка лежали тончайшие кусочки нескольких видов рыб, в хрустальных вазочках стояли черная и красная икра. Слуги принесли консоме с пирожками, но не успели мы приступить к трапезе, как дверь залы распахнулась, и на пороге я увидела папеньку.

    Он выглядел взволнованным, и я испугалась. Я не представляла себе, что могло заставить его прийти в дом Туманских.

    — Папенька, что-то случилось? — я вскочила, едва не уронив стул.

    Ларин сделал шаг вперед.

    — Да, наверно, можно сказать и так. Случилось. Только не сейчас, а много лет назад, — он посмотрел на графа. — Простите, ваше сиятельство, что я пришел без приглашения. Я несколько дней пребывал в сомнениях, но всё-таки решил, что должен рассказать правду.

    Георгий Николаевич тоже поднялся.

    — А вы, стало быть, отец Анны Михайловны? Весьма рад знакомству! Прошу вас, присаживайтесь!

    Но папенька замотал головой. В руках его был какой-то сверток, который держал он так крепко, словно там был по меньшей мере слиток золота.

    — Да, отец, — подтвердил он. — Хоть и не по крови.
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    Не по крови? Что он имел в виду? Никогда прежде он не говорил ничего подобного. И в памяти настоящей Анны Лариной этот факт тоже не значился.

    — Папенька, я вас не понимаю.

    Отец прошел к столу, но не сел на стул, что услужливо подал один из лакеев, а принялся разворачивать тот сверток, что принес с собой. Нет, там оказалось не золото, а детское одеяльце — красивое, стеганое, отороченное кружевом.

    Отец посмотрел на Туманского, но тот, как и я сама, явно ничего не понимал.

    — Ваше сиятельство, вы не узнаете?

    Граф нахмурился. Нет, он ничего не узнавал.

    — Ну, как же, ваше сиятельство, разве не в это одеяло была завернута ваша малышка в тот день, когда она пропала?

    Я вздрогнула. Неужели он хотел сказать, что девочка, которую все считали его дочерью, на самом деле была дочерью графа Туманского? Но как такое могло случиться?

    Георгий Николаевич и так был бледен, но в этот момент побледнел еще больше.

    — Простите, но я не знаю, в какое одеяло была завернута моя дочь тогда. Я находился в армии, когда она родилась.

    Он перевел взгляд с Ларина на сестру, и та потянулась к одеяльцу.

    — Спустя столько лет невозможно вспомнить, во что именно укутывали мою племянницу. Да и все подобные вещи похожи. Не думаете же вы, сударь, что вам удастся убедить нас в том, что эта девушка, — тут она стрельнула в меня отнюдь не ласковым взглядом, — является дочерью моего брата только на основании старого одеяла?

    — Какая глупость! — воскликнула и Валерия Сергеевна. — Впрочем, я ничуть не удивлена. Эта девица сразу показалась мне достаточно ушлой для подобной авантюры. Пока она работала в нашем доме, она узнала столько информации, что решила использовать ее. Подговорила своего папеньку, и вот уже перед нами разыграна сцена — как в театре. Дядюшка, да что же вы молчите? Вы же не думаете им поверить? Ведь именно этого они и добивались!

    Мне было трудно что-либо ей ответить. Я знала только одно — в сговоре с Лариным я не была и теперь хотела выслушать его рассказ не меньше, чем все остальные.

    — Ну, что же, раз одеяльце вы не узнали, — мне показалось, что Михаил Ефимович был этим огорчен, — так, может быть, вы узнаете вот это?

    Он положил поверх одеяльца серебряный образок Богородицы на серебряной же цепочке. Если он хотел сказать, что это было на дочери Туманского, то и образок, и цепочка были слишком большими для новорожденной.

    Мне показалось, что Татьяна Николаевна задумалась. Должно быть, вспоминала.

    А вот сам Георгий Николаевич аж подался вперед, и когда он взял цепочку, руки его заметно дрожали.

    — Этот образок я сам дарил Катюше. Это было вскоре после нашей свадьбы. Мы были в Александро-Невской лавре и купили образок там. Я хотел купить золотой, а Катя выбрала серебряный.

    — Да откуда же, дядюшка, вы помните, что именно этот? — вскинулась Порошина. — Мало ли серебряных образков?

    — А вот и помню! — заупрямился он. — Потому как вот тут, на оборотной стороне, царапины будто в форме креста.

    Теперь уже он смотрел на Ларина совсем по-другому. Смотрел и плакал.

    — Катя надела образок на шею дочери через день после родов, — тихо сказала Туманская. — Сама она тогда была ужасно слаба, и хотя девочка еще не была крещена, мы подумали, что не будет ничего дурного в том, чтобы у нее был образок. И да, мне тоже кажется, что этот образок тот самый.

    — Тетушка! Ну, хоть вы-то не поддавайтесь на провокацию этой интриганки! — Валерия смотрела на меня с ненавистью. — Неужели вы не понимаете, что она делает это только для того, чтобы дядюшка отписал ей всё, чем он владеет! А вам, господин Ермолов, следует обратить внимание на эту самозванку — полагаю, они с отцом уже наговорили достаточно для того, чтобы обвинить их в мошенничестве!

    Я вовремя перевела взгляд на Туманского. Заметила испарину у него на лбу. Мы с Захаровым подошли к нему одновременно, заставили сесть на стул, выпить воды. Когда я подала ему стакан, он так вцепился в мою руку, словно боялся, что я исчезну прямо в этот миг.

    — Довольно, Лера! — громко сказал Андрей Александрович. — Мы уже выслушали твое мнение. Теперь дай высказаться другим.

    Ее лицо вспыхнуло, а руки сжались в кулаки. И ей явно было еще что сказать. Но тут заговорил Георгий Николаевич.

    — Господин Ларин, прошу вас, расскажите нам всё! Я очень хочу вам верить. Очень. И если с вашей стороны это розыгрыш, то очень жестокий.

    Может быть, нам следовало настоять на том, чтобы он отправился в постель, но я понимала, что неведение взволнует его не меньше, чем рассказ Михаила Ефимовича.

    — Это не розыгрыш, ваше сиятельство!

    — Тогда почему вы так долго молчали? — снова не удержалась Порошина.

    — О том, что у его сиятельства восемнадцать лет назад пропала дочь, я узнал лишь несколько дней назад, — ответил Ларин. Он тоже был взволнован, но отнюдь не напуган. — Да, эти несколько дней я провел в больших сомнениях. Ваша воля, верить мне или нет, но до сегодняшнего дня я не собирался открывать правду. Да, это было эгоистично с моей стороны, но я не хотел, что Анюта знала правду. Ведь эта правда неминуемо отдалит ее от меня. Я всегда считал ее своей дочерью и любил не меньше, чем родных детей. И я предпочел бы, чтобы всё оставалось по-прежнему. Эта барышня, — он обернулся к Валерии, — обвинила нас в мошенничестве. Но сразу хочу сказать, что Анюта ничего не знала ни об одеялке, ни об образке, ни о том, что я не прихожусь ей родным отцом. Так что, господин пристав, ежели вам понадобится задать какие-то вопросы, то адресуйте их только мне. Анна ничего не знала и о том, что я решился сегодня прийти сюда.

    Ермолов кивнул. Он наблюдал за разворачивающимся в столовой действом с большим любопытством, но пока не делал попыток выступить в качестве представителя закона.

    — И нет, не мысль о наследстве, которое может получить Анюта, подтолкнуло меня к раскрытию правды, а исключительно то, что я поставил себя на место его сиятельства и устрашился. И я понял, что граф имеет право знать правду. Пусть даже эта правда и будет горька для меня. Но довольно отступлений! Я расскажу обо всём по порядку. Восемнадцать лет назад мы с моей супругой приехали в Павловск из Ярославской губернии. Вернее, я прибыл сюда первым — поступил на место учителя в гимназии, обзавелся жильем. А потом уже вызвал сюда жену. И вот аккурат на следующий день после того, как она приехала, повел я ее по городу, чтобы показать, где и что тут находилось. И когда шли мы мимо того перелеска, что был на месте нынешнего парка, мы услыхали детский плач.

    Рыдание сорвалось с губ Туманского, и он опустил голову, чтобы не показывать своих слёз. Но плакал не он один. Блестели глаза и у его сестры, и у Веры Муромцевой, и у меня самой.

    — Мы пошли на звук, — продолжал свой рассказ Михаил Ефимович, — и увидели лежавшего прямо на траве завернутого в одеяльце ребенка. Тут я вынужден сделать еще одну ремарку, чтобы вы поняли, почему мы далее поступили именно так, как поступили. Дело в том, что к тому моменту мы с женой прожили в браке уже пять лет, но Господь так и даровал нам детишек. И это очень нас огорчало. Поэтому когда мы увидели эту брошенную кроху, то оба подумали, что это был ответ на наши молитвы.

    — И вам даже не пришло в голову отнести ребенка в полицию? — наконец, решил задать вопрос и Ермолов.

    — Мы же решили, ваше благородие, что ребеночка как ненужного в лес отнесли. Всякое ведь бывает — может, это был плод греха какой-то благородной барышни и к чему бы нам было выставлять это на всеобщее обозрение? Кому-то крошка оказалась не нужна, а мы ее с первого взгляда полюбили. Конечно, если бы мы знали, что это была дочь графа Туманского! Но на это ничто не указывало. Мы не думали, что совершаем что-то дурное.

    — Вы и не совершали ничего дурного, господин Ларин, — сказал вдруг князь Муромцев. — Дурное совершили другие. А вы эту девочку спасли.

    Михаил Ефимович снова прослезился и закивал.

    А я была благодарна Андрею Александровичу за то, что он поддержал отца — тому как раз нужна была поддержка.
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    — Но как же вам удалось получить на ребенка документы? — прищурился Ермолов. — Вы подкупили кого-то из чиновников?

    — Никак нет, ваше благородие, — папенька замотал головой. — Этого не потребовалось. Поскольку жена моя еще только-только прибыла в город, и никто ее тут не знал, мы просто сказали, что она выехала из дома, будучи беременной, и родила по дороге в какой-то маленькой деревушке. Никто не усомнился в наших словах. А уж мы постарались стать для Анюты хорошими родителями. А родные дети — Лидочка и Павлуша — появились у нас только много лет спустя. Но мы никогда не делали разницы между ними и Анютой.

    Ему было уже трудно говорить, и теперь я подошла уже к нему и обняла его. Это было странное ощущение — теперь у Анны Лариной было сразу два отца, и обоих я по-своему любила. И я не собиралась прекращать общение с Михаилом Ефимовичем только потому, что он оказался мне не родным. Вернее, оказался не родным настоящей Анне. За то время, что я пробыла здесь, я успела оценить и его доброту, и его ум. И Муромцев был прав — если бы не Ларины, то еще не известно, осталась ли бы малышка тогда жива.

    И теперь мне было уже более понятно, почему Михаил Ефимович столь многое позволял старшей дочери — он не хотел быть к ней слишком строг, дабы не упрекать себя в том, что он поступил с ней как с неродной.

    — Вы всегда, всегда будете самым желанным гостем в нашем доме! — Туманский снова поднялся, и теперь оба моих (а вернее, Анниных) отца стояли друг против друга.

    А потом они обнялись. И это был самый трогательный момент не только этого вечера, но и всего моего пребывания тут.

    Но его нарушила Валерия.

    — Это просто не может быть правдой! — взвизгнула она. — Не может! Этот дом и дядюшкины деньги не могут достаться самозванке! Это несправедливо!

    О, я прекрасно ее понимала! Ради этих денег она пошла на столь многое, что ей было трудно скрыть разочарование.

    А как врач я видела, что она была близка к истерике. Но я не собиралась ничего делать для того, чтобы эту истерику остановить. Напротив, я надеялась, что это поможет нам выяснить правду.

    Но Захаров тоже это понял. И он подошел к ней и стал что-то тихо ей говорить. Но она уже не расположена была его слушать.

    — Не смей затыкать мне рот! — она произнесла это несколько громче, чем следовало, и ее услышал не только Василий Петрович.

    И такое обращение лишь подтвердило то, что мы подозревали и раньше — что между ними были куда более близкие отношения, чем они старались показать.

    — Я ненавижу вас! — закричала она, обращаясь ко мне. — Ненавижу и презираю! Из вас всё равно никогда не получится настоящая Туманская. Вас воспитывали как простолюдинку, и этого уже не изменить. В вас нет той стати, которая должна быть у графини!

    Наверно, если бы Захаров не преграждал ей путь, она бы бросилась на меня. Но я была не намерена отступать. Ее преступления слишком затянулись, и нам пора было вывести ее на чистую воду.

    — И что же? — я пожала плечами. — Разве самое главное в человеке это воспитание?

    Она снова сделала шаг вперед, пытаясь обойти Василия Петровича. Но с другой стороны меня заслонил от нее уже князь Муромцев.

    — Ты не должен защищать ее, Андрей! Эта девица обокрала не только меня, но и тебя! Она появилась из ниоткуда и получит то, что должно было принадлежать нам по праву. И я ей этого не отдам! Я не собираюсь оставаться ни с чем, после того как…

    Тут она замолкла, должно быть, всё же не решаясь произнести то, что уже почти сорвалось с ее губ.

    — После того как вы сделали так много для того, чтобы убить Георгия Николаевича прежде, чем он изменит завещание? — громко спросила я. — Вы так хотели получить от него наследство, что вас не остановило даже убийство?

    — Чушь! Я не понимаю, о чём вы, мадемуазель Ларина! — а вот теперь в ее взгляде появился страх.

    — А я вам сейчас расскажу! — улыбнулась я, хотя улыбка далась мне с большим трудом. — Сначала вы убедили Татьяну Николаевну купить для комнаты его сиятельства зеленые обои, прекрасно зная, что в их состав входит мышьяк. Но процесс отравления происходил слишком медленно, а вы не готовы были ждать. И тогда вы решили воспользоваться селеном. Со свойствами этого вещества еще мало кто знаком, и вы могли не опасаться, что кто-нибудь заподозрит в этом отравление. Наверно, вы сильно испугались в тот момент, когда я это всё-таки предположила?

    — Бред! — выкрикнула она.

    — Наверно, однажды, когда вы добавляли селен в еду графа, вас увидела Арина. Сначала она наверняка не поняла, что происходит, но когда в доме заговорили об отравлении, она сопоставила одно с другим и начала вас шантажировать. А поскольку денег у вас не было, в качестве платы за молчание вы отдали ей кольцо своей матери, которое сами не носили, поскольку оно было вам велико. Вы думали, что девушка продаст кольцо, но она, к вашему ужасу, не только оставила его себе, но и вздумала хвастаться им перед прислугой. Более того, ее аппетиты росли, и когда делом заинтересовалась полиция, Горшкова снова потребовала у вас денег. И вы поняли, что она становится для вас слишком опасной, и убили ее в парке. Кольцо вы вернули себе, но поскольку его видели многие слуги, держать его у себя было бы неразумно. И вы подкинули его в комнату Андрея Александровича, направив подозрения его сиятельства в мою сторону. Это было весьма умно. Вы не только избавились от опасной улики, но и сделали основным подозреваемым в убийстве именно господина Муромцева.

    — Нет! — а вот этот возглас был полон отчаяния. — Я не делала этого! Андрей, пожалуйста, поверь!

    — Впрочем, наверно, вы правы! — я решила сменить тактику. — У вас не хватило бы ума для столь тонкого плана. Наверняка всё это придумал ваш сообщник. Человек, уровень образования которого сильно превосходил ваш собственный. Всё было именно так, Василий Петрович? Ведь это вы подбросили в комнату князя кольцо?

    Мне приходилось действовать наугад. Но, кажется, это предположение оказалось верным. Потому что Захаров побелел.

    Он уже, наверно, знал, что мы подозревали Порошину (после сцены с портретом это было очевидно), но вот то, что мы подозревали его самого, стало для него неожиданностью.

    И он сразу стал казаться таким жалким, что мое сердце дрогнуло.

    Он замер, не зная, что сказать.

    — Вы надеялись, доктор, что женитесь на богатой наследнице? Это было весьма умно с вашей стороны. Такое изящное преступление, в котором ни вас, ни Валерию Сергеевну никто бы не заподозрил. Но как вы могли вовлечь в него свою любимую женщину? Как смогли заставить ее быть послушной вашей воле?

    Я говорила совсем не то, что думала на самом деле. Я была уверена, что всё было с точностью до наоборот. Но я хотела сыграть на самолюбии Порошиной. А оно у нее точно было.

    И когда она рассмеялась, я поняла, что этот план сработал.

    — Послушной воле Василия Петровича? Ах, никогда еще не слышала ничего забавнее! Нет, всё было совсем не так!

    — Валерия Сергеевна, молчите! — мне показалось, что доктор готов был заткнуть ей рот. Но вместо этого он развернулся и посмотрел на меня. — Анна Михайловна, вы правы — всё это замыслил именно я. Ошиблись вы только в одном — в том, что подумали, будто я впутал в это и Валерию. Нет, это было не так. Она ничего не знала. И она оказалась слишком глупа и доверчива, чтобы понять, какую игру я вел.
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    Это было весьма благородно с его стороны. Взять на себя ответственность за то, что они совершили, и спасти ту, кого он любил. Но, сам того не понимая, он сейчас лил воду на мою мельницу.

    Он только что назвал ее глупой и наивной, а она была не в том состоянии, чтобы в ответ на это промолчать.

    — Это был мой план! — Порошина посмотрела на всех с вызовом. — Да-да, я знаю, что вы всегда считали меня серой мышью, не способной ни думать, ни действовать. Вы привыкли к тому, что я всегда соглашалась с чьим-то мнением и не решалась высказывать свое. Ты недавно сказал, Андрей, что тебе нравится в мадемуазель Лариной то, что у нее есть собственное суждение и она не боится принимать решения. Ты отметил, что этим она выделяется из всех, кого ты знаешь. О, как же ты был слеп! Ты столько лет находился со мной рядом и не понял, что у меня тоже есть и смелость, и ум! Ты никогда не воспринимал меня всерьез, не так ли? А я всегда пыталась тебе понравиться. Но однажды я поняла, что если я и в самом деле хочу привлечь твое внимание, то мне нужно действовать по-другому. Я должна сделать что-то и для себя, и для тебя. Да-да, я делала это и для тебя!

    — Валерия! — Захаров дернул ее за руку.

    Но Порошина только залилась еще более громким смехом. Я уже склонна была согласиться с тем, что у нее тоже были какие-то психические отклонения. И что в момент высокого эмоционального напряжения ее психика просто не выдержала.

    — Мой милый Василий Петрович! Прости, но ты всегда был для меня лишь инструментом, при помощи которого я могла достичь цели. Моя матушка точно так же использовала моего отца. Только ей еще и пришлось выйти за него замуж. Но именно ее пример и подсказал мне, что выходить замуж за доктора — дурная идея. Ибо доктор точно так же прислуживает своим знатным пациентам, как и лакей. Я знаю, тебе неприятно это слышать, но ты ведь и сам всё это прекрасно понимаешь. Моя мать вынуждена была выйти замуж за моего отца, но она всю жизнь его презирала. И я решила, что у меня всё будет по-другому. Что я выйду замуж за графа или князя. Но для того, чтобы это осуществилось, мне нужны были деньги. Да-да, дядюшка, ты всё правильно понял. Я благодарна тебе за то, что ты воспитал меня, но мне надоело во всём от тебя зависеть.

    На Захарова было больно смотреть — он закрыл лицо руками, и его плечи сотрясались. И да, мне было его жаль, хоть я и понимала, что во всей этой истории только у него была возможность вовремя остановить Валерию. А он не сделал этого. Потому что слишком сильно любил?

    — Так что вы, мадемуазель Ларина, несколько минут назад всё правильно изложили. Могу добавить лишь то, что я ничуть не жалею о том, что убила горничную. Она была слишком наглой. И она осмелилась называться Ариной! Так звали мою мать! Когда эта девица поступила к нам в услужение, я предложила ей назваться другим именем. Да мало ли подходящих для прислуги имен! Но она только хмыкнула. И в парке, когда мы встретились с ней, она имела наглость ухмыляться. Она была уверена, что держит меня на крючке. Так что мне было приятно стереть ухмылку с ее пухлых губ.

    Мы все, наверно, испытывали ужас сейчас. Я видела этот ужас и в глазах Татьяны Николаевны, и на лице бывалого пристава Ермолова.

    — Я допустила только одну ошибку — когда за столом сказала вам, дядюшка, о том, что слова моей матери о вашей дочери были правдой. Мне не следовало ворошить прошлое. Может быть, тогда тайна не раскрылась бы вовсе.

    В этом она была права. Если бы я не узнала о том, что дочь Туманского пропала, а не умерла, то об этом не узнал бы и Ларин.

    — Но вы ведь сделали это не просто так? — спросила я. — Вы надеялись, что сердце Георгия Николаевича не выдержит такого потрясения.

    Она не стала ничего отрицать. Период бурных эмоций сменился у нее апатией.

    — Госпожа Порошина, я вынужден арестовать вас за убийство Арины Горшковой и покушение на убийства графа Туманского и мадемуазель Лариной, — Ермолов сделал шаг в ее сторону.

    — Могу я хотя бы переодеться? — устало спросила она.

    Он кивнул, и они вместе вышли из столовой залы. А никто из тех, кто остался в комнате, еще долго не мог ничего сказать.

    — Князь, это я подбросил кольцо в вашу комнату, — прошло, наверно, не меньше пяти минут, прежде чем доктор Захаров вышел из оцепенения, в которое погрузил его арест Валерии. — Я должен был отвести от нее подозрения.

    — Как вы могли, Василий Петрович, участвовать во всём этом? — я действительно этого не понимала. — Ведь вы же врач! Вы не имели права пренебрегать интересами своего пациента!

    Его лицо было не просто бледным. Оно словно осунулось за этот час, и он сразу стал выглядеть значительно старше.

    — Я любил ее. И я пытался ее остановить. Я надеялся, что у меня это получится. Мы познакомились несколько лет назад через ее отца. Она тогда была еще совсем юной девушкой — чистой, как роса. И я сразу в нее влюбился. И подумал, что у нас есть шанс быть вместе, ведь господин Порошин тоже был доктором. Именно она и порекомендовала меня в качестве семейного врача своему дяде. Однажды я сделал ей предложение, но она сказала, что ей слишком мало того, что я мог ей предложить. Я надеялся, что со временем, когда я обзаведусь обширной практикой, она переменит свое мнение. Но ее планы были куда более честолюбивыми. Когда я был студентом, я увлекался ядами. И мадемуазель Порошина вдруг проявила интерес к этой теме. Сначала я думал, что это вполне невинный интерес и даже всячески его поощрял. Мне нравилось, что она тянулась к знаниям, и я давал ей почитать те научные журналы, которые читал я, хотя она вряд ли многое в них понимала. Но клянусь вам, Анна Михайловна, пока вы впервые не упомянули об отравлении селеном, я и подумать не мог, что интерес Валерии был не только теоретическим.

    — Тогда еще вы могли ее остановить, — с укором сказала я.

    — Нет, тогда уже было поздно, — он покачал головой. — Эта горничная, Арина, она уже потребовала с нее денег. И если она бы не получила их, то наверняка бы всё рассказала Георгию Николаевичу.

    — Вы не участвовали в убийстве, но вы о нём промолчали, — ледяным тоном сказал Муромцев. — Думаю, господин Ермолов арестует и вас как соучастника.

    — Да, я и не собираюсь этого отрицать. Но я буду настаивать на том, что Валерия Сергеевна не осознавала своих действий — быть может, это побудит суд заменить тюрьму на лечебницу для умалишенных. Собственно, в такое чудовище ее во многом превратила мать, внушившая ей, что они имеют право на деньги его сиятельства.

    Он готов был оправдывать Валерию чем угодно. Но я надеялась, что на суде это не будет звучать слишком убедительно.

    Ермолов отправил лакея в управу, и через полчаса оттуда прибыл экипаж с охраной. Мы все стояли у окон в столовой, когда Валерию и Василия Петровича усадили в полицейскую карету. Ермолов поднял голову и махнул нам рукой.
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    Преступление было раскрыто. А я испытывала одновременно и облегчение, и смятение — поскольку не понимала, как мне сейчас следовало себя вести.

    Георгий Николаевич взял с меня слово, что я останусь в его доме, и велел подготовить для меня самую лучшую комнату. Только после этого он согласился отправиться в кровать — а отдых был ему необходим.

    Я проводила Михаила Ефимовича до крыльца, где его ожидал выделенный Муромцевым экипаж. Мы обнялись, как обнимались прежде — как отец и дочь. И я сказала, что никогда не забуду того, что он для меня сделал.

    Я махала рукой вслед экипажу, когда на крыльцо вышла Вера.

    — Я очень рада, Анна Михайловна, что вы оказались дочерью дядюшки. Я с удовольствием стану звать вас сестрой.

    Это был вечер объятий. Потому что с Верой мы тоже обнялись.

    Но только после ее слов я осознала, что Андрей Александрович теперь мой кузен, а значит какие-либо нежные чувства между нами были уже невозможны. И это открытие шокировало меня настолько, что я впала в прострацию и не смогла должным образом ответить Вере.

    И когда спустя пять минут ко мне в коридоре подошла с извинениями Татьяна Николаевна, я всё еще была чересчур молчалива.

    — Мне ужасно неловко, Анна Михайловна, за свое прежнее поведение по отношению к вам. Я должна была понять всё сама. Что-то почувствовать. Ведь Георгий сразу к вам потянулся. Но я обещаю вам, что постараюсь всё исправить.

    На самом деле она и не могла ничего почувствовать — ведь я не была Анной Михайловной. Как не была и кузиной Муромцева. Но я не могла никому об этом рассказать.

    Я прошла в комнату графа и убедилась, что он лежал в кровати на удивление спокойный и умиротворенный. Он взял мою руку в свои и сказал:

    — Я никогда не мог и мечтать о таком счастье, Анна Михайловна! Вернее, Анна Георгиевна! А еще вернее — Анечка! И жалею я только об одном — что Катюша не дожила до этого дня. Но я верю, что она видит нас и радуется за нас.

    В этот момент я ощущала жгучее чувство стыда. Я, пусть и невольно, но вынуждена была обманывать графа. Он считал меня своей дочерью, каковой я вовсе не была.

    Я поцеловала его и приглушила свет в спальне. А потом решила сходить на кухню — мы так и не поужинали в этот вечер, и я поняла, что голодна.

    Но когда я шла мимо кабинета, оттуда неожиданно вышел Муромцев. Он тоже в этот вечер был не похож на самого себя.

    — Не уделите ли мне полчаса, Анна… Георгиевна?

    — Целых полчаса? — изумилась я. — Но для чего?

    — Для того, чтобы ответить на мои вопросы.

    Когда я вошла в комнату, он закрыл за мной дверь. Я посмотрела на него с удивлением.

    — Сейчас не до соблюдения правил приличия, — ответил он на мой невысказанный вопрос. — И смею вас уверить, что не выпущу вас отсюда, пока не получу ответы.

    Ох, как я сама хотела бы эти ответы дать! Мне хотелось уже выплеснуть наружу всё то, что накопилось в душе за то время, что я была Анной Лариной. Рассказать хоть кому-то то, что угнетало меня. Поделиться переживаниями и тревогами.

    Я опустилась в кресло и тихо сказала:

    — Что именно вы хотите знать, ваше сиятельство?

    Он сердито мотнул головой:

    — Давайте уже обойдемся без сиятельств! Вы больше не сиделка, а дочь Георгия Николаевича.

    — Так что же… вы хотите знать?

    — Я уже однажды спрашивал вас. Но вынужден повторить вопрос снова — откуда у восемнадцатилетней девицы, никогда не обучавшейся в университете, могут быть такие знания, какие есть у тебя? Как могли ваши руки делать операцию, на которую не отважился бы ни один другой доктор? Как вы могли сделать правильные выводы о виновности Валерии, не ошибившись ни в одном предположении?

    Он смотрел мне прямо в глаза. И почему-то мне захотелось рассказать обо всём именно ему. Несмотря на все наши прошлые разногласия. Несмотря на то, что еще совсем недавно он наверняка не считал меня себе ровней.

    Да, это было опасно. Но мне надоело врать.

    — Вы всё равно мне не поверите.

    — А вы попробуйте меня убедить! — попросил он.

    За окном была ночь, а в камине горел огонь. И в кресле напротив меня сидел мужчина, который был мне небезразличен.

    И я рассказала ему всё — кем я была на самом деле и как оказалась здесь. Он слушал внимательно и ни разу меня не перебил. И в темных глазах его попеременно отражались удивление, недоверие, восторг. Да-да, именно восторг! Потому что к моменту завершения моего рассказа он не был ни расстроен, ни обескуражен.

    — Признаться, когда я захотел узнать ваши секреты, я и подумать не мог, что их окажется так много, — выдохнул он, когда я замолчала.

    — Вы, наверно, считаете меня сумасшедшей?

    — Вовсе нет. Даже сошедшая с ума девица не смогла бы придумать ничего подобного. Сумасшедшим сейчас я чувствую себя сам. И чтобы убедиться, что это не так, давай я резюмирую всё то, что от вас услышал.

    Я кивнула, и теперь к рассказу приступил уже он.

    — Итак, ваш первый секрет — это то, что вы не Анна Ларина. Вы оказались ею, переместившись сюда из другого века.

    — Да, — подтвердила я. — И именно это меня больше всего тревожит. Георгий Николаевич считает меня своей дочерью, а я, получается, обманываю его.

    — Какая ерунда! — нахмурился Муромцев. — Вы стали Анной не по своему желанию. К тому же, насколько я понял, настоящая Анна была злой и эгоистичной девицей. И вы вовсе не обманываете дядю Георгия. Вы делаете его счастливым. А правда о том, что случилось, не нужна никому. Теперь ваш второй секрет — в прошлой жизни вам было не восемнадцать лет.

    — Да, — снова кивнула я, — я была немного старше. Вы разочарованы?

    — Отнюдь! — рассмеялся он. — Напротив, я весьма этому рад. Не представляю, о чём можно разговаривать со вчерашней гимназисткой. Теперь секрет третий — вы врач. И судя по всему, врач хороший. И это тоже замечательно! Может быть, есть и четвертый секрет?

    — Есть! — на сей раз я вздохнула. — Из школьных и университетских уроков истории я знаю о тех событиях, которые должны произойти в России. Но я не уверена, что имею право о них говорить. Что, если это приведет к изменению хода истории, и что-то нарушится? Но и промолчать кое о чём я не могу.

    — Вот как? А давай вы всё-таки попробуете мне что-нибудь рассказать! Что-нибудь особенно удивительное! Хотя после того, что вы уже мне рассказали, вряд ли я могу удивиться сильней. Но кое-что я понял уже и сам. Женщины смогут учиться в университетах — признаться, я никогда бы не подумал, что это возможно.

    — О, — хихикнула я, — я постараюсь удивить вас еще сильней. Через шестьдесят семь лет в России произойдет революция, и власть в стране перейдет от дворян к рабочим и крестьянам.

    На протяжении нескольких минут он выглядел потрясенным. И я воспользовалась этим и поднялась с кресла.

    Я открыла ему четыре секрета. Но о пятом собиралась умолчать. Потому что он касался моих чувств к нему, с которыми я так и не смогла справиться. Но с тех пор, как я стала дочерью графа Туманского, это точно была запретная тема.

    — Признаться, вам снова удалось меня удивить, — он тоже поднялся. — Но пусть всё идет своим чередом. Куда больше истории России меня волнует сейчас наша с вами история.

    Он оказался совсем рядом со мной. Я слышала его взволнованное дыхание. И боялась себя и своих желаний.

    — Наша с вами история? — переспросила я. — Но она невозможна! Да, по факту я не Анна Туманская. Но формально я именно она. А значит, мы с вами кузены.

    — Что? — нахмурился он. — Ох, так вы же не знаете, что наш с Верой отец и Екатерина Андреевна, матушка Анны, не были родными братом и сестрой. Для их родителей это был второй брак, в который они вступили, когда у них обоих уже были дети.

    Я с трудом сдержала вздох облегчения. Но тут же вспомнила о другом.

    — Но это ничего не меняет! — решительно заявила я. — Вы проявили интерес ко мне только сейчас, когда узнали о том, что я дочь графа. А прежде вы смотрели на меня с высока, а однажды даже не посчитали зазорным унизить меня.

    Я уже простила его за ту сцену на балу, но он-то об этом не знал!

    — Это не так, — он взял мои руки в свои, и я почувствовала, как по телу пробежала дрожь. — Да, поначалу я смотрел на вас свысока, но чем лучше я вас узнавал, тем большее восхищение я испытывал. Не буду скрывать, что это тревожило меня, и я пытался с этим бороться. Но проиграл. Что же касается моего недопустимого поведения на балу, то я до сих пор испытываю стыд, стоит мне вспомнить об этом. Хотя тогда я считал, что поступаю правильно, ибо поверил Валерии, что именно вы подбросили мне то кольцо. Я не знал, на чьей стороне вы играли тогда, но видел в вас врага. Впрочем, это ничуть не оправдывает меня, и я искренне надеюсь, что однажды вы сумеете меня за это простить.

    Возможно, он лгал мне сейчас, но я предпочла ему поверить.

    Он поднес мои руки к своим губам.

    И, как бы ни постыдно было это признавать, я бы хотела, чтобы он поцеловал не только мои пальцы. Но в этот вечер мое желание не осуществилось. Князь Муромцев предпочел соблюсти приличия.

  

  
    Эпилог

    Мы поженились через полгода. Это было замечательное, но весьма скромное торжество, на котором присутствовали только самые близкие нам люди.

    Мы с Андреем были счастливы, и наше счастье разделяли все обитатели дома Туманских и, конечно, Михаил Ефимович, Лида и Павлуша.

    У князя Муромцева было собственное поместье под Москвой, но пока мы предпочли задержаться в Павловске — слишком долго Георгий Николаевич был разлучен с дочерью, и уехать от него сейчас было бы жестоко. Так что мы жили на два дома, пару раз в год перемещаясь между Москвой и Петербургом.

    К этому времени уже состоялся суд над Валерией Порошиной и доктором Захаровым. Оба они были лишены всех прав состояния и осуждены на каторгу: она — на двенадцать лет, а он — на четыре года. Я боялась, что это произведет тягостное впечатление на графа, но он воспринял приговор племяннице и своему бывшему врачу почти спокойно. А Татьяна Николаевна, хоть и приехала в тот день из суда с заплаканными глазами, довольно быстро пришла в себя, и более уже мы к этой теме не возвращались.

    Пристав Ермолов за раскрытие этого дела получил повышение по службе. Оказалось, что родом он был из весьма знатной дворянской семьи, и когда выяснилось, что между ним и Верой вспыхнули чувства, мы с мужем не стали против этого возражать. Так что через несколько месяцев в доме Туманских состоялась еще одна свадьба.

    К сожалению, несмотря на то, что я обладала нужными знаниями и опытом для ведения медицинской практики, быть врачом тут я не могла. Но зато в нашем поместье мы с Андреем смогли открыть небольшой медицинский пункт, в который обращались те, кто был слишком беден и не мог позволить себе воспользоваться услугами доктора в больнице. Конечно, в этом пункте официально работал выпускник медицинского факультета, мужчина, но неофициально я активно ему помогала.

    Интерес к медицине неожиданно проявили и Лида с Павлушей, и я надеялась, что к тому времени, как они вырастут, он у них не пропадет, и они смогут стать хорошими специалистами.

    А вот кем станет наша с Андреем дочь, родившаяся у нас через два года после свадьбы, я даже не предполагала. Но к тому времени, как она вырастет, у женщин, может быть, уже будет возможность поступать в университеты и быть тем, кем они захотят.
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